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Sas vagy korona.
Két téren csinálódik Bécsben a nagy

politika. Az egyik a Ballplatz, a másik a
Judenplatz. Az egyiken a külügyminisz-
térium van, a másikon a miniszterelnök-
ség. Mind a két helyen nagy a panasz
miránk magyarokra.

Valaha, nem is nagyon régen, ha
Budapesten miniszterválság volt, mindig
Bécsben volt az oka. Se ellenzék, se
kormánypárt, se obstrukczió, se passzivitás
nálunk nem szokott kormányokat buktatni.
Csak Bécs buktatott.Ö volt az ügyesebb úszó
a folyamban. Mostanában fordult egyet a
világ. Most mi vagyunk a jobb uszók,
most mi buktatunk minisztereket Ausztriá-
ban. Meglehetös szaporán: hol a Ball-
platzon, hol a Judenplatzon. Az utóbbin
gyakrabban, mert hiába, mifelénk is, ha
már mindenáron ütni kell, inkább a Ju-
denplatzon ütünk.

A judenplatz-i palotának két nap
óta ujra lakója van. Tegnapelött költöz-
ködött beléje gróf Thun Ferdinánd, a
miniszterelnök. Nagy butorszállitó szeke-
rek álltak meg a pompás palota elött és
szállitották a sok drága holmit a minisz-
terelnöki rezidencziába. Jó jel a kiegye-
zésre, bizonykodtak az optimisták. Thun
biztosnak érzi magát a bársonyszékben.
Különben várt volna egy-két hetet a
hurczolkodással. Aki négy hétig tud várni,
várhat ötödiket is.

Nem bizonyit ez semmit, vetik ellen
a szkeptikusok. A kiegyezés kérdése

tiszta matematika. Gróf Thunnak 23-án
kell benyújtania a kiegyezési javaslatokat.
Ez egy hét. De addig le kell tárgyaltatni
a vád alá helyezö inditványokat, a nyelv-
rendeletek dolgában tett javaslatokat,
ami jó idöben eltarthat egy hónapig,
rosszban egy örökkévalóságig. Lehetetlen
a kiegyezést idejében megcsinálni.

Semmit se tesz, mondják a ki-
egyezés barátai. Az ilyen apró állomások
csak nehézkes tehervonatokat állitanak
meg, amilyen a Gautsch-kabinet volt,
meg a Badenié. A Thun-kormány keleti
expressze elröpül mellettük, mint a szél-
vész. Meg se áll a kiegyezésig.

Megint megszólalnak a hitetlenek:
De van ám ennek a száguldó vonatnak egy
hatalmas kerékkötöje. Egy veszedelmes
gözfék, a parlament. — Azzal pe-
dig nem bir Thun Ferdinánd. Épen
tegnap adták ki a német - radikálisok
az uj programmjukat. Az uj programmot,
amely voltaképen a régi. Olyan hang-
zású, mint a hajdani kuruczok csata-
kiáltása volt. Olyan rövid is és az is
az értelme, mint a „rajta-rajtá"-é.

Csak ennyi: „Drauf und Dran." Ez
pedig annyit , jelent jómagyarán, mint
harcz és háboru késhegyig. A politikai
nihilizmus ez, a buddhista Nirvana után
való törekvés. Ezekkel a szöke Schönerer-
fajta teutonokkal, a Wolf-ördögökkel nem
bir a Thun vonata. Ez megállitja, gáncsot
vet neki s olyan pompás kisiklás lesz
a vége, hogy Thun kabinetjét darabokban
szedik ki a töltés árkából.

Akkor pokolba kergetik ezt a féke-
vesztett parlamentet. Itt van a Nothpa-
ragraph, nem lesz baj semmi. Meglesz a
kiegyezés mégis.

Igy jönnek egyre-másra a hirek, &
hangok Ausztria-Bécsböl. Mint mikor a
kis gyerekek garasfeldobóst játszanak:
fej, vagy irás? Most a levegöben van a
tallér, izgatottan várják, egyre találgat-
ják, melyik oldala lesz fölül: sas vagy
korona ?

És ebbe a dühöngö vitába, németek
és csehek riadó harczi danájába, a
találgatás vad kiáltozásaiba egyszerre be-
levegyül egy okos, higgadt, értelmes hang.
Meghökkenünk. Okos szó Ausztriából ?
Itt valami hiba történt.

És kitöl fakad, honnan jön ez a hang ?
Azt mondják Wertheimertöl, a gyárostól
és jön a kiviteli enqueteböl. És találgat-
ják, ki ez a Wertheimer és mit akar a
kiviteli enquete?

Pedig olyan mindegy, hogy ki mondta
és hol mondta az okos szót Bécsben.
Mert nem Wertheimer ur, a gyáros nyi-
latkozott, hanem igenis megszólalt, mesz-
szefutó hangon megszólalt az osztrák
közvélemény. Az a lassujárásu, nehézkes
közvélemény, amely csak negyven esz-
tendös korában adja ki az okos szót, de
akkor aztán nem enged belöle.

Tessék rá vigyázni, bizonyos, mert
ugy kell neki lennie, a gyáros szavá-
nak hamarosan visszhangja kél tul a
Lajthán. Olyan erös visszhangja, hogy a
sárga teutonoknak és a nyirotthaju ifju-

A generális.
Örvendezni illenék, hogy ujra megjöttek.

Nem a fecskék, hanem a komáromi apát úr
interpellácziói. Mert hosszu szünet után meg-
jöttek ma. még pedig mindjárt párosan. Nyegre
László szinte nevetve olvasta ki a könyvböl,
hogy Molnár Jánosnak a husvét alatt megint
két interpelláczióra akadt anyaga. A jobboldal
vele nevetett, a szélsöbalra továbbragadt s az
a sok nevetö arcz mintha mind azt mondta
volna:

— Egy apát többet kérdez, mint ameny-
nyire kilencz miniszter felelni tud.

De a Molnár interpelláczióin kivül szeren-
csére egyebek is megjöttek. Régen látott ala-
kok bukkantak ki a folyosó homályából: Az
Andrássyak, Csáky, egy csomó volt miniszter
és államtitkár — mintha csak valami ünnep
csalta volna öket a Házba. Pedig még csak
nem is Szilágyi Dezsö elnökölt. (Aztán nem is
lehet az ünnep, hiszen eljött a — szélsöbal is).

Ott kavarognak együtt a folyosón. Thaly
Kálmán valami interpellácziót szorongat a
hóna alatt, Kiss Albert a beszédét mondja el
részletekben (és igy sokkal hatásosabb). Hen-
taller Kossuthot környékezi, Györy Elek is ta-
nácskozik Komjáthy Bélával, csak Meszlény:
Lajos nem, tanácskozik senkivel. Némán jár
és. társtalan, mint az üstökös. Mig egyszer

csak elsuhog mellette valami. Azt hiszi szoknya;
hát fölnéz. Pedig csak Hock János sétáltatja
arra a reverendáját.

Meszlény Lajosban mozogni kezd a manó.
• — Mért jársz te most mindig reveren-

dában. Jancsi? Vagy igazán komoly az a bu-
davári dolog?

Hock szendén görbiti meg a fejét. '
— Lehet. A plébánia üres, én pedig kap-

ható vagyok. Hát csak nincs lehetetlenség.
— Aztán ki lehetne a pártfogód ?
— Az Isten. Vagy esetleg a — zsidók.
(Azokra a városatyákra gondolt a nem-

zeti párt jegyzöje, akik talán nem fognak rá-
szavazni.)

Meszlény tovább kérdezösködik:
— Aztán Jancsi, ha a két pártfogó közül

kellene választanod, melyiknek segitségéböl
kérnél ?

— Isten segitsége a legföbb — feleli
Hock, ha nem is minden habozás nélkül.

Meszlény megfenyegeti:
— János, János! Te nem vagy öszinte.

És én nem is bizom most már benne, hogy
plébános légy Buda várában . . .

Hock mosolygás nélkül sétál tovább, mig
a szélsöbal most már befelé hömpolyög a ta-
nácsterembe, mert Kiss Albertet kell meghall-
gatni. Lassankint:kiüresedik az egész folyosó
ös még a generális széke is üres. (Már igazuk

lehet az újságoknak, hogy Tisza Kálmán be-
szélni fog.) Akik most jönnek, csak ezt a szé-
ket nézik s hogy nem látják benne a generá-
list, egyenest a terembe sietnek. Talán már
beszél, hogy nincs a folyosón! Pedig nem.
Kiss Albert kenetes hangja ömledezik el a
gyülekezeten és az öreg Tisza még nem is
vette le fejéröl a kis fekete sapkát.

De a völgy, de a karzat már öt figyeli.
Nagyon kiváncsiak. Talán nem is a szavát
lesik, hanem a hatást. Mert régen beszélt utol-
jára a generális, még valamikor a Hoch-kor-
szakban. Vajjon milyen munkát végzett azóta
a történelem? Mit törölt el a Tisza alakjáról ?
Mit ragasztott hozzá? Most is a szavába akad-
nak, vagy ugy kapják el, mint az ereklyét,
amiböl már kevés van?

Valahol az utolsó padban, nyakába hú-
zott fejjel, az öreg Csernátony lesi a dolgokat
legjobban. (Talán még félti is az öreg vezért 1)

Kell is azt félteni! Olyan csönd van,
hogy a szélsöbal talán meg is hallja a ma-
meluk-szivek. dobogását. Mert erösen dobog-
nak. A végin mégis csak nagy dolog, hogy a
generális nagy idö után ujra kiáll a sorba.
Aztán meg a kép is olyan különös. Tisza Kál-
mán csöndesen pergeti a szavakat s mintha a
Ház . minden oszlopából egy-egy delegátus
ment volna elébe diszörségnek, ott-ülnek már
elötte egy sorban a különbözö párti luteránusok.
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cseheknek erősen belecsendül a fülük.
Olyan vihart támaszt rájuk ez az álmá-

ból felriadó közvélemény, amely elől
vagy meglapulnak, vagy elsöpri öket ir-
galmatlanul.

Ezt olvassa ki minden józan politi-
kus a Wertheimer ur tegnapi beszédéből.

De legyen bár ez a remény csa-
lóka, ez a hit téves, egy dolog bizonyos
és megdönthetetlen. Röpüljön odaát akár-
hogy a feldobott tallér, se németnek, se
a csennek nem lesz igaza Newton szabja
meg az igazságot, a gravitáczió törvénye.
A tömör, összeforrt anyagnak nagy a
vonzó ereje és nem a széthullott cserépé.

A korona lesz felül.

POLITIKAI HIREK.
A hajóhad szaporítása. B é c s i tudó-

sítónk telefonozza: A május 9-én Budapesten
Összeülő delegácziók a közös költségvetés tár-
gyalása alkalmával csuk csekély mértékben
foglalkozhatnak báró S p a u n , a tengerészet
főnökének a hajóhad szaporítására vonatkozó
terveivel. A jövő évi költségelőirányzatba rend-
kivüli hitel gyanánt az uj csatahajó építéséhez
szükséges 700.000 forinton kivül csak még egy
Összeg lesz beállítva. A tulajdonképení hajó-
hadkiegészitésre vonatkozó tervek kivitelét egy
későbbi időpontra halasztották, és addig a
megfelelő előkészületeket folytatják.

A polgári törvénykönyv. A magyar általános
polgári törvénykönyv szerkesztőbizottsága pénteken
tartotta heti ülését. Két kérdés felett tanácskoztak.
Előbb is folytatták a teljeskoruság alapelveivel kap-
csolatos kérdéseknek a tárgyalását. Ezután pedig
ama kérdés felett tanácskoztak, hogy a szülők és
gyermekek közti viszony szabályozásánál, a mai
jogállapotnak megfelelően, az a t y a i h a t a l o m
képezze-e a kiinduló pontot vagy a s z ü l ő i ha-
t a l o m , mely szerint az atyát és anyát egyforma
jogok és kötelességek illetik meg? — s az első
esetben milyen terjedelmet nyerjen az anya termé-
szetes és törvényes gyámsága? A tanácskozásban
a bizottság több agja vett részt.

A kongrua.
(Az országgyűlésből.)

A vita második napja a Tisza Kálmáné.
Elvonta az érdeklődést azoktól, akiknek előtte
kellett beszélni, ránehezedett azokra, akik utána
jöttek. Egyszerüen fölszivta a környezetét. S
beszéde kétségtelenül magában is megérdemelte
azt a nagy és általános figyelmet, amelylyel az
egész Ház megajándékozta, de talán még töb-
bet lett az élvezet szokatlansága. Mert a ge-
nerális, aki annyi ideig vitte ebben az ország-
ban az első szót, mostanság már inkább volt
a folyosóé és az ugynevezett nagy beszédeket
jobban szerette hallani a — fiától.

Ma aztán mégis maga beszélt s amit föl
kell jegyezni hatásáról, az magát a parlamen-
tet is megtiszteli. Mert nem volt már nyoma
annak a mesterséges viharnak, amely régente
a generális beszédeit foszlányokra próbálta
szakítani. Csöndben és figyelemmel hallgatta
még az ellenzék is, legföllebb a néppártból
hangzott ki olykor egy-egy vékony közbeszó-
lás és Polónyi próbált vihart fújni. De a Ház
lefújta őket: azzal a tisztelettel hallgatott min-
denki, amely a parlamenthez is, Tiszához is
méltó.

Az ülés máskülönben is érdekes volt.
Mert Tisza Kálmánon kivül Kiss Albert és
Radó Kálmán is beszélt — ami más ülésben
külön élvezet lehetett volna. Mind a kettő olyan
szónok ugyanis, aki ad valamit a niveaura és
ez mostanság majdnem érdem. A parlamenti
vitákban nem mindennap szólalnak meg ilyen
kaliberű férfiak — ellenkezőleg többségben
vannak a Sághy Gyulák. Azért emlitjük épen
az Ő nevét, mert ma véletlenül beszélt s vé-
letlenül kisebbség volt. Három komoly szó-
nokra csak ő esett, egymaga.

A képviselőház ülése.
A képviselőház ülését Láng Lajos tiz órakor

nyitja meg. •
Az elnök bemutatta a főrendiház üzenetét a

legutóbb elfogadott törvényjavaslatok tárgyában.
- Nyegre László jegyző bejelentette, hogy az

interpellácziós könyvben a következő interpellácziók
vannak bejegyezve:

Thaly Kálmán: a munkácsi várépületnek a
császári és királyi közös hadsereg csapatai részéről
tőrtént megszállása ügyében, tekintettel az ott álló
ezredévi emlékoszlopra, az igazságügyi és pénzügyi
miniszterekhez.

Molnár János: Posch Jenő tanár ügyében a
kultuszminiszterhez.

Ugyancsak Molnár János: a guthai ovoda
ügyében, a kultusz- és a belügyi miniszterekhez.

Elnök: Az interpellácziók az ülés végén fog-
nak előterjesztetni.

Következett a napirend.

A lelkészi fizetések.
Kiss Albert: A miniszter két rendszerét is-

meri a papok ellátásának: az egyik, ahol az állam
egyedül maga látja el a papokat; másik, ahol az
egyház ellátását kipótolja az állam. Pedig a mi-
niszter s az előadó is, akik többször hivatkoztak a
történelmi fejlődésre, tudhatnák, hogy van egy har-
madik rendszer is, amely 48-ig nálunk fönnállott.
Addig a papságot a quarta, deciina és más jogok
haszonélvezete látta el. De első sorban nem is a
lelkészek fizetésének kiegészítésére van szükség,
hanem az adózás rendszerének egyenlő ala-
pokra való fektetéséről kellene minél előbb gon-
doskodni. A Ház asztalán a kongruának két javas-
lata fekszik. Egyik, amelyet februárban a miniszter
nyujtott be, a másik a bizottság javított kiadása.
Az elsőnek tárgyalásába még csak bele sem bo-
csátkozhatik, mert ez egyenesen az 1848 : XX. tör-
vényczikket támadja meg és sérti a protestánsok
törvényekben gyökerező autonómiáját. Amint a
javaslat a bizottság retortájából a Ház elé
került, abban a formájában sem elégszik meg
vele. Számos módosításra van szükség, ame-
lyekért a függetlenségi párt a vitában harczolni
fog, de általánosságban a javaslatot elfogadja. Té-
ved a miniszter és előadó, ha azt hiszik, hogy a
függetlenségi párt e javaslattól az 1848: XX.
törvényczikk végrehajtását várta. A mai viszonyok
között ettől a kormánytól ilyet nem vártak, mert
azokat az elveket nagy időkben, nagy emberek fek-
tették le. (Helyeslés a szélsőbalon.)

Tisza Kálmán beszéde.

Tisza Kálmán : Tisztelt képviselőház ! (Halljuk !
Halljuk!) Nem tagadom, hogy azok után, amik előzete-
sen történtek, miután azon felekezeteknek legalább né-
melyike részéről, amelyeknek lelkészei fizetésének
kiegészítéséről szól e törvényjavaslat, az illetékes
felekezeti hatóságok nyilatkoztak, miután el kell
ismernem, hogy a kormány és különösen a vallás-
és közoktatásügyi miniszter ur hozzájárulásával,
sőt kezdeményezésére, mit különben ezt az előttem
szóló is elismerte, igen sok azokból az óhajtásokból,
melyek az említett testületek állal kifejeztettek, a
javaslatba fel van véve, nem gondoltam, hogy ezen
javaslat felett oly mérvü s oly irányu vita indul
meg, mint aminő a tegnapi napon megindult. De
nem rosszalásképen mondom ezt, sőt nem is sajná-
lom. Mert csakugyan vannak olyan kérdések, ame-
lyekre nézve ez czélszerü, nem az egymás kapaczi-
tálására — kivált midőn párthatározatok olvastatnak
fel s nem is egyéni vélemények mondatnak — ha-
nem azért, hogy az országban mindenki maga sze-

sok: szélről Kossuth Ferencz, mellette Radó
Kálmán, aztán Szentiványi Árpád, Pulszky
Ágoston és Fabiny Teofil. Ezek tán a testükkel
is megvédik Tisza Kálmánt.

De nincsen, ki ellen. Mondom, hogy tö-
kéletes a csönd. Valami fiatal mameluk csak
az ajtóban meri elsuttogni:

— Jő volna egy fotográfust hozni, hogy
lekapná azt a luteránus padot.

Köröskörül azonban figyelnek. Az arczok
kigömbölyödnek; a mameluk-csapat csupa bol-
dogság, de ragyog még az ellenzéken is sok
arcz. Mert hiszik, vagy nem hiszik — a ge-
nerális azóta, hogy pihen, megtanulta va-
lahogy a beszéd művészetét is. A m ű v é -
s z e t é t , mert hiszen beszélni csak tudott ő
azelőtt is, de most müvészkedik. Stratégiája
van. Nem ugy polemizál, ahogy a papirosra
rótt jegyzetei viszik: egyszer ezzel, másszor
a másikkal. Ugy sem, hogy egy csomóba
fogná a kongruens állításokat Szembe sem
állítja öket, mint régebben, hogy üssék agyon
egymást az ellenmondások az ő támoga-
tása nélkül. Most ugy tesz a generális,
ahogy a nagy szinmüirók szokták: ko-
molyt vegyit a vidámmal, hogy egyiket se
Unhassa el a közönség. S csupa virtuózitás,
ahogy párhuzamosan viszi végig a polemiát,
most Apponyival méri össze a pengéjét, de
komolyan — nyomban utána gróf Zichy Já-

csipkedi meg, d e vidáman;

visszatér Apponyihoz, mig a következő minu-
tumban megint csak tréfával fordul; Zichyhez.
És így megy szakadatlanul. A vége pedig az,
hogy egyformán győz a komoly fegyverrel, meg
a tréfával is. Zichy sincsen kevésbbé lerontva,
mint Apponyi. De a párhuzamos harcz virtuóz
volt és legyőzte a publikumot is.

Hallgatják, nagyon szívesen hallgatják.
Valahol Polónyi mégis csak bele akar fogózni
egy szóba. A generális ugyanis azt mondta :"belsö meggyőződésem . . ."

Hogy felveti a fejét egyszerre Polónyi:
— Haha . . . meggyőződése . . . . is-

merjük.
Lepisszegik. Maga a szélbal is morgással

próbálja hallatlanná, tenni a közbeszólást. De
Tisza mindent meghall. Azt azonban megen-
gedi magának, hogy ugy tegyen, mintha nem
tudná, ki szólt közbe. (Ravaszkodni tud igy a
generális.)

Azt mondta:
— Valaki közbeszólt. Nem tudom, ki.

Olyan ember lehetett, aki talán nem ismer
belső meggyőződést.

(És amikor ilyen kitűnően vág vissza, mégis
ne tudná, hogy ki volt ? Nono . . .)

Azontúl senki sem zavarja. A szélsőjobbon
mozog csak valaki. Azt mondja Mikszáth Kál-
mánnak, hogy ő nem hallgat ilyen protestáns
beszédet Két szász képviselő szemrehányással

néz vissza a türelmetlenre. Mikszáth is tar-
tóztatja :

— Ugyan maradj ! Mindjárt vége lesz.
Most jön az utolsó alinea.

— Ördögöt, morogja a türelmetlen, el-
tart ez még húsz perczig is.

— No nem tart, bizonykodik Mikszáth.
Mondom, hogy az utolsó alinea jön.

— Honnan tudod?
— Honnan ? — tréfálkozik Mikszáth —

hát én csináltam a beszédét.
A két szász félig ijedten fordul egy-

szerre hátra, hogy ki legyen az a nagy por-
tentum, aki a Tisza beszédét csinálja.
Mikszáth komolyan állja a bámulásukat s az
ördög nem alszik — abban a pillanatban
csakugyan éljenzés, taps hangzik. Csakugyan
az utolsó alinea volt. Mire a két szász helybe
fordult, Tisza Kálmán már le is ült és a leg-
nagyobb flegmával húzta fejébe a fekete
sapkát.

A Ház pedig csupa izgékonyság.
. Polónyi Géza kiszalad a folyosóra éa

mig szivarra gyújt, már odaszól az ujság-
írókhoz:

. — Most már megint lehet vitázni. Van,
kire fogni a flintát.

A másik üvegajtón is Ömlik kifelé a sok
boldog ember. Ez meg mind azt kiáltozza:

— Nohát. Most meghallhatták. És már
legjobb. ha eldobják a flintát. Kappa.
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rezhessen a felfejtések alapján meggyőződést a
valódi helyzetről.

Én tehát ennek folytán magam is elhatároz-
tam, hogy részt veszek ezen vitában. És mielőtt
most tovább mennék, mindenesetre az előttem szó-
lott tisztelt képviselőtársam előadására kivánok csak
pár szót szólani. (Halljuk ! Halljuk!)

Elsőbben higyje el, hogy én részemről azt hi-
szem, mi mindnyájan épen oly tisztelettel viseltetünk
az elmult időknek nagyjai iránt, a kiket 5 a történe-
lemből felidézett, mint akar ő, akár pártjának bár-
melyik tagja. (Ugy van ! Ugy van jobbfelől.) Higyje
el, hogy elismerjük az 1848-iki alkotások óriási
jellegét, amelyekre csak olyan idők és azt is el-
ismerem, hogy csak olyan emberek voltak képesek.
(Igaz ! Ugy van ! jobbfelől.) Mozgás a szélsőbalol-
dalon.) De azért ne követelje tőlünk, hogy mindent,
ami akkor, más viszonyok között, megtörtént, a
mai viszonyok között is létesítendőnek, az
ország érdekében állónak tartsunk. (Ugy van!
Ugy van ! jobbfelől.) Igenis az 1848: XX. tőrvény-
czikknek 2. szakaszában lefektetett nagy és magasz-
tos elvekhez és mindahhoz, ami azokból következik,
én legalább — csak a magam nevében beszélhetek
— feltétlenül ragaszkodom.

Polónyi Géza: Az előadó ur nem. Ő mást
beszélt. (Mozgás a jobboldalon. Zaj. Halljuk! Hall-
juk ! Elnök csenget.)

Tisza Kálmán: Én ismételve megmondottam,
hogy én a magam nevében beszélek; (Halljuk!
Halljuk! Halljuk !) azonban — ismétlem — a 3. §.
végrehajtására nézve azt hiszem, nemcsak az én
nézeteim, de — legalább amely felekezetek viszo-
nyait ismerem — azoknak nézetei is sokban mó-
dosultak és épen ezért látjuk azt, hogy felirataik-
ban, határozataikban sohasem a 3. §. végrehajtá-
sát, hanem a 3. §. szellemében való eljárást köve-
telik, Ugy van ! Ugy van ! a jobboldalon) mert
higyje el, akár mit tart erről tisztelt képviselőtár-
sam a 3. §-nak szószerinti végrehajtása csakugyan
nem vonatkozhat logice másra, mint arra, amire
mindenütt a világon vezetett; oda tudníllik,
hogy az egyházi czélokra fordított javadalmak
az állam kezében egyesittessenek lelkész és
tanitó, quasi államhivatalnokká tétessék. (Ugy
van! Ugy van! a jobboldalon.) Ezt én leg-
alább részemről — bármit mondjanak is mások' —
sohasem fogadhatnám el és egy nagy általános
veszedelemnek tartanám. (Egy hang a szélsőbalon:
Nem is mondtak ilyent!) Nemcsak jogi szem-
pontból, de még kulturális szempontból is,
mert én, aki — amint mai beszédemben is iga-
zolni fogom — az állam behatását mindenütt
elismerem, ahol az okvetetlenül szükséges, azt, hogy
az összes magyar nemzeti fiatalság nevelése sablon-
szerüleg az állami hatalom kezében központosítva
legyen, kulturális szempontból sem tartanám he-
lyesnek (Élénk helyeslés a jobboldalon.) Most, tisz-
telt képviselőház, mielőtt tovább mennék, legelsöb-
ben is tiltakoznom kell azon feltevés ellen, (Hall-
juk!), melyet, mint az egyházpolitikai törvények
vitájában fölmerült eszméknek visszhangját, a teg-
napi napon magától gróf Apponyi Alberttől és má-
soktól is hallottam, minthogyha ezen törvényjavas-
lat keletkezésének, beadásának indoka az egyház-
politikai törvények megalkotása miatt állott volna
elő. (Élénk helyeslés jobbfelöl. Zaj balfelöl!)
Engedelmet kérek, ez a legtávolabbról sem
áll és részemről, amit gróf Apponyi Albert bizonyo-
san nem is tett, de ha talán valaki azt hinné, hogy
akkor a felekezetekhez tartozóknak eljárása, azok-
nak beadott szavazata alku tárgyát képezte egy
egyházuk számára nyerendő előnyért, azt határo-
zottan visszautasítom. (Élénk helyeslés a jobbolda-
lon. Felkiáltások balfelől: Azt nem mondta!) Mon-
dom, gróf Apponyi nem tette, meg is mondtam,
kérem, beszédem első részében, de, hogy olvastam
és hallottam, arról meg jót állok, az ellen tiltakozni
tehát teljes jogom van. (Helyeslés jobbfelöl.) De hát,
uraim, bizonyítani is akarok. Első sorban is a lelkészi
fizetések miben szenvedtek csorbítást az egyház-
politikai törvények által? A stólában! Már most
milyen az a stóla? Hol játszik nagy szerepet a
lelkészi jövedelemben ? Ott, ahol a nagyobb, népe-
sebb, erősebb egyházak vannak, amelyeknek lel-
készei felülállanak azon, hogy reájok ez a törvény
vonatkoztassák. (Ugy van! Ugy van a jobbolda-
lon.) De különben is ezen javaslat a még fen-
maradó veszteséget — szó sincs róla — abban
csökkenti, hogy a keresztelési és esketési stó-
lát nem veszi számításba a lelkészi jövedel-
mek közt És ezt szerintem igen helyesen teszi,
azért, mert azt hiszem, hogy az állam szempont-
jából óhajtani kell, hogy az uj törvények mellett
is az egyházi összekötés, ép ugy. mint a keresz-
telés továbbra is fenmaradjon (Helyeslés jobbfelöl.)
és pénzügyi nehézségek attól a népet vissza ne
riaszszák. (Helyeslés jobbfelől.}

De különben is, hiszen méltóztassanak utána
nézni, az egyházpolitikai törvények keletkezése előtt
hosszu évekkel indult meg az egyházkerületi ható-
ságok részéről az egyhazuk érdekei iránti jogos
igényeknek kifejtései később a sürgetések. Igaz,

eleinte nagyon óvatosan és gyengén. Miért? Mert
ezek a felekezetek mindig megszokták, hogy akkor,
amikor az államot bajban látják, ne akkor igyekez-
zenek a maguk követeléseivel is szaporitani a bajt,
de amint az állam pénzügyi helyzete javult, mind
sürgetőbbé váltak ezek a kívánságok.

De különben is, mi, amint azt már talán be-
szédem legelején is érintettem, amit egyházunk szá-
mára és javára kérünk, még ma is az állam pénz-
ügyi helyzetének teljes respektálásával teszszük,
nem tesszük valami ujabb alapon, hanem teszszük
a 48. XX. törvényczikk 3. szakaszában befektetett
elvek alapján. (Helyeslés jobbfelől.) És itt előzetesen
legyen szabad egy megjegyzést tennem egy tegnap,
gondolom, gróf Zichy János által felhozott eszmére,
akitől különben meglepett, de köszönettel veszem,
hogy a mi szegény, elhagyatott, önerejében nem
bizó felekezetünk autonómiáját hatalmas pártfogá-
sába vette. (Élénk derültség a jobboldalon. Mozgás
a baloldal padjain.) Higyje el s nézzen vissza egy
kicsit a történelembe, akkor meg fog róla győződni,
hogy mi is és az ujabb recepta religió — mert
erre is hivatkozott, az izraeliták is — meg fogjuk
tudni védeni a mi érdekeinket, csakhogy soha sem
állítjuk szembe azokat az állam érdekeivel. (Zajos
helyeslés a jobboldalon. Mozgás a baloldal hátsó
padjain.)

Elnök (csenget) : Csendet kérek !
Tisza Kálmán: Már most legyen szabad még

azt a kérdést is érintenem, mert ez is szóba hoza-
tott, végleges-e, vagy ideiglenes-e ez a törvényja-
vaslat Természetesen itt is csak egyéni nézetet
mondok, mert nem vagyok abban a szerencsés hely-
zetben, hogy párthatározatokra hivatkozhassam,
amit — megvallom — még részben kizártnak is
tartok a parlamenti szabad vitatkozás szempontjá-
ból. (Derültség balfelől. Helyeslés a jobboldalon.
Halljuk ! Halljuk ! Halljuk!) A tisztelt urak be-
széde sokszor méltán elszomorit hazafiui szempont-
ból ; örülök, hogy ha az enyém önöket mulattatja.
(Élénk helyeslés jobbfelől.)

Tisztelt Ház! Én ezt a törvényjavaslatot any-
nyiban, hogy — történjék bármi kormányválság, re-
mélem, nem történik egy hamar — (Derültség a
szélsőbaloldalon.) abból, amit ez a törvényjavaslat
megad a recepta religióknak, el nem veheti.a kor-
mány, annyiban véglegesnek tartom, de ha azt
nézem, vajjon benfoglaltatik-e mindaz, ami az
1848 : XX. törvényczikk 2. szakasza folytán méltá-
nyosan és jogosan igényelhető, akkor természetesen
belenyugszom ugyan, hogy ma csak ez legyen, de
véglegesnek, olyannak, amely minden továbbit ki-
zárna, nem tekintem. (Helyeslés a jobboldalon.)

És itt mindjárt rátérek arra is, ami tegnap
felhozatott s minek az igazságát nem lehet meg-
tagadni, hogy tudniillik e törvényjavaslat által két-
ségtelenül nagyobb segélyben részesülnek az állam
részéről oly egyházak, melyek híveiket eddig na-
gyon gyengén adóztatták meg és kisebben azok,
amelyek egyházi buzgóságból híveik adóterhét a
lehetőségig felemelték (Helyeslés a jobboldalon.)
De, uraim, ezen azután oly módon segíteni, amint
gróf Apponyi Albert képviselő urnak különben
igen tisztelettel fogadott határozati javaslata
mondja, hogy a törvény tárgyalása félbeszahittatván
most, a kormány érintkezzék az egyházi főhatósá-
gokkal, rögtönözve állapítson meg egy általános
adótételt, mely azután szolgáljon mértékéül az
adandó segélynek, ezt nem tartom lehetőnek. Elő-
ször nem tartom lehetőnek azért, mert ha akarjuk,
amint én legalább akarom, hogy ezen törvény ha-
tása már a jövő év január elsején érezhető Jegyen,
erre az idő maga ma már a tulságig rövid.
(Helyeslés jobbfelől.) Ez azonban mellékes. De
hát nem akarhatom azért sem, mert az egyházi
adózást rendezni — és itt már igazán az autonóm
jogoknak igen fontos része jön kérdésbe — (Ugy
van! Ugy van! jobbfelől) nem lehet másként, mintha
az illető felekezetek, egyházak intézkednek először
a saját körükben, hogy a saját törvényeik szerint
is lehetőleg méltányosabb egyházi adóztatás, ahol
csak possíbilis, hozassék be, azután összeállítják
az egyes egyházakra vonatkozólag az adatokat,
hogy mennyi hárul a legszegényebb egyházi
tagokra egyházi teherként az állami adók terheivel
szemben és még azt is, hogy az egyes egyházak
összes terhei hogyan hárulnak az egyház összes hi-
veire állami adóterheikkel. Ezeknek az adatoknak
összegyűjtése, összehasonlítása után lehet azután
szó arról, hogy egy bizonyos általános szabályul
szolgáló kulcs kerestessék a felekezeti hatóságok ál-
tal, akik azután a kormánytól, az államtól, ha ezek-
kel kimutatták az igazi szükségletet, igenis jogosan kí-
vánhatják, amint a pénzügyi helyzet engedi, hogy ami
azután hiányzik, az az állam által pótoltassék. (He-
lyeslés jobbfelől.) De azt most rögtönözve nem le-
het. Mert a kormány vagy a felekezetek általi rög-
töni meghatározás ma teljesen igazságos nem is
lehetne. De ki is volna a megállapodás véve az
autonóm hatáskörből, amelyre pedig, ugy látom,
némelyek még ott is féltékenyek, ahol én azt leg-
alább veszélyeztetve nem látom. (Ugy van! Ugy van!
a jobboldalon.)

Én tehát ezt a törvényjavaslatot — mint az
eddigiekből is talán látszik — majd megmondom,
miért, mielőtt némely részletekhez szólanék, ugy,
amint van, elfogadom. Elfogadom annyival is in-
kább, mert, amint fentebb is kifejtettem, ha nem
old is meg mindent, de legalább teljesiti azt, amit
saját egyházi hatóságaink, — nemcsak a mienk, de
mindegyiké, amelyik hozzá szólott — mint leg-
első, égető szükséget jelöltek meg. Azonban az egyes
észrevételekre nézve gróf Apponyi Albert tiszteli
képviselő ur azt mondta, hogy ő nem látja azt az
indokot helyesnek, hogy római katholikusok köz-
jogi helyzete az állammal szemben más volna vagy
lehetne, mint a többi felekezeteké; az anyagi hely-
zete más, amely helyzet ezen egyháznak lehe-
tővé teszi, hogy a kongrua és az egyházi ki-
adások kérdését a saját erejéből, az állam segélyének
igénybevétele nélkül rendezze, de egyébként hely-
zete nem különbözik, Gondolom, nem rosszul ér-
telmeztem. Az elsőre nem tudok teljesen egyet-
érteni gróf Apponyi Albert képviselő úrral ; nem
tudok egyetérteni azért, mert a római katholikus
egyházra nézve megvan a legfőbb kegyúri joga a
koronának, itt van azután — amint ő is elismeri
— az a nagy vagyon, amelylyel szemben mégis
kell, hogy az állami hatalomnak bizonyos korlátolt,
de nagyobb hatásköre legyen, mint azokkal az egy-
házakkal szemben, amelyek ilyennel nem rendel-
keznek. (Helyeslés jobbfelől.)

Ez mindenütt a világon igy van, tessék el-
hinni ; igy van Angliában, igy van másutt. De ne
méltóztassanak félreérteni — a helyzetet okvetlenül
módosítja még egy kérdés. Havalaki, ugy én töké-
letesen respektálom és tiszteletben tartandónak vé-
lem a római katholikus egyház fejének minden,
szorosan egyházi téren való ingerencziáját. De azt
még sem lehet elfeledni, hogy ezen egyház e feje
az állam határain kivül élő souverain Mindezek oly
viszonyok, melyek bizonyos különbségei okvetlenül
szükségessé tesznek. (Ugy van ! jobbról) Azonban azt,
hogy gróf Apponyi szerint a római katholikus egy-
ház oly anyagi helyzetben van — melytől én, mellesleg
megjegyzem, semmi körülmények közt megfosztani
nem akarom — hogy egyházi kiadásai, kongruája
kérdését önmaga erejéből, a saját birtokában levő
vagyonából rendezheti, tudomásul veszem. És meg-
vallom, nagy megnyugtatásomra szolgál, hogy ezt
oly férfiu szájából hallom, kit én, ezt dicsérőleg,
nem gáncsolólag mondom — saját katholikus egy-
háza igaz, buzgó híve gyanánt ismerek.

Kétségtelen, hogy meglehetősen ellentétes tá-
madások intézteinek a javaslat ellen. Igy például
gróf Apponyi azt hibáztatja, hogy az állam, habár
kisebbmérvü, de mégis kiegészítésben részesiti az
oly lelkészeket is, kiknek az a magasabb, a többi
lelkésznél meglevő qualifikácziójuk nincs meg.
Ellenben a mi autonómiánk igen tisztelt védője,
gróf Zichy János, az autonómia szempontjából
megtámadja azt, hogy mint mer egyáltalában a javas-
lat különbséget tenni a lelkészi qualifikácziók
közt, midőn ennek meghatározása tisztán az
egyház autonóm jogköréhez tartozik ? Hogy először
erre feleljek: engedelmet kérek, ez a javaslat nem azt
határozza meg, hogy valamely felekezetben milyen
lehet a lelkész, hanem csak azt, hogy aki nagyobb
műveltséget igazol, annak fizetését nagyobb össze-
gig egészítik ki, mint azét, aki kisebb műveltséggel
bir. (Ugy van ! jobbról.) Ehhez az autonómiának
nincsen köze. Az államnak pedig van annyi köze,
hogy oda igyekezzék, hogy a fontos lelkészi hiva-
tást betöltők, ha nem bírnak ma, igyekezzenek leg-
alább a jövőben mennél nagyobb kvalfikácziót sze-
szerezni. (Helyeslés jobbról.) De gróf Apponyi
nézetéhez sem járulhatok s megmondom egye-
nesen, őszintén, hogy miért nem. Először is
nekünk minden tőrvényhozásunkban, egyházi, isko-
lai, sőt legtöbb esetben polgári téren is az volt a
nézetünk, hogy ha valaki az eddig fennállott törvé-
nyek szerint jogosultan jutott valamely helyzetbe,
azt abban zavarni, attól megfosztani nem akarjuk,
ez volt törvényhozásunk rendes menete. Igaz, hogy
bekövetkezhetik az is, amit gróf Apponyi mondott.
Bekövetkezhetik más is. Bekövetkezhetik, hogy
éppen azon felekezet lelkésze fog segélyt kapni,
mely felekezetnél legszámosabban fordul elő az
az eset, amint itt sokszor felhozatott, hogy a lel-
kész nem is magyar és melyre nézve felhozatott
azon szempont is, minek neki adni, mikor még
nem is magyar, igaz, csak közbekiáltásként hoza-
tott fel; de ez szerintem egy okkal több arra, hogy
az igazságnak megfelelően kisebb mértékben ugyan,
de azok is részesüljenek az állam jótékonyságában,
(Helyeslés a jobboldalon.) hogy ne lehessen — bár
nem igazság szerint, de az igazságot jól nem is-
merő előtt annak okvetlen látszatával — azt mon-
daniok, hogy ime mert nem vagyunk magyarok,
még segélyt sem kapunk, mikor más kap és más-
felől, hogy a segélyezésbe bevonatnak, adassák meg
az államnak a mód, belelátni az ö ügyeikbe és
ahol szükséges, azokkal, akik ellenségei az állam-
nak, éreztetni az állam megtorló hatalmát. (Élénk
helyeslés a jobb oldalon. Mozgás balfelől.)
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Tisztelt Ház ! Gróf Bethlen András, aki, igen
sajnálom, de el kell ismernem, elsőnek vitte bele
az élesebb hangot ebbe a vitába, azt mondja: meg-
döbbent a 9. szakasztól és élénk, fiatal fantáziájá-
ban, megjelenni látja a szolgabirót, kinek egy lel-
kész nem köszönt, és ezért elveszti a segélyt. Én
nem tudom, miután ezen törvényjavaslat mindenütt,
hol államellenes bűnökről és ezek fenyítéséről van
szó, az 1893. XXII. törvényczikk 13. szakaszám
hivatkozik, hol fedezte föl az én igen tisztelt kép-
viselőtársam azt a kellő köszöntésben nem része-
sülő szolgabirót. mert ott ugyan igen komoly állami
vétségekről, de ilyen nevetséges dolgokról szó sincs.
(Igaz ! Ugy van f a jobboldalon. Felkiáltások bal-
felől: A rendszerben !)

De különben gróf Zichy is megtámadja ezt
és pedig az autonómia szempontjából. De hát mit
mond a törvényjavaslat 9 szakasza ? Először azt
mondja : ilyen esetekben az a miniszter jogosítva
van felszólítani az illető egyházi főhatóságot a fe-
gyelmi eljárásnak az egyház saját törvénye szerinti
megindítására. Hogy ha a felekezeti hatóság meg-
tagadja a fegyelmi eljárás megindítását, vagy, ha

• megindítja ugyan, de e törvény érteimében nem jár
el, akkor a miniszter megvonhatja a segélyt, de
azért a fegyelmi biróság egyéb eljárása érvényes,
illetőleg, ha tetszik annak az egyháznak, fele-
kezetnek az a lelkész, ha esetleg a büntető-
bíróság nem szól bele, hivatalban marad és
még a segély megvonásánál is meg van a
adva a jog 30 nap alatt a közigazgatási birósághoz
folyamodni, mely azután véglegesen dönt (Igaz !
Ugy van! a jobboldalon.) No hát, uraim, hogy eb-
ben hol van az állami omnipotenczia, azt én nem
tudom. A felekezetek kezébe van letéve a dolog,
ha valamelyik hibásan jár el, a segélymegvonási
jog. a miniszteré, de még ez sem végleg, mert a
közigazgatási biróság, ha helytelennek tartja az el-
járást, igazat adhat az illető felekezetnek. (Igaz!
Ugy van! a jobboldalon.)

Tisztelt Ház! Én — megvallom — ezen sza-
kaszban sem a kormány omnipotencziájának mag-

. vát, sem az autonómia sérelmét nem látom. Épen
azért én ezen szakaszt ugy is mint magyar ember,
ugy is mint protestáns ember elfogadom. (Helyes-
lés a jobboldalon.) Elfogadom, mint magyar
ember, mert akarom, hogy ez országnak min-
den fia érezze azt, hogy amely perczben a

-• haza ellen vét, az államtól többé semmi-
nemű segélyre nem számithat., (Élénk helyes-
lés a jobboldalon.) Elfogadom pedig annál
könnyebben, mint protestáns ember, (Zaj balfelöl.
Halljuk! Halljuk!) mert meg vagyok róla győződve,
hogy oly eset, midőn ezt az én felekezetemhez
tartozó ellen kelljen alkalmazni, nem fog bekövet-
kezni, (Helyeslés a jobboldalon) ahol pedig be-
következik következzék be, mert ott a bűnöst fogja
sújtani, nem pedig az ártatlant. (Tetszés és helyeslés
a jobboldalon.)

Tisztelt képviselőház ! Gróf Zichy János a
17. szakasz ellen is felszólalt. Ezen szakasznak más
alakban való szövegezését indítványozza gróf
Apponyi Albert határozati javaslata is. Nevezetesen
ez az a szakasz, amely arról szól, hogy a kormány
az egyes felekezetekkel egyezséget köthet az iránt,
hogy a felekezetnek adja az összeget kiosztás végett,
számadás és bejelentés kötelezettsége mellett és az-
után, ha valahol azt tapasztalja, hogy vala-
mely felekezet nem felel meg a hazafias vagy
egyházi kötelezettségeknek, akkor álljon elő az
az eset, midőn egyes lelkészektől megvonja
a kiegészítési összeget. Ez volt, gondolom, az
értelme gróf Apponyi javaslatának, épen ugy, mint
megfordítva ez az értelme a törvény 17. szakaszá-
nak, mert ez nem kerülő uton megy, hanem egy-
szerüen megmondja, hogy a miniszter köthet és
tartozik kötni egyezséget a felekezetekkel, de csak
arra nézve, hogy további eljárás végett az összeget
hozzájuk tegye át. Ha azonban valamely felekezet-
tel ilyen egyezséget kötni nem sikerül, vagy ez a
felekezet a feltételeket meg nem tartotta, akkor
megvan a kormánynak a joga ahhoz, amihez kerülő
uton gróf Apponyi javaslata által ér. Azt hiszem,
hogy ez az egyezség itt sokkal czélravezetöbb lesz.

De azt kérdi gróf Zichy János, hogy hát ak-
kor mit fog csinálni a kormány ? Az egye3 lelké-
szekkel fog alkudni? Én nem tudom, hogy tisztelt
képviselőtársam ezt honnan vette. Hiszen meg-
mondja a törvénynek, gondolom 7. §-a, hogy ha
megvonatík valamely lelkésztől a kiegészítési ösz-
szeg, akkor mi történik. Nem az, hogy a kormány
más lelkészszel alkuszik, hogy neki adja az össze-
get, hanem az történik, hogy ha az az egyház meg-
tartotta azt a lelkészt, akkor az az összeg megma-
rad, nem adatik ki senkinek, ha pedig az az egy-
ház egy oly más lelkészt választ, aki nem le-
ledzik ilyen hibákban, bűnökben, az uj lelkész
számára megkapja az egyház a kiegészítési össze-
get (Helyeslés jobbfelől.) Itt tehát ne feljen gróf
Zichy attól, hogy ha a kormány ennek folytán lel-
készekkel fog alkudni, kortestanyákká lesz az egy-
ház. Én nagyon örülök, hogy épen a tisztelt kép-
viselő úrtól hallottam kifejteni, hogy ugy állami,

mint egyházi szempontból mily veszélyes az, ha
kortestanyává tétetik az egyház. Miután hiszem,
hogy nemcsak a mi egyházunkat, hanem a magáét
sem akarja kortestanyák veszélyeinek kitenni, azt
hiszem, oda fog hatni, hogy ez ott többé elő ne
forduljon. (Derültség és élénk tetszés a jobboldalon.)

Buzáth Ferencz: De azok nem hivatalos kor-
tesek !

Tisza Kálmán : Tisztelt képviselőház ! Még azt
is szíves volt Zichy János képviselő ur felemlíteni,
— ismétlem: teljes jóakarattal, — hogy a kormány
ne kössön a felekezetekkel adásvevési szerződést,
hanem kössön ajándékozási szerződést.

Zichy János : Ezt nem mondtam! (Felkiáltá-
sok a jobboldalon : Szó szerint ezt mondta! Moz-
gás és zaj a baloldalon.)

Tisza Kálmán: Engedelmet kérek, éti égy
lapban is utána néztem és abban is ugy tálaltam.
Különben, tisztelt képviselőház, gondolom, hogy ab-
ból, amit az 1848: XX. törvényczikk 2. szakaszá-
hoz való ragaszkodásom és az azon alapuló kíván-
ságok méltányos voltára nézeteimet illetőleg elmond-
tam, talán kitünik, hogy adásvevési szerződést kötni
az álammal sem most, sem máskor nem akartam
és nem akarok. De viszont épen azért, mert itt jo-
gos és méltányos dologról van szó, ajándékot sem
kérek felekezetemnek, még az államtól sem. (Egy
hang a baloldalon: De elfogadja a segélyezést!)

Tisztelt képviselőház! Ismétlem és a magam
megnyugtatására is mondhatom, hogy beszédem vé-
géhez értem. (Halljuk! Halljuk!) Én ezen javaslatot
elfogadom, ugy, amint azt beszédem elején kifejtet-
tem, mint ezen tételnek megkötésére nézve vég-
legeset, de mint ideiglenest azon szem-
pontból, hogy különösen az adózási viszonyok
rendezése után, okvetlenül további, nagyon
fontos intézkedések szükségessége fog fennfo-
rogni. Elfogadom és igen sajnálom, ha gróf Bethlen
András engem is saját felekezetének összes, legré-
gebben szolgáló a conventben megnyilatkozott tag-
jaival együtt a lencsések közé számit azzal is vá-
dolva bennünket, hogy a servilismust akarjuk
terjeszteni. Engedjen meg, én nem akarom kétségbe
vonni, hogy neki, ki okvetlenül érzi magában,
hogy az egyház érdekében sokkal többet tett,
mint az azon egyházat 40—50 év óta szolgáló
férfiak, hogy neki joga van ezt tenni. Miattam
teheti, nekem ugyan egy cseppet sem fáj. Higyje
el a tisztelt képviselő ur (Halljuk! Halljuk!) nekem
volt szerencséül már, épen az egyházi téren, egé-
szen más komplimentumokat kapni. Midön 1883-ban
a középiskolai törvényt tárgyaltuk — utána néztem,
hogy jól emlékezem-e — volt itt a házban kép-
viselőtársam, aki azt mondotta, hogy Trefort akkori
volt és Istenben boldogult minisztert' és Tiszát
karaffai szellem vezette.

Volt szerencsém azután ugyancsak itt a ház-
ban azt is hallani, hogy ezentul a magyar refor-
mált egyház ezt a három nevet együtt fogja emlí-
teni: a nagy Thunét, aki azon pátenst kiadta, a
Tréfortét és Tiszáét. Azt is hallottam — ez . már
nem engem illet — hogy a szél el fogja fújni azon
törvényt; hallottam azt is, amint egy képviselőtár-
sunk- egy. bibliai magasztos példára hivatkozva, a
magyar reformált egyház fölött — ha a tör-
vény elfogadtatik — siránkozni akart, mint
azon magasztos, példában volt, hogy sirán-
koztak az elpusztuló és soha fel nem épülő
Jeruzsálem fölött. De, uraim, mi történt ? Azóta
az én hitrokonaim nem neveztek engem sem Ka-
raffának, sem Thunnak; a törvényt nem fújta el a
szél; az egyház nem bukott meg; de áll és erősö-
dött azóta ugy, hogy ma körülbelül 30 középiskola
van az országban olyan, amelynek legnagyobb része
akkor nyomorgott és azóta tönkre ment volna, min-
den esetre pedig kikerült volna a felekezetek kezéből.
Mig azon tőrvény alapján, amely megadja az államnak
ugy mint ezen törvény, azt a jogot, amely okvetlenül
szükséges állami szempontból, ha az állam vala-
mihez hozzájárul, ezen virágzó középiskolák meg
vannak tartva az államnak kulturális szempontból;
de megmaradtak az illető felekezetek felügyelete,
kormányzata, igazgatása alatt, amelyből mind ki-
pusztultak volna, hogyha ezen törvény létre nem
jön. (Helyeslés jobbfelől.) Úgy lesz, tisztelt uraim,
higyjék el nekem, ezen törvénynyel is. Ezt sem fogják,
ha egyszer meglesz és életbe lép, azon szép vádakkal
vagy nem vádakkal, mert nem személy szerint
vádolnak, hanem odairányzott mondásokkal vádolni;
— eddig sem tette más, csak gróf Bethlen András
tisztelt barátom — hanem örülni fog az egész
országban minden felekezet, amiről a törvény szól,
ha ezen törvény életbe lép és létrejön éa az fenn
fog állani, teljesen mindaddig, mig az általain is
jelzett alapokon és az ország pénzügyi helyzeténél
fogva tovább is lehet fejleszteni azt, ami — ismét-
lem — a z 1848. XX. törvényczikk 2. szakasza
szerint jogosan igényelhető.

A magam részéről, tisztelt Ház, nem bánom
soha életemben nem bántam azt, hogy helyeselnek-e
bántanak-e, szidnak-e, ütnek-e, amit lelkiismeretem
meggyőződése sugall, azt megteszem.

Polónyi Géza: Ismerjük! (Felkiáltások a szél-
sőbaloldalon : Igaz ! Ugy van ! Éljenzés a jobbol-
dalon. Nagy zaj. Elnök csenget.)

Tisza Kálmán: Meglehet, hogy van ember,
aki a lelkiismeret meggyőződését nem ismeri; én
ismerem. (Tetszés és éljenzés a jobboldalon. Ellen-
mondások a bal- és szélsőbaloldalon.)

Tisztelt Ház! Egész életemben egy vezetett,
(Halljuk! Halljuk!) egész életemben — talán ismét
nehéz kimondást teszek — a szervilizmust utáltam
és utálom (Nevetés és zaj balfelől. Halljuk! Hall-
juk! a jobboldalon) Mulathatnak önök jól, hanem
én a szervilizmust egész életemben utáltam, min-
dig ugy leltem, amint meggyőződésem sugallta,
hogy egyfelől magyar hazámnak, másfelől fele-
kezetemnek szolgáljak. Mert arról vagyok meg-
győződve — bár megtennék minden felekezet- és
minden nemzetiségi különbség nélkül e hazának fiai
— hogy két dolgot nem szabad elfelejteni : az első
az, hogy az ember e haza polgárának született,
(Élénk tetszés jobbfelől.) a másik az, hogy amely
felekezethez keresztelték, ahhoz tartozzék. Az ezen
keltő iránti kötelességet összeegyeztetve kell telje-
síteni. Elfogadom a törvényjavaslatot. (Zajos he-
lyeslés és éljenzés a jobboldalon. A szónokot szá-
mosan üdvözlik.)

Elnök: Kiss Albert képviselő ur személyes
kérdésben kivan szólani. (Hosszantartó nagy zaj.
Felkiáltások: Öt perczet kérünk!) Csendet kérek !
(Folytonos zaj.)

Kiss Albert félreértett szavait igazítja helyre.
Az elnök az ülést öt perezre felfüggeszti.

Szünet után.

Elnök: Az ülést megnyitom.
Hock János jegyző : Sághy Gyula !
Lepsényi Miklós : Nincs miniszter ! (Zaj.)
Bíró Lajos : Nem vagyunk negyvenen ! (Zaj.)
Kubik Béla : Lássuk a kormánypártot ! (Zaj.

Elnök csenget.)
Sághy Gyula : Szinte örült már Tisza Kál-

mán ama kijelentésének, hogy párthatározattól
menten saját egyéni nézetét kivánja előadni, mivel
a generálisból lett közlegény meg akarja törni a
pártkötelék korlátáit. Ebben csalódott, mert Tisza
Kálmán egyéni nézetével teljes mértékben csatlako-
zott a kormánypárt határozatához s ugy fogadja el
a javaslatot, amint van. Tisza ugyanakkor, amidőn
gúnyolódott azon, hogy Kiss Albert párthatározat-
hoz köti magát s maga-magáról azt hirdette, hogy
egyéni meggyőződését követi: ugyanakkor tá-
madta gróf Bethlent azért, mert gróf Bethlen
függetlenítette magát a kormánypárt klubhatá-
rozatától. Hol az a hires logika? (Zaj.) Ezután
azt bizony itgatja, hogy a javaslat ugy egyházjogi,
mint történelmi és politikai szempontból következet-
len. Mig a zsidóság felekezetileg nincs szervezve,
amig csak hitközségi életet él: . addig állami segí-
tésben nem részesíthető. A zsidóság nem is panasz-
kodott egyházi adója miatt s amig más felekezetek
számos kultúrintézményt, iskolát tartanak fönn: addig
a zsidóságnak nincsenek középiskolái s praktikusan
a más felekezet kultúráját használják ki. Ilyen szer-
vezetlen felekezetnek egyetlen európai állam sem
ad segítséget. .

Lepsényi Miklós: Nagyon helyesen ! Ez
az igaz.

Sághy Gyula: A zsidóknak együvé foglalása
a protestánsokkal, nem folyik sem a régibb, sem a
reczepczionális törvényekből. A zsidóknak saját érde-
kükben kellene protestálni, hogy őket e javaslatba
foglalják. A zsidók csak akkor kérhetnek segítséget,
ha majd annyi iskolát tartanak fönn, mint a pro-
testánsok. Amig a galicziai és sziléziai zsidó be-
vándorlás ellen gátat , nem emelnek: vétség az
állami érdek ellen a kvalifikálatlan zsidó lelkészek
állami kitartása. Ha a kormány meg akarja sze-
rezni a magyar kultúra számára a rabbinusokat:
tessék ugy intézkedni, hogy csak az kapjon állami
segítséget, aki kvalifikált lelkész és magyarul tud.
Az államellenes magatartásról szóló panaszokat és
az ezekkel összefüggő intézkedéseket pusztán a
görög-keletieknek való tekintetből vették javas-
latba. Gróf. Apponyi , Albert határozati javaslatát
pártolja.

Radó Kálmán beszéde.
Radó Kálmán: Tisztelt Ház I Tisza Kálmán

tisztelt képviseld ur nagyszabásu beszéde után,
amely felölelte a törvényjavaslat minden részét és
reflektál az azok ellen felhozottakra, de tekintettél
a nagyon előrehaladott időre is, beszédemmel igén
rövid leszek, annak legnagyobb részét elhagyom és
csak egy-két észrevételre és megjegyzésre fogok
szorítkozni. (Halljuk ! Halljuk !) A tisztelt előadó
ur tegnap a vitát bevezető beszédében bizonyos
összefüggést keresett a szőnyegen levő törvényjavas-
lat és az egyházpolitikai törvények között. Gróf Zichy
János tisztelt képviselő úr pedig már a „do, ut
des" elvén tiltakozott, hogy a protestánsok és a
zsidók kedvéért az autonómia szentélyébe behur-
czoltassék a korteskedés. Én a magam és egyházam
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nevében a leghatározottabban óvást emelek és tilta-
kozom az ellen, hogy barid — egyén vagy politikai
párt — a magyarhoni protestantizmus százados
múltját ismerve, azzal gyanúsítsa, hogy a magyar
nemzet és a magyar állam érdekében* szükséges
institucziókat a protestáns egyház nem meggyőző-
déséből, hanem alacsony önérdekből és haszon-
lesésből támogatja. (Élénk helyeslés éa tetszés
a jobboldalon.) A tisztelt Ház előtt ismeretes,
mert hiszen a teljes nyilvánossággal történt,
hogy a magyarhoni ágostai hitvallása evan-
gelikus egyház egyeteme azonnal, amint
a tárgyalás alatt levő törvényjavaslat nyilvá-
nosság elé jutott, a megfelelő formában és alakban
megkereste az összkormányt a miniszterelnök utján
és a tárgyalás alatt levő törvényjavaslatot képviselő
resszort-miniszter urat. hogy az egyházak bevé-
telét, egyházi alkotmányunkat érintő oly intézkedé-
seit a törvényjavaslatnak, melyek az állam érdeké-
ben — Staatsraison — mindenek fölött nem szük-
ségesek, módosítani legyen szíves. És én nem habo-
zom, aki első voltam, aki aggodalmamat jelentettem,
kifogásokat tettem a tövényjavaslatban foglaltak felett,
nem habozom itt a Házban őszinte elismerésemet, kö-
szönetemet kifejezni, hogy a tisztelt miniszter ur azzal
szemben, hogy a jogos aggályokat államférfim bölcse-
séggel figyelmébe vette és tényekkel is beigazolta, ami-
ket mondott, legigazabb óhajtása, szándéka, ezen tör-
vényjavaslattal békét és megnyugvást teremteni és
lehetővé tette ezzel, hogy a tárgyalás alatti törvény-
javaslatot általánosságban a részletes tárgyalás alap-
jául elfogadhassuk. Igaz, inkább óhajtottam volna,
ha az eddigi gyakorlat mellett az egyes egyházak
dotácziója emeltetik fel és azok gondoskodjanak a
papi fizetések rendezéséről ; (Helyeslés balfelöl.) a
többi, másik egyházak, felekezetek pedig, melyek
talán szervezettel nem bírnak, szintén a mai gya-
korlat szerint a dotáczió felemelésével a kormány
utján nyerjék lelkészeik fizetéseinek javítására szük-
séges összeget.

Igazat kell adnom azoknak is és csatlakozom
hozzájuk, akik kijelentették, hogy óhajtották volna,
miszerint az egyenjogúság, viszonosság nagy elvé-
ből folyólag, ha már a kongrua kérdése külön tör-
vény által rendeztetik, abban az ezen törvény 1.
szakaszában emlitett egyházak is bentfoglaltat-
tak volna.

Osztozom gróf Apponyi Albert tisztelt kép-
viselőtársam nézetében is, hogy az arány, amelyben
az államsegély igénybe vétetik, nem helyes, sőt ki-
mondom nyiltan, igazságtalan. (Élénk helyeslés!
Ugy van! a bal- és szélsőbaloldalon.) Azok az egy-
házak, amelyek megerőltették magukat, a más czé-
lokra szánt alapítványok kamataival lelkészeik fize-
tését a megélhetés minimumára már rendezték,
azok az egyházak csakugyan büntettetnek és mint
gróf Apponyi Albert igen helyesen mondta,
praemiumban részesülnek azok az egyházak, melyek
ezt a gondosságot és buzgóságot, áldozatkészséget
lelkészeik fizetéseinek rendezésére nem tanusítottak.

Nem kételkedem, tisztelt Ház, hogy a tisztelt
miniszter ur és a kormány különösen azok után, a
miket tegnap a miniszter úrtól hallottam, ezen arány-
talanságon segíteni szándékozik, mert hiszen sza-
vait idézve: nincsen kormány, mely azok orvoslása
elől kitérhetne. Ez engem megnyugtat. De ha soká
késnék, akkor, azt hiszem, és ezt nem hang-
súlyoznám, és nem hangsúlyoznánk mi, a
kiknek alkalmunk van, különösen az ágostai
hitvallású evangelikus egyház érdekében itt fel-
szólalni, nagy mulasztást követnénk el egyházunk,
de a hazai közérdek iránt is, mert nemcsak
ezen törvényjavaslatból folyó ezen aránytalan-
ságok kiegészítését látom szükségesnek, hanem
határozottan elérkezettnek látom az idejét annak,
hogy az 1848 : XX. törvényczikk szellemében a
magyarhoni protestáns egyházak állami segélye,
dotácziója felemeltessék. Hangsúlyozom — félre
ne értessem — csak a szellemét értem a hivatko-
zott törvényeknek, az annak 2. szakaszában letett
nagy elvet, mert sem ma, sem a jövőben további
intézkedéseihez, hol az egyházi javaknak az állam
részére való konfiskálása, a lelkészeknek állami hiva-
talnokokká való átalakítása foglaltatik, szavazatom-
mal soha sem fognék hozzájárulni, mert függetlennek
kívánom látni minden időben az egyházak lelkészeit.
A protestáns egyházak, tisztelt Ház, 200 ér 6ta
nagy, igen nagy terhet vettek le kulturális adó
szempontjából a magyar állam vállairól. Az hiszem,
elérkezett az ideje, hogy a magyar állam figye-
lembe vegye, hogy egyházunk tagjaira ma már a
fokozódott igényekre való tekintettel, kulturális,
egyházi és hazafias szempontokból nagyobb adót
róni nem lehetne, mert ez annyit jelentene, a val-
lástalanságot előmozdítani, már pedig ez az állam
érdekében nem állhat.

Molnár János: A felekezetnélkűliséget mért
csinálták? (Zaj.)

Radó Kálmán: Nem értem, nem is vagyok rá
kíváncsi. De, azt hiszem, a képviselő ur sem ta-
gadja, hogy a vallástalanság előmozdítása nem az

állam érdeke, mert nem tudnánk annyi büntető
paragrafust teremteni, amennyi kell, ha a vallás
erkölcsi érzést kiirtanák a népből.

A római katholikus egyházat a régi magyar
királyok nagy dotácziókkal látták el, amint azt gróf
Apponyi is tegnapi beszédében jelezte. Hazafias
feladatának mindenkor meg is felelt. Most, ugy tu-
dom, autonómiáját, önkormányzatát kivánja kivívni.
Nem kétlem, hogy amennyiben hierarchikus szer-
Tezete mellett ez lehetséges, a törvényhozás szive-
sen fogja azt törvénybe iktatni. A protestáns egy
házak azonban századokon át először autonomiáju
kért küzdtek. Most elérkezett az ideje, hogy az
állami dotácziót és nagyobb mérvü segélyt is kér-
hessünk. Nem dotácziókat, nem is milliókra menő
értéket értek én és egyházam, figyelemmel az állam
pénzügyeire és a mai viszonyokra, hanem bizonyos
évi járadékot és ezt nem budgetszerüleg, a változó
kormányok kegyétői függővé téve, hanem törvény-
ben biztosítva.

Az abszolút hatalom alatt, a hires pátens
korában két kézzel nyujtották a protestáns feleke-
zetek felé az államsegélyt; hazafias kötelességüknek
tartották azt, a katholikus egyház legjobbjainak
helyeslése mellett, visszautasítani. Most a szabad
államtól, a független alkotmányos magyar államtól,
ez erős meggyőződésem, amit akkor visszautasítot-
tak, most ezt bizalommal kérheti és méltósággal el
is fogadhatja.

A magyar állam érdeke, hogy a protestáns
egyházak szabadsága ne lazuljon. A magyar állam
érdeke, hogy azok függetlensége sértetlenül fennáll-
jon, (Élénk helyeslés.) annál inkább, mert hagyo-
mányaikhoz híven soha egy esetben sem jöhetnek
ellentétbe sem az állam, sem a magyar nemzet
érdekeivel. A törvényjavaslatot elfogadom. (Élénk
helyeslés jobbfelől.)

Következtek

az interpellácziók.

Thaly Kálmán: Ma a munkácsi vár bástyáján
ahol a millenniumkor Erdély miniszter beszédét el-
mondotta, a fekete-sárga zászló leng. német kom-
mandó hallatszik és talán már az ezredévi emléket
is beföstötték fekete-sárgára. Megszállotta ezt a vá-
rat a közös katonaság. Ez a vár a magyar állam
kincstárának tulajdona volt a Rákóczy-csaJád kihalta
után, ám a kataszter készítése idején teljesen jog-
talanul a császári és királyi katonai kincstár javára
írták be. A várat mégis 70 óla mint fegyházat a
magyar államkincstár kezelte: tehát elbirtokolta.
Mikép jön hát abba a császári és királyi katona-
ság ? A kormány megkereste a közös hadügymi-
nisztert a telekkönyv kiigazítása iránt. S mit lett a
hadügyminiszter ? Az ungvári 65. gyalogezred 600
katonáját kirendelte és ezek a katonák nagy dob-
és trombitaszó mellett elfoglalták a várat április
elsején ? (Mozgás.) Ez okkupáczió, amelynek követ-
keztében a Zrínyi Ilona bástyáján a turul madár a
kétfejü sas szárnya alá került. A millennáris emléket
megnézni az okkupáló katonaság a napnak csak
bizonyos órájában engedi meg. (Mozgás.) Ideiglenes-é
ez a vármegszállás vagy nem? Ezt kérdi az igaz-
ságügyminisztertől és a pénzügyminisztertől és vajjon
gondoskodtak-e arról, hogy a vár hat nagy termét,
a Lorántffy Zsuzsannáét, a Báthory Juliáét és a
Zrínyi Ilonáét megkíméljék a beszállástól ? És hogy
a látogatók az emlékművet a nappalí órákban bár-
mikor szabadon megszemlélhessék s régül intézked-
tek-e az iránt, hogy az országos emlékművet a
katonaság meg ne csonkítsa, hanem érintetlenül és
tisztán maradjon?

Molnár János két interpellácziót terjesztett elő
a kultuszminiszterhez. Az elsőben azt kérdezte,
van-e tudomása Wlassics miniszternek arról, hogy
Pósch Jenő középiskolai tanár atheistának vallotta
magát és hajlandó-e ezért őt elmozdítani ?

Wlassics Gyula miniszter azonnal válaszolt
kérdésre. Kijelentette, hogy ha valamelyik tanár-

nak a magaviselete rossz hatást szülne, az iskolában,
ez fegyelmi eljárást provokálhatna. Ámde a tudo-
mányos szabad meggyőződést korlátozni nem lehet.
Ha Pósch tanár, akinek a működését figyelemmel
kiséri, az iskolában is terjesztené elveit, a legszigo-
rúbban fog eljárni ellene, mert nem tűri, hogy
atheisztikus világnézletet tanítsanak az iskolában.
(Élénk helyeslés.)

A Ház a választ tudomásul vette.
Molnár János ugyancsak Wlassics miniszter-

től azt kérdezte, igaz-e, hogy Guta komárommegyei
község, amelyben nyolczezernyi katholikus lakosság
mellett csak nyolcz zsidó család lakik, egy kisded-
óvót állított s a képviselőtestület azt katholikus
felekezeti kisdedóvó gyanánt óhajtotta fentartani,
mégis a zsidók fölebbezésére felekezetietlennek
nyilvánították ezt a kisdedóvót ?

Az •Inak ezután az ülést 2 óra 15 perczkor
berekesztette.

KÜLFÖLD.
Osztrák parlamenti helyzet. Bécsből táviratoz-

zók: Egészen biztos forrásból eredő értesülések
szerint a kormány a nyelvvitában már a plenum
előtt nyilatkozatul fog tenni, amelyben ki fogja je-
lenteni, hogy a nyelvkérdésben összeülő bizottság
munkálataiban hajlandó részt venni. Ez elé a bi-
zottság elé tárgyalás végeit nem szándékoznak
kormányjavaslatot terjeszteni. A kormány nyi-
latkozatától és attól, hogy miképen fogadják azt
a pártok, függ majd aztán, hogy a Ház micsoda
munka-programmot fog megállapítani és hogy a?t
keresztül is tudja-e vinni. Nagyon kevés remény
van arra, hogy az ellenzéket a kormánynak a
nyelvkérdésben teendő nyilatkozatai kielégítsék
és hogy az a kormány munkarendjét egész-
ben vagy részben elfogadja. Arra az esetre,
ha a pártok e kérdésben megegyezni nem tudná-
nak és egy nyelvügyi bizottság megválasztását,
valamint a kiegyezési javaslatok első olvasását meg
akadályoznák, a Reichsrathot el fogják napolni.

H o c h e n b u r g e r képviselő a reichsrathi
német néppárt nevében kommünikét tesz közzé,
amely a belpolitikai helyzetet vázolva, kijelenti,
hogy az obstrukcziónak az erőszakoskodáshoz semmi
köze és természetesen sohasem lehet önczél, ha-
nem mindig csak eszköz valamely czél elérésért.
Behatóan fejtegeti ezután azokat az okokat, ame-
lyek a német néppártot arra indították, hogy a
Gautsch-miniszterium vád alá helyezését czélzó
Schönerer-féle indítványt nem irta alá; megjegyzi,
hogy a német közösség semmi esetre sem az auto-
kratikus, hanem egyedül a demokratikus kormány-
formát vallhatja magáénak és végül kijelenti, hogy
a német néppárt kötelességének tartja, tőle telhe-
tőleg azon dolgozni, hogy a nyelvkérdés törvényes
megoldást nyerjen, aminek elvégre is be kell kö-
vetkeznie; de e czélból szükségesnek tartja, hogy a
különböző német pártcsoportok előzőleg megegye-
zésre jussanak egymással a számbajövő szempon-
tokra nézve és szükségesnek tartja ezenfelül a talaj
előkészítését, amennyiben a többi érdekeltek jóaka-
ratát is biztosítani kell.

Spanyolország és az Unio.
(Távirati tudósítások.)

Spanyolország mindenképen el akarja ke-
rülni azt, hogy a háborút ö üzenje meg. Az
ügyet egyelőre azért engedi még huzni-halasz-
tani, hogy végül kitűnjék teljes valóságában
Amerika brutalitása. Arra az esetre, ha a
kongresszus határozatához még ultimátumot
is csatol, Spanyolország vissza fogja hivni kö-
veteit és nagykövetét Amerikából, de a háborút
még ekkor sem fogja megüzenni. Ha Amerika
fegyveres erővel fenyegetné Kubát, akkor
Spanyolország erőhatalommal fogja ezt meg-
akadályozni.

Egész biztosra vehető, hogy a szenátus
az elnököt határozatában utasítani fogja a
fegyveres erővel való rendelkezésre. Ez esetre
természetesen mindkét ház közös tanácsko-
zására lesz szükség; ezek azonban alig fognak
dönteni szerda vagy csütörtök előtt. A m e -
r i k a i k a t o n a i k ö r ö k b e n a j ö v ő
h é t v é g e f e l é v á r j á k a h á b o r u
k i t ö r é s é t .

W a s h i n g t o n b ó l jelentik, hogy a
szenátus a mai napon feltétlenül be fogja fe-
jezni a vitát a kubai rezoluczió tárgyában. A
határozatot valószínűleg kis többséggel ugyan,
de elfogadják. A kongresszus két háza hétfőn
megválasztja a két ház határozatainak kiegyen-
lítésére összeülő bizottság tagjait.

A szenátus döntő ülése.
New-York, április 16.

A szenátus tegnap este tizenegy órakor mára
halasztotta az ülését. De már tegnap este hét óra-
kor üres padok előtt beszéltek a szónokok, ugy,
hogy szükségessé vált a Ház tagjainak megszámlá-
lása. Természetesen nagyban korteskedtek az egyet
pártok a szavazatokért. A tulzók azt állitották,
hogy hét szavazattal többségben lesznek, mig elle-
neseik ugy vélték, hogy tiz szavazattal ők fognak
győzni. Ma mindenesetre meg lesz a szavasás.

Általában az « nézet az uralkodó, hogy a
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két ház közös tanácskozásában Mac Kinley kíván-
ságainak megfelelőleg kiküszöbölik a Kuba függet-
lenségéről szóló passust a határozatból.

A repülő hajórajnak visszatérése a Hugóknál
nagy csalatkozást keltett.

A hajóraj ezúttal csak próbauton volt. A
hadikölcsönről sem tudni még biztosat. Annyi azon-
ban bizonyos, hogy P a a d e s államtitkárnak kije-
lentették az amerikai bankok, hogy három száza-
lékra 400 millió dollárt aranyban bármikor készek
adni.

L e e tábornokot értesítették, hogy vezény-
lete alá egy önkéntes ezredet is beosztanak majd.
L e e azonban mindenképen a kubai harczoló csa-
patokat akarja vezetni a spanyolok ellen. (N. Fr. Pr.)

Az Unio hadikészülődései.
London, április 16.

Az amerikai kormány táviratilag azt az
utasítást adta a southamptoni konzulnak, hogy
a „New-York" és „Saint-Louis" személyszállító
gőzösöket, amelyeket Amerika megvett, hala-
déktalanul hazaküldje. A Southamptonba
megérkezett hajók látni vélték már a spanyol
hajóhadat. (N. Fr. Pr.)

Washington, április 16.
Az Egyesült-Államok katonai parancs-

noksága nagyszabásu katonai intézkedésekre
határozta el magát, amennyiben a szárazföld
fontosabb városaiba nagyszáma katonaságot
rendelt. Igy Mexikó északi részén 22 gyalog-
ezred, 6 lovas-ezred, 3 lovas-tüzérezred és
10 üteg tüzérség áll készenlétben. Nyolcz gyalog
ezredet New-Orleansba, hetet Mobilebe (Alabama)
és hetet Tampaba (Florida) rendeltek, mig
a lovasság és tüzérség zöme a Chickamanga
folyó vidékén táboroz. A Chiekamanga folyó
vidékén táboroz. A Chiekamanga a Tennes
tónak egy kis mellékfolyója Georgia észak-
keleti részén. A folyó vidéke mindenesetre
igen alkalmas az expediczió nagy lóanyagának
élelmezésére, azonkívül a közeli vasutakon a
katonaság szükség esetén rendkívül gyorsan
szállítható Mobile, New-Orleans és Tampa vá-
rosokba, ha az ottani katonaság már Kuba
szigetén partra szállott. Daczára annak, hogy
az Egyesült-Államoknak csaknem egész kato-
nasága mozgósittatott, a háboru, esetén nem
valami impozáns hadsereg fog a spanyolokkal
szemben állni, mert az egész expediczió 11.550
gyalogosból, 3700 lovasból és 2680 tüzérből
fog állani. Hogy vajjon az amerikaiak mozgó-
sítása nem puszta ijesztgetés-e csak, azt egy-
előre természetesen nem lehet tudni.

• A spanyolok azonban minden eshetőségre
gondolnak. Nyolcz zászlóalj gyalogságot a sziget
széleire rendeltek, hogy Kuba fővárosát min-
den eshetőség ellen megvédelmezzék.

A spanyolok készülődése.
Berlin, április 9.

A helyzet teljesen változatlan. A „Times"-
nak az a hírét, hogy Spanyolország le akar mon-
dani a kalózhajókkal való operálásról, csakis az
angolok azon; különben teljesen jogosult kívánsá-
gának tudják be, hogy nagyon szeretnék, ha a há-
boru alatt a kalózhajók a kereskedelmet nem ve-
szélyeztetnék.

: Az angoloknak est a reménykedését lerontja a
„N. W. T." egy madridi hire, amely szerint a spa-
nyolok a háboru esetére minden hajó ellen, amely
csak az amerikaiak segítségére megy, megsemmisí-
tési háborút fognak folytatni

London, április 16.
A spanyol é s amerikai diplomacziaí szol-

gálatnak formális beszüntetését a közeli jövő-
ben várják. Nem hiszik, hogy Spanyolország
nyugodtan nézze, hogy míképen nyer időt
Amerika a halogatással.

Madrid, április 16.
A spanyol kormány a konzulátusok utján

felszólított minden külföldön élő hadköteles
spanyolt, hogy haladéktalanul térjen vissza ha-
zájába. (N. Fr. Pr.)

Don Carlos.
Velencze, április 16.

Az itteni lapok Don Carlosnak egy levelét
közlik, melyet egy olasz képviselő kérdéseire
válaszképen ad. Don Carlos szerint a pápai

intervenczió a nemzeti becsület megsértése. Spa-
nyolországnak vissza kell utasítani a hatalmak
mindennemű közbenjárását. Spanyolországnak már
egy év előtt casus bellit kellett volna teremteni,
sót New-Yorkot bombázni és Florida tengerpartját
megszállani. Don Carlos Spanyolország jövőjéről
azt hiszi, hogyha Spanyolország a háborúban meg-
menti becsületét, akkor nem üt ki a forradalom ;
de ha a mostani politikát folytatja, ő maga lép föl,
hogy harczra szólítsa a népet és hadsereget.

Börze manőver.
Berlin, április 16.

A kubai felkelők meghódolásáról szóló
hireket egyszerű börzespekulácziók szolgálatá-
ban bocsátották világgá.

Unio ellenes tüntetések.
Barcelona, április 16.

Az itteni amerikai konzulátus ablakait tegnap
este a spanyol diákok betörték.

Malaga, április 16.
Az utczákat több tüntető csapat járta be, kö-

lönbözö jelszavakat kiabálva. Az Egyesült-Allamok
konzulátusához érve, a tüntetők kövekkel dobálták
meg az épületet. Egy ember létrára mászott és le-
tépte az amerikai czimert, amelyet ezután az utczá-
kon hurczoltak. A prefektus megjelent a helyszínén
és nyugalomra intette a tüntetőket. Az izgatottság
igen nagy.

TÁVIRATOK.
Csapataink hazaérkezése Krétából.
Póla, április 16. Ma reggel 8 óra 15 percz-

kor érkezett ide Krétából az „Aurora" Lloyd-gőzös
a 87. gyalogezred második zászlóaljával, amelynek
G u z e k ezredes a parancsnoka. A kikötői őrhajó
ágyulövésekkel üdvözölte az érkezőket. A csapatok
a Ríván szálltak partra a törzskari épület előtt,
ahol az itteni gyalogezred diszszázada volt föl-
állítva zászlóval és zenekarral. Ott állott a tengerész-
zenekar is. A hazaérkezett csapatok üdvözlésére
megjelentek: K r i e g h a m m e r hadügyminiszter és
S u c c o v a t y lovag hadtestparancsnok, akik ma
érkeztek ide, a tengernagyok, köztük H i n k e el-
lentengernagy, S 1 u k a ezredes, a 87. gyalogezred
parancsnoka, az itt levő szárazföldi és tengerész-
csapatok szolgálatban nem levő összes törzs- és
főtisztjei, R o s e t t i kerületi főnök és igen nagy
közönség. A csapatok partraszállásakor a zeneka-
rok a néphimnuszt játszották. A zászlóalj a partra-
szállás után a Riván állott fel. K r i e g h a m -
mer hadügyminiszter átvette a jelentést, azután
végigment a zászlóalj arczvonala előtt és beszé-
det intézett a tisztekhez, amelyben legfelsőbb meg-
bízásra kifejezte ő felsége megelégedését a csapa-
toknak krétai missziójuk alatt tanusított fegyelmével
és maguktartásával. Erre átadta a hadügyminiszter
G u z e k ezredesnek az ő felsége által adományo-
zott III. osztályú vaskorona-rendet és J e d i n a
lovag századosnak a katonai érdemkeresztet. A
zászlóalj, amely pompás színben van, erre elvonult
a hadügyminiszter előtt és a kaszárnyába tért,
ahol S 1 u k a ezredes intézett beszédet a csapa-
tokhoz.

Elmaradt reformok.
Bécs, április 16. Rómából érkező hírek

szerint elhatározták, hogy a Vatikánnál felál-
lítandó nagykövetség és a portánál létesítendő
pápai képviselet tervét elejtették. Ez a hatá-
rozat franczia befolyásra vezethető vissza.
Francziaország tekintette, ugyanis magát eddig-
elé a keleten élő katholikusok védőjének. Ez
állások létesítésével azonban a fennebbi szol-
gálatokat abbanhagyta volna.

Panizardi elutazott. .
Páris, április 16. P a n i z a r d i ez-

redes, olasz katonai attasé tegnap este Páris-
ból elutazott.

Megczáfolt eljegyzés.
München, április 16. Itten F e r e n c z

F e r d i n á n d főherczegnek Károly Tivadar her-
czeg egyik leányával való eljegyzéséről szóló hireket
teljesen alaptalanoknak jelentik ki.

Külföldi betegek Oroszországban.
Pétervár, április 16. A belügyminisztérium —

mint néhány lap jelenti — utasította a városi ha-
tóságokat, hogy beteg külföldieket azonnal, minden
akadály nélkül felvegyenek a kórházakba és a gyó-
gyítási költségeket esetleg utólagosan, diplomáczia),
uton hajtsák be.

A német flotta-törvény.
Berlin, április 16. A .Reichsanzeiger"

közli a német flotta-törvényt,
Faure elnök utazása.

Nizza, április 16. Faure elnök a „Brennus"
pánczéloshajó fedélzetén jelen volt egy tengeri
hadgyakorlaton. Az elnök visszatértekor a „Ramil-
lis" angol pánczélos hajó és Viktória királynő
„Astrea" nevü yachtja 21 üdvlövést tettek. Faure
elnök és Ferdinánd herczeg román trónörökös ma
kölcsönösen meglátogatták egymást.

Szocziálista értekezletek betiltása.
Trieszt, április 16. Sterk püspök rendeletére

berekesztették a szent Antonius-templomban tartott
keresztény-szocziálista értekezletet, amiről a kor-
mány képviselője a községtanácsnak ma délben tar-
tott ülésén jelentést tett. Hosszabb vita után a köz-
ségtanács elfogadta azt a határozati javaslatot,
amely sajnálatosnak mondja az értekezlet megtar-
tását és tiltakozik az ellen, hogy a jövőben ilyent
tartsanak.

A párbaj ellen.
Róma, április 16. A kamara elhatározta,

hogy a párbaj ellen benyújtott két indítványt
tárgyalás alá veszi és a bizottságokhoz uta-
utasitja. Az egyik, a de M a r t i n i részéről be-
nyújtott indítvány becsületbiróság kiküldésére
vonatkozik, a másik, a B e r e n n i n i részéről
a szocziálisták nevében benyújtott indítvány
pedig arra vonatkozik, hogy a párbajt,
mint k ö z ö n s é g e s b ü n c s e l e k m é n y t
b ü n t e s s é k .

Uj regényünk.
A legközelebbi napokban uj regény köz-

lését kezdjük meg. Egy hires-nevezetes angol
írónőnek : B. M. C r o k e r n e k legújabb
munkáját mutatjuk be olvasóinknak, akiknek
bizonyára nagy gyönyörűségére lesz a két-
kötetes rendkívül érdekes munka. Czime:

A MILLIOMOS.
Angol-indiai regény, mint C r o k e r min-

den munkája, amelyeket széltében-hosszában
az egész világon egyre nagyobb érdeklődéssel
olvasnak. A meseszövés érdekessége, az idegen
világ rajzolása és mindenekfölött az a találó
gúny, amelylyel az angol irónő az emberek
nevetséges gyengéit leírja, remélhetőleg sok
élvezetet fog szerezni olvasóinknak. Tárgya
egy fiatal milliomos szerelme, aki hazájától
messze, távol idegenben találja föl ideálját. A
regénynek főalakjai rajta kivül asszonyok,
akik egymással vetélkednek a legnagyobb éa a
legkisebb dolgokban egyaránt, csak az a vágyuk,
hogy egymást minél inkább boszanthassák és
szinte az az életczéljuk, hogy egymást lefőz-
zék. Ebben a környezetben, melynek leírása
csupa meglepően kitünő megfigyelésre vall, kél
életre, nő és diadalmaskodik a milliomosnak
egy szegény leány iránt való szerelme. A
regény kifejlődését érdekes epizódok kisérik,
melyek a nevezetes angol irónö általánosan
ismert művészetével vannak megírva. Új regé-
nyünk mulatságos, érdekes és tanulságos.

Figyelmeztetjük tisztelt előfizetőinket, hogy a
lapot a furdő-szezon alatt mindenhová — rendelke-
zésük szerint — tetvesen utánuk küldjük, akárhány-
szor változtatják Is tartózkodási helyüket Csák arra
kérjük, hogy vélünk mindenkor a pontos czimeket
Idejekorán — egyszerű levelezőlapon — közölni
szíveskedjenek, nehogy a lap pontos küldésében
fennakadás lehessen.

Azokat a tisztelt előfizetőinket, kiknek elő-
fizetése lejárt, kérjük, hogy a megújításról sietve
gondoskodni szíveskedjenek.

A kiadóhivatal.
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HIREK.
Szocziáldemokrata szenzácziók.

Igazi szocziáldemokraták közölt nem történ-
hetik más, csak szenzáczió. Ők mindig szenzáczió-
ban utaznak, akárcsak valami jóravaló reporter.
Dolgoznak is nyakra-főre, hogy el ne múljék a
nap, amelyen tudomást nem vesznek rólok.

A mai nap legérdekesebb mozzanata egy
vidám e s k ü v ő volt, amely r e n d ő r i a s s z i s z -
t e n c z i á v a l történt a terézvárosi anyakönyvi
hivatalban. K a l m á r Henrik betűszedő néhány
napig volt tolonczházi lakos, aki ma este fájó
szívvel és kényszer útlevéllel örökre elhagyta Buda-
pestet, esküdött örök hüséget elvtársnőiének és
szive választottjának. B o k á n y i Dezső és
H e i m 1 i c h Salamon elvtársak voltak a tanuk.
A vőlegény két detektív kiséretében jött az anya-
könyvi hivatalba s ezzel a két kísérővel távozott is.
Az esküvő után a lakomán is mellette ültek a po-
liczia képviselői. A lakomáról bekalauzolták a vő-
legényt a tolonczházba s este útnak indították ille-
tősége helyére, Pozsonyba. Vele ment a menyasz-
szonya is. A vasútnál egybegyült elvtársak zajos
éljenzéssel is jutalmazták nemes elszántságát

A párt közlönyét megint lefoglalták, mert
valami lazító czikkecskét akart szélnek ereszteni.
Nagy emiatt az elkeseredés s most már — amint
tudósítóink jelentik — olyan újságon törik a párt-
vezérek a fejőket, amely Szabadkán, Zomborban,
Budapesten, Baján, Újvidéken és az ország nagyobb
városaiban egy napon jelen meg, hogyha egyik
helyen elkobozzák is, a másik helyen, ahol talán
kevesbbé figyel a hatóság, zavartalanul szétküld-
hessék újságjokat. Erre a czélra már pénzt is
gyűjtenek.

Eközben pedig gyártják a nyomtatványokat
rakásra, hirdetik, hogy alá ne írjon egyetlen elvtárs
se olyan jegyzőkönyvet, amelyet el nem olvasott és
fölebbezzenek meg minden kiutasítás? végzést, mért
„szocziáldemokráta elvű embernek semmiféle tör-
vényes jogáról lemondania nem szabad".

Akit pedig kigolyóztak a pártbői, V á r k o -
n y i István volt szocziáldemokrata néplapszerkesz-
tőt köröztetik. Ma jelent meg az arczképe a rend-
őri közlönyben.

N y í r e g y h á z i tudósítónk jelentése szerint a
szabolcs megyei tiszai járásban a munkások minden
akadékoskodás nélkül megkötötték a szerződést.

L ö v ő p e t r i - b e n a szocziálisták nagy tün-
tetést rendeztek. Bejárták a falut, azután a bíró
lakása elé vonultak s nagy lármával fenyegetőztek.

B e z d e d e n is tüntetés volt, a csendőrök-
nek kellett közbelépniük. A kisbiróra haragszanak
főképen, a csoportulás is emiatt volt és ha
a csendőrség meg nem akadályozza, a kisbirót
megverik.

T u z s é r o n a csendőrség lefoglalt egy
nagyobb postacsomagot. B a t t y a n i Karoly szo-
cziálista agitátor nevére jött. Húsz röpirat volt
benne, ezek között találták a párt budapesti lapjai
legutóbb lefoglalt számainak néhány példányát isi
Ma hirdették ki különben a járásban lakó 24 szo-
cziálista kihágási ügyében a másodfokú ítéletet is.
Az elitéltek közül egy se felebbezett.

— A miniszterelnök Kolozsvárott. Báró
B á n f f y Dezső miniszterelnök ma reggel Kolozs-
várra érkezett és az egész napot édes anyjánál, a
jótékonysága miatt szeretett és tisztelt özvegy
B á n f f y Dánielnénél töltötte. A miniszterelnök az
éjjel visszautazik Budapestre és holnap fogadja
Kolozsvár küldöttségét, mely a polgármester veze-
tése mellett átadja Kolozsvár város díszpolgári
oklevelét.

— Gold tábornokot nyugalmazták. A hadsereg
rendeleti közlönyének ma kiadott számában olvas-
suk, hogy a király lovag G o 1 d Károly altábor-
nagyot, a krakkói hadtestparancsnok adlátusát, saját
kérelmére nyugalmazta éa ebböl az alkalomból a
t á b o r s z e r n a g y i czimmel és jelleggel s a
második osztályú vaskorom-renddel tüntette ki.
Gold altábornagy hosszu ideig szolgált Budapesten;
régebben vezérkari törzstiszt volt és alezredes korá-
ban a hadi iskolában a stratégiát tanította; azután

a 23-ík számu zombori gyalogezred parancsnokává
lett Budapesten s később ugyancsak itt volt vezér-
őrnagy és dandárparancsnok. Ebben a minőségben
1890-ben, az uj véderőtörvény életbeléptetése után,
ő volt az elnöke a kötelező rendszer szerint tartott
első tartalékos tisztivizsgálatnak Budapesten; a
katonai szolgálat törvényes szigoritása után az
akkori egyéves önkéntesek nagy aggodalmakkal néz-
tek a vizsga elé — amelyet azután Gold tábornok
tapintata és méltányossága megfosztott minden
rettenetességétöl. A nyugalmazás hire alkalmából
ép ezért egész generácziók szeretettel gondolnak a
tábornokra, akinek elegáns alakjára, aranyfoglalatu
monoklijára a budapesti közönség is bizonyára
emlékszik.

— Antidinasztikus mozgalom Görög-
országban. A t h é n b ő l jelentik, hogy Patras
városában, mely az antidinasztikus mozgalom
főfészke, egy kisebbszerü vendéglőben számos
forradalmi röpiratot találtak. A rendőrség azt
hiszi, hogy nagyobbszerü összeesküvésnek ju-
tott a nyomára. A vendéglőst, nejét, apósát és
néhány pinczért letartóztatták.

— Fejedelmi vendégek Sopronban. Érdekes
vendégei lesznek a napokban Sopronnak. A dán
trónörökös ugyanis ma érkezett oda feleségével kis
unokájának, S c h a u m b u r g - L i p p e herczeg,
9. huszárezredbeli kapitány második fiának keresz-
telőjére, mely 18-án lesz a herczeg házában.

— A krétai kirándulás epilógusa. A napokban
érkeztek vissza Triesztbe a 87-ik gyalogezred zöld-
hajtókás katonái, akik épen tizenhárom hónapot
töltöttek a földközi tenger bájos, de rossz közbiz-
tonságu szigetén. P o 1 á b ó 1 ugyanis azt táviratoz-
zák, hogy ma délelőtt érkezett oda a krétai osztrák-
magyar hajóraj H i n k e ellenternagy vezetésével;
a hajóraj a „Wien" tornyos hajóból, a „Magnet"
torpedóhajóból és az „Aurora" Lloyd-hajóból-állott;
az utóbbi hozta a 87. gyalogezrednek második
zászlóalját, mely G u t s e k ezredes parancsnoksága
alatt Szudában állomásozott. A kikötőben óriási
néptömeg szívesen üdvözölte a katonákat. K r i e g -
h a m m e r hadügyminiszter Bécsből és S z u k o -
v á t i altábornagy ideérkezett a visszatért katonák
üdvözlésére. — A harczi kirándulás tudvalevőleg
nagyobb szenzácziók nélkül folyt le és ehhez a
békés színezethez méltó az az epilógus, melyről
ma olvasunk a hadsereg rendeleti közlönyében :
G u z e k Leo ezredes, a krétai kirándulás volt
parancsnoka, a h a r m a d i k o s z t á 1 y u v a s -
k o r o n a r e n d e t kapta, Z e d i n a Angelo 87.
ezredbeli százados pedig a k a t o n a i é r d e m -
k e r e s z t e t . Kréta tehát sem tömeges babérokat,
sem tömeges kitüntetéseket nem szerzett katonáink-
nak. Az epilógus fénye megfelel a hadi vállalkozás
jellegének; szerény rendjeleső kíséri az osztrák-
magyar hadviselés történetének legigénytelenebb
lapját.

— A görög trónörökös pár utazása. A t h é n -
ből táviratozzák: Konstantin trónörökös és neje
Zsófia herczegnő, valamint György herczeg csütör-
tökön utaznak Kopenhágába. A trónörökös és neje
azután Berlinbe és Londonba utaznak.

— Vége. Ma délután 3 órakor helyezték
örök nyugalomra H u t f l e s z Aladár bankhivatal-
nokot, aki, mint megírtuk, elborult elmével előbb
borotvával összevagdalta kezeit, azután agyonlőtte
magát. A holttestet a törvényszéki bonczteremből
vitték ki a kerepesi uti temetőbe, amelynek déli sarkán
ástak neki sírt. Horváth Sándor evangelikus lelkész
búcsúztatta el a szerencsétlen fiatal embert, akit
számos barátja és rokona kísért el utolsó útjára.

— A hesseni nagyherczeg családi élete.
D a r m s t a d t b ó l táviratózzák, hogy egyes la-
pok jelentéseit, amelyek szerint a hesseni nagyher-
czeg és neje között viszálykod ások voltak és hogy
a házasságot fel akarják bontatni, az udvar részé-
ről határozottan megczáfolják. Szerdán a nagyher-
czegi pár Homburgba utazik a német császár meg-
látogatására.

— Jégverés. B o d r o g s z e r d a h e l y e n ,
mint tudósítónk táviratozza, ma nagy jégeső esett.
Előbb galambtojás-nagyságu, később mogyorónyi
jégdarabok hullottak alá, ugy, hogy rövid idő alatt
bokáig ért a jég. A gyümölcsösökben és a szőllők-
be nagy a kár.

— A főfelügyelő nyugdíjazása. B é c s b ő l
jelentik a „N.W. T." utján, hogy lovag S z a m o -
1ek altábornagy, a katonai iskolák főfelügyelője
nyugdijaztatni akarja magát. Szamolek az első tá-
bornok, aki ezt az állást betöltötte.

— Egy egyetemi tanár katasztrófája. B é c s -
b ő 1 jelentik : Egyik helyi értesítő szerint B ü h -
1 e r udvari tanácsos, bécsi egyetemi tanár e hónap
8-án Lindau mellett csónakázás közben a Boden-
tóba fuladt. A holttestet még nem találták meg.

— Személyi hirek. E r d é l y igazságügymi-
niszter vejének, P á l f f y főispánnak látogatására
Verseezre érkezett, ahonnan kedden tér vissza a
fővárosba. — A r o m á n k i r á l y i p á r ma
Abbáziából Fiúméba rándult és József főherczeget
meglátogatta.

— Tüz. S z o l n o k i levelezőnk távira-
tozza : A d 1 e r Ignácz takarékpénztári igazgató
gőzfürész-telepe déli fél tizenkettőkor kigyul-
ladt. A tüz a nagy szél miatt alig volt oltható ;
az oltási munkálatokat a lakosság a hatósággal
együtt végzi. A kár már most meghaladja az
ötvenezer forintot. Az óriási deszkahalmazok
most is égnek és a gyárteleppel szomszédos
házak lakosai nagy rémületben vannak, mert
félnek, hogy a tüz még tovább terjed.

— Halálozás. A magyar kereskedelmi világ-
nak gyásza van : F i s c h 1 G. Károly nagykeres-
kedő, az Osztrák-magyar bank igazgatósági tagja, e
hónap 14-én Budapesten, 66 éves korában meghalt,
Az elhunyt általánosan tisztelt, jeles tagja volt a
kereskedők testületének. Számos iparvállalat az ő
fáradozásának köszönheti fennállását és jótékonyt
ságiért, nemeslelküségéért mindenki szerette és be-
csülte. Halálát előkelő családja gyászolja. Dr. B a m -
b e r g e r Béla, az elhunyt veje, a család nevében
300 forintot adott át a polgármesternek a szegé-
nyek javára.

— Rigóné asszonyról. A mult héten bejárta
a lapokat az a hír, hogy Bécsben öngyilkossági kí-
sérletet követeti el egy asszony, akinek az volt a
rögeszméje, hogy ő R i g ó Jancsinak a felesége.
Csakhamar kisült, hogy a szerencsétlen asszony
nem a hires Rigó Jancsi felesége. Most R i g ó Jó-
zsef hegedűművész, aki férje a Bécsben öngyilkos-
sági kísérletet elkövetett asszonynak, a következő
levelet küldötte be nekünk :

Elváltan élő feleségem, J a m a n d y Mária
asszony néhány nappal ezelőtt egy ideges rohamá-
ban öngyilkossági kísérletet követett el Bécsben, a
Metropol-szállodában. Ez alkalomból házasságunk
és elválásunk történetéről a budapesti sajtóban
téves adatok jelentek meg, melyeket most —
hogy időközben oroszországi müvészkörutamból
haza érkeztem — kötelességemnek tartok helyre-
igazítani. J a m a n d y Máriát, aki férjétől, egy orosz
állami tisztviselőtől elváltan élt, 1887-ben ismertem
meg Szt.-Pétervárott. Akkor egy czigányzenekarral
jártam az orosz fővárosban. A dúsgazdag asszony,
akinek B e s s z a r á b i á b a n n a g y b i r t o k a i
v a n n a k , szivével és kezével tisztelt meg. Atyja
nem ellenezhette a házasságot s miatta nem is
tagadhatta ki az örökségből, mert még jóval há-
z a s s á g u n k e l ő t t m e g h a l t , de különben is
Jamandy Mária akkor már — mint férjétől elvált
asszony— ö n m a g á v a l é s v a g y o n á v a l
s z a b a d o n r e n d e l k e z e t t . Házasságunk első
éveiben beutaztuk egész Európát, néhány évvel
ezelőtt pedig Budapesten telepedtünk meg. Én
nem pazaroltam el a feleségem vagyonát, jöve-
delmeiből közösen, együttesen éltünk és költe-
keztünk. Ha olykor-olykor baráti társaságban
kártyáztam és veszítettem, a m a g a m t i s z -
t e s s é g e s k e r e s m é n y é t v e s z í t e t -
t e m e l s n e m a f e l e s é g e m p é n z é t .
Annyira nem pazaroltam a feleségem vagyonát,
hogy a z a s s z o n y n a k m é g m a i s é r in-
t e t l e n ü l m e g v a n a z é v i ö t e z e r
f o r i n t j ö v e d e l m e , melyet besszarábíai
birtokainak bérlete után kap. Elválásunk egészen
más okokból történt. Művészi ambicziómat kielégí-
tendő, nagy európai - körutat terveztem, amelybe
feleségem csupa féltékenységből nem akart bele-
egyezni. Idegességében folytonosan elválással fenye-
getőzött,ha tervemet megvalósítom. Mikor pedig viss-
szavonhatatlanul elhatároztam, hogy a körutra el-
indulok, beadta e l l e n e m a v á l ó k e r e s e t e t ,
mely most is folyamatban van. Nem felel meg tehát
a valóságnak, hogy a feleségemet én hagytam volna
el. A feleség követni tartozik a férjét, ő azonban
nem követett s igy Ő h a g y o t t e l e n g e m .
Válópörünk óta ideges izgatottsága mind sulyosabb
alakot öltött, ugy, hogy nemrégiben— orvosai ta-
nácsára — azért utazott Bécsbe, hogy ott egy ideg
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gyógyintézetbe vétesse föl magát. Ennyit az igaz-
ság érdekében. Meg kell még jegyeznem, hogy
semmi okom sincs czigány származásomat titkolni
vagy szégyenleni. Művészetemmel immár pozicziót
szereztem a társadalomban mindenütt, ahol csak
eddig megfordultam s azt hiszem, csak büszke-
ségemre válhatik, hogy czigány származásom da-
czára ennyire föl tudtam emelkedni. Budapest,
1898. április hó 16-án. R i g ó J ó z s e f hegedű-
művész.

— Tavaszi parádé. Bécsben, a Schmelzen —
mint tudósítónk telefonozza — ma volt a tavaszi
katonai parádé, melyen a király is megjelent A
katonai parádénak főérdekessége az volt, hogy
F e r e n c z F e r d i n á n d főherczeg uj katonai
méltóságában ma állott először a király főparancs-
nokságának rendelkezése alatt. A főherczeg altábor-
nagyi egyenruhát viselt s a csapatok elvonulásánál
a király mögött levő sorban Ferdinánd, P é t e r
Ferdinánd és Rainer főherczegek mellett jobbra
az első helyet foglalta el. O t t ó főherczeg magyar
tábornoki egyenruhát viselt s a kirukkolt lovasdan-
dárt vezérelte. F e r e n c z S z a l v á t o r főher-
czeg, akit a király csak nemrég nevezett ki a 15. számu
huszárezred tulajdonosává, huszárezredesi egyenruhá-
ban jelent meg s a király elé vezette ezredét Ferencz
Ferdinánd főherczeg kitünő színben van. Szakálla
kissé megvörösödött. Tegnap érkezett meg Merán-
ból s már ma reggel nyolcz órakor kihallgatáson
volt a királynál, aztán főudvarmesterével a Schmelzre
hajtatott s az obeliszknél lóra szállt Ö felsége végig-
lovagolt a négy csoportban fölállított csapatok
arczvonalal előtt, mire a diszelvonulás következett
Tiz óra után ő felsége az összesereglett nagy kö-
zönség lelkesült ovácziói közt visszalovagolt Schőn-
brunnba. A díszszemle előtt, reggel nyolcz órakor
ő felsége magánkihallgatáson fogadta F e r e n c z
F e r d i n á n d főherczeget.

— A difteritisz pusztításai. A Kisjenő-
vel szomszédos Z a r á n d községben — mint
tudósítónk táviratozza — a vörheny és a dif-
teritisz óriási mértékben pusztít. Nyolczvan-
kilencz megbetegedett gyermek közül ötven-
három halt meg a veszedelmes betegségben.

— Kedélyes könyvlopás. B e l g r á d -
b ó l jelentik a következő igazán különös ese-
tet : Az itteni nemzeti könyvtárt ma egyszerre
minden hivatalos jelentés nélkül bezárták. En-
nek a lépésnek oka nem egyéb, mint hogy a
könyvtárbői eltüntek a könyvek. A közpénzek-
bőr alapított könyvtárban pár évvel ezelőtt
vagy 40.000 kötet könyv volt. Minthogy min-
denki kölcsönözte a könyveket, de senki sem
hozta vissza, nem maradt egyéb meg, mint a
katalógusok és a custos. Egyes tanárok egész
könyvgyüjteményeket harácsoltak össze a könyv-
tárból.

— Operette. Villányon Mohács mellett tör-
tént. Dr. Z i m a László szerajevói kerületi főnök
valamiképen hozzájutott egy csinos parasztleány
fotográfiájához. Meglátta, s megszerette őt Ami ez-
után következett, kissé kinos volt dr. Zima László
szerajevói kerületi főnökre, mivel némi detektiv-
talentum is megkivántatott a dologhoz: ki kellett
nyomozni, hogy hívják a bájos fruskát Az idő azon-
ban minden bajt meggyógyít, megszűntette dr. Zima
László szenvedéseit is, mert meghozta azt a pilla-
natot, amelyben tudomására juttatták, hogy a bájos
fruska, akinek arczmását kebelén hordja, senki más,
mint Bleyer Anna, egy villányi földmivesember
leánya. Dr. Z i m a László levelet irt. Bleyer Anna
válaszolt, de Zima László megint irt, Bleyer Anna
megint válaszolt, azután egyszerre írtak mind a ketten
és megtörtént az eljegyzés. Egymást ugyan nem
látták soha, de az mellékes, gondolta a leány és a
legény egyaránt — majd nézhetik, meg is unhatják
egymást nemsokára. Tegnap lett volna az esküvő,
legalább igy állapodtak meg az egymásnak ismeret-
len, de azért szerelmes házastárs-jelöltek. Dr. Zima
László meg is érkezett Villányra. Meglátta a meny-
asszonyt, megfogta a kezét s elvezette a paphoz
gyónni. 6 is meggyónt és azután ünnepélyesen és
szótlanul haza mentek a menyasszony anyjához,
hogy az anyakönyvi hivatalban való fényes esküvő-
höz felkészüljenek. Bleyer Anna fal is szedte
magára a szép selyem viganót, rokolyát,
feltűzte a menyasszonyi koszorut, hát indul-
junk! De dr. Z i m a Lászlónak borbélynál

volt dolga, mert beretválatlan arczczal nem akart
az anyakönyvvezető elé állani. Megvárják, csak
siessen. Aztán vártak, vártak, de nem jött A meny-
asszony átizent a borbélyhoz, eressze már a vőle-
gényét és kiderült, hogy dr. Zima nem beretválko-
zás czéljából, hanem elutazás végett távozott Haza-
ment Szerajevóba. Ohó, nem oda Buda! kiáltott
Bleyer Anna, a menyasszony. Ledobta a koszorut
és kiment a pályaudvarba: elutazott ő is Szera-
jevóba. Ezóta talán már ki is békültek — a legna-
gyobb mértékben.

— A Kutka-család tragédiája. S z a r -
v a s r ó l ma megrendítő hirt hoz a táviró.
Ismét a K u t k -család egyik tagjának sze-
rencsétlen haláláról van szó. K u t k a Elek,
a nem régen öngyilkossá lett máramarosi al-
ispán fivére, aki vasuti osztálymérnök volt, ön-
gyilkossá lett Ma a kutban találták halva. Ha-
marosan kihuzták és ekkor konstatálták, hogy
a mellén öt tőrszurás van, melyek közül az
egyik egészen a szívig hatolt. Az asztalán hor-
vát nyelven irott női levelet találtak, melynek
írója agyonütéssel fenyegeti Kutkát Kutka
gyakran emlegette, hogy öngyilkossággal válik
meg az élettől, mert — mint mondotta, a
Kutka-család minden tagjának az a sorsa,
hogy öngyilkos lesz. Az öngyilkos, aki nagyon
népszerü ember volt, az utolsó éjjel nagyot
mulatott Ugy látszik, hogy miután tőrrel meg-
szurta magát, nehezen vérzett el és ezért ez-
után a kutba ugrott, ahol halálát lelte.

— Blaháné balesete. Blahánét, Aradon, ahol
most vendégszerepel — mint levelezőnk írja —
baleset érte. Tegnap délelött ijedt futkosás támadt
a F e h é r - K e r e s z t folyosóin. Az első emeleten
a 3. számu szoba körül rémülten szaladgált szoba-
asszony, pinczér. a szobából meg sikitó női hangok }
hallatszottak:

— Segítség! Tüz!
Hire lélekszakadva berohant a cselédség,

piros arczczal, de már mosolyogva fogadta őket
Blaháné.

— Nincs már haj. Csak egy kicsit megijed-
tünk . . . De siessenek orvosért I

Az egyik legény elszaladt orvosért. Blaháné
meg nevetve mesélte:

— Jaj, de megijedtünk ! Azt hittem mindjárt
végem van, megégek . . . Ez a csuf kolmizó csi-
nálta ! Még le is késem majd a próbát...

A nagy művésznő a haját sütötte a tükör
előtt reggeli toiletteben s éppen egy kis hajfürtöt
göndőritett homloka fölött, mikor egyszerre ijed-
ten kap a jobbvállához. A fehér kis csipkefodrok
lángoltak a vállán. A fodorintó-vasat melegítő kis
szeszlángtól valahogy tüzet fogtak az ingváll csip-
kéi s hát a dolognak hamar elejét vették, megle-
hetős sulyos égési seb esett Blaháné vállán. Tenyér-
nyi nagyságban perzselődött pirosra a hófehér
váll, nem kis fájdalmat okozva a művésznőnek. Az
orvos előbb borogatásokat tett a sebre, majd erő-
sen befáslizta. Azután ment csak a próbára Blaháné
s igy, befáslizott Tállal játszott este. Mikor a
herczegnői toilletteben jött ki, aki figyelmesen
nézte, meg is láthatta a jobbvallon azt a finom fehér
kötést

—Öngyilkosságok a nagyváradi vár-
ban. Nagyváradon — mint levelezőnk irja —
élénk feltűnést kelt h á r o m 37. gyalog-
ezredben baka öngyilkossága. Ezelőtt egy
héttel V e n t e r Péter közvitéz lőtte agyon
magát a vár udvarán, tegnap és tegnapelőtt
ismét két katona menekült a halálba : S z i -
vós János szakaszvezető és B a r a n s z k y
János gyalogos. Az előbbinek épen halála
napján mult egy éve, hogy ugyancsak a nagy-
váradi várban öngyilkossá lett testvér bátyját
kisérte a temetőbe ; B a r a n s z k y büntetés-
től való oktalan félelmében emelt fegyvert
magára. Mind a hárman szolgálati Manlicherük-
kel oltották ki életüket.

— Orgazda városi tanácsos. Jászberény-
ben — mint levelezőnk jelenti — S z i k s z a y
Antal városi tanácsost, különben szabómestert,
K á d á r Péter fővárosi detektív orgazdaságon
érte. Szikszay D o s ó Mátyással, aki szintén
szabómester, Z a j á k Pál, P r u g a és S z a b ó
Sándor czizmadiákkal:a posztót végszámra éa

a bőrt métermázsa számra egy H o r v á t h
nevü tolvajtól vásárolta, aki a vasuti állomá-
sokon lopkodta azt össze. Most, hogy a fő-
városi rendőrség a g ö d ö l l ő i csendörőrssel
a nyomukba jutott, Kádár detektív tegnap raj-
tuk ütött és szekérszámra foglalta le a lopott
holmit Az orgazdák szabadlábon maradtak.
Leleplezésük, mert mindannyian jómódúak,
nagy feltűnést keltett.

—Villamos gázcsillárokat ajánl a Csillárgyár
részvénytársaság Budapest, VII., Ilka-utcza.(Közlekedés
Zuglói közuti vasúttal.)

= Krigner-felé Akacia arczcréme 1 írtért, szap-
pan 50 krért kapható országszerte a gyógyszertárakban.
Főraktára: Budapest, Kálvin-tér, Korona-gyógyszertar.

= Szenzácziós ujdonság a ruházat terén.
Deutsch F. Karoly kitünő hírnevű angol férfiruha-
szabósága egy uj, eddig még nem létezett kedvezmé-
nyekkel egybekötött ruhabérletet nyitott, mely rendkivüli
előnyöket nyujt.

= Linhart Vilmos festő müintézetét ajánljuk
színházi díszletek, czimorek, kávéházi és egyéb festések
elkészítésére. Budapest, YI1I., Hunyady-utcza 27. Telefon.

= Dominka János volt cs. és kir. százados
katonaügyi irodája, minden néven nevezendő katona-
ügyben a legjobb tanácscsal szolgál. Lásd a mai hirdetést.

= Díjmentes tagfölvétel. Az alkotmány 50 éves
jubileuma alkalmától a Zion-egylet VII., Erzsébet-körut
26. sz. a. irodájában naponta a hivatalos órák alatt
(9—12; 3—6) április hó végéig a szokásos fölvételi díj
nélkül vesz föl tagokat. Telefon sz. 59—49.

SZÍNHÁZ ÉS MŰVÉSZET.
* Nemzeti színház. Barriére és Murger

„Bohémvilág" czimü öt felvonásos színmüvének
első előadása pénteken e hónap 22-én lesz; a
szereposztás ez: Durandin — Szigeti; Rodolf —
Mihályfi ; Marcell — Dezső ; Schaunard — Császár;
Collíne — Gabanyi; Benoit — Egressy; Baptist —
Zilahy; De Bonoresne — Paulayné; Mimi —
Török Irma ; Musette — Csillag Teréz ; Phemie —
Keczeri. A darabot S z o m o r y Emil fordította.

* Utazás egy apa körül. A Magyar Színház
legközelebbi ujdonsága Varneynek a „Kék asszony"
a „Báránykák" és a „Tiszturak a zárdában" czimü
operettek szerzőjének müve az „Utazás egy apa
körül" czimü operette lesz. E hónap 22- én kerül
bemutatóra. _____

Felhőszakadás.
— Gerő Károly népszínműve. Első előadása a Nép-

szinházban 1898. április 16-ikán. —
Egy mátravidéki faluban vagyunk. A pünkösd

előtti napok illatos varázsa ömlik el a természeten.
A falubeli gyárba is nemsokára uj, friss élet költö-
zik. Egy idő óta nem zakatol benne a gép, mert a
gyáros megbukott és munkásainak pénz helyett utal-
ványokat adott, amelyeket azóta sem váltott be. A
munkások koplalnak és zugolódnak. A gyár aj
gazdája, Kócsi Gábor, csak pünkösd után kezd dol-
goztatni, addig a fürészmalom és a dongagyár tájé-
kán minden csöndes, csak egy-egy éhes munkás-
magzat nyöszörgése hallatszik.

Az uj gyáros kezére került a nemes Balajthy
Máté lakóháza is. Balajthy egy tönkrement földes-
ur, akinek feje fölött a hitelezők apránkint elliczi-
táltak mindent, jóformán anélkül, hogy az öreg ur
valamit észrevett volna. Utoljára a háza is dobra
került, ő azonban gondtalanul tovább vadászgat éa
imádja kutyáit Van egy Boldizsár nevü vén szol-
gája, ez tudja, hogy a Balajthyéknak nincs többé
egy árva garasuk sem, de gyöngédségből hallgat
és megtakaritott pénzecskéjén tartja az egykor hires,
família fejét

Azon a napon is, amelyen Kocsi Gábor bevo-
nul uj otthonába, az öreg Balajthy vidáman, fütyö-
részve tér haza a vadászatról. Nem sejtil, hogy az
ősi lakóház már nem az övé többé, s hogy Kócsi
Gábor Tette meg harmadkézből az eladósodott föl-
desur valamelyik hitelezőjétől. Mikor Balajthy be
akar menni a házba, ahol már az uj gazda szolga-
népe rendezkedik, a vén Boldizsár csak egyre tar-
tóztatja. Éjjeli szállásra azonban kikönyörgött a maga
és gazdája számára egy szobát, ott fognak meghálni

Már esteledik, mikor egy szekér fordul be az
országuton. Kocsi Gábor leánya, Lidike érkezett
meg és vele jött az ifju Balajthy Péter, az öreg
Máté uram fia. Péter két esztendőt töltött külföl-
dön, tanult és dolgozott, és most hazajött apjához.
Neki sincs halovány sejtelme arról, hogy a Ba-
lajthyak nem a régi urak többé.
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Lidikével az uton ismerkedett üssze. Nem
sok idő kellett ahhoz, hogy mélyebben nézzenek
egymás szemébe és mire együtt megérkeznek, már
ugy találjuk őket teljes virágfakadásban. Boldog-
ságuk azonban nagyon rövid ideig tart Péter a vén
szolgától megtudja, hogy apja tönkrejutott és hogy
idegen küszöb az, amelyet átlépni készül. Büszke-
sége most föllázad az ellen, hogy Lidike atyjától
kegyelemhajlékot fogadjon el. Nem fél a munkától,
dolgozni fog. Van még néhány ezer forint anyai
jussa is. Atyjával együtt a gáti malomba fog köl-
tözni, amely azóta, hogy beléütött a villám, üresen
áll; a nép azt is tartja róla, hogy kisértetek jár-
nak benne.

Kocsi Gábor meghívja Balajthyékat, ne Tes-
sék meg vendégszerető hajlékát és tartsanak vele a
vacsoránál. Az öreg ur azonban, aki most már tisz-
tán látja katasztrófájukat, keményen rámordul és
elkeseredésében még bucsukezet sem nyujt a gyá-
rosnak. „Csak tiszta kezet szorítok meg!" kiáltja
elvakult gőggel és Péterrel együtt elvonul a gáti
malom felé. Lidike a holdvilágos éjszakában bána-
tosan néz utánuk.

Balajthy Péter ugy tesz, amint megfogadta.
Dolgozik szorgalmasan, felgyürt ingujjal. Ujra jár
a gáti malom kereke; a nép azt hiszi, hogy a ki-
sértetek indították el. Közben pedig a gyári mun-
kások gyomra egyre jobban korog, a nép zugása
egyre hangosabbá válik. Már nem győzik bevárni,
hogy az uj gazda pünkösd után megkezdesse a
munkát Rajta követelik azokat a munkabéreket,
melyekkel a régi gazda adósuk maradt Követelé-
sük oktalan, de ők nem nézik a gyárost, csak a
gyárat Fizessen a gyár!

Balajthy Péter, aki most maga is két keze
munkájából él, szintén azt tartja, hogy a népet nem
szabad éheztetni. A munkások ezért lelkesednek is
érte. Az elégületlenség utóbb nyilt zendüléssé fajul,
ugy, hogy Kócsiék élete is veszélyben forog. Mikor
a tömeg rájuk akar törni, Péter menti meg öket,
lecsendesitve a népet. De rosszul fizetnek meg néki
érte. A gyáros üzletvezetője, Valkó Mihály ugyanis,
aki maga is pályázik Lidike kezére, mindenki füle-
hallatára meggyanusítja, hogy csak azért adja a
lovagot Kócsiék mellett, hogy elnyerje a gazdag
leányt Balajthy Péter erre ünnepélyesen megfogadja,
hogy soha Kócsiék felé egy lépést nem tesz.

Mint felhőszakadás, ugy éri a két famíliát a
nagy szomoruság. De Lidike ötletes szivecskéje
megtalálja ebből a helyzetből a kivezető utat A
munkásoknak valóságos őrangyala lesz; osztogat
nekik kenyeret, befőttet, — sőt még nullalisztet i s !

Az éléskamarák igy mind kiürülnek, de e
helyett Kócsiék házába csakhamar beköltözik a
boldogság. Lidike egy rendkívül poétikus jelenet-
ben a lakásukra csalogatja Balajthy Mátét Az öreg
ur, mintha nehéz álomból ébredt volna föl, nem
tudja, mese-e, vagy való az, ami vele történt Most
ujra itt van az ősi házban, előtte teritett asztal és
Lidike mosolygós arcza.

És az égbolt csakhamar teljesen kiderül.
Balajthy Péter az anyai örökségéből beváltja a
munkások utalványait, a Lidike apja meg személye-
sen megy el érte, hogy hozzáadja a leányát

Ez a darab meséje. Látnivaló, hogy Gerő
romantikus elemekkel dolgozik. Ha a kritika egy-
formán osztja az igazságot, ugy Gerő Károlynak
is meg kell engednie azt, amit megengedett Feuil-
letnek, Ohnetnak, Echegaraynak és mindazok-
nak, akik földolgozták a szegény ifju és a
gazdag leány történetét vagy ennek egy varián-
sát Lényeges az, hogy Gerö a meséjét sajátszerüen
vonzóvá tudta tenni, alakjainak jellemző kifejezést,
szczeneriájának életet és hangulatot, az egész mű-
nek pedig poétikus színezetet tudott adni

Végre egy népszínmű, melyet nem a boszantó
naivság vagy eltévelyedett ízlés rótt össze, amely-
nek tragikus jelenetein nem kell mosolyognunk,
humorán pedig röstelkednünk. A „Felhőszakadás"-
ban emberi fiziognomiák vannak,többnyire igen élesek
is és senki benne nem gondolkozik és nem érez
kificzamodott agygyal és szivvel. Azt meg épenség-
gel nem tudjuk a szerzőnek eléggé betudni érdemül,
hogy darabjának nívója és hangja elejétől végig

irodalmi; ebben a tekintetben (bár másban is)
magasan fölötte áll a „Felhőszakadás" az utolsó
évek jóformán valamennyi népszínmüvének. Sőt
Gerő messzire is ment abban, hogy minden részle-
tet apróiékos gonddal kicsiszolt, mert e kaligrafia
alatt helyenkint szenved a drámai közvetlenség és
folytonosság.

Van aztán a „Felhőszakadás"-nak néhány
jelenete, mint a második felvonásban, amikor a
koldusbotra jutott Balajthy „leereszkedik" Kócsi
uramhoz és a fia számára megkéri Lidike kezét,
vagy a harmadik felvonásban, ahol Lidike az öreg
Balajthyt fogva tartja abban az illuzióban, hogy a
saját portáján van, mondom, e jelenetek a magyar
színpadi irodalomban nagy becsületre tarthatnak
számot.

Szocziális irányzata a darabnak egyáltalán
nincsen. A mult hónapban tehát, amikor elhalasz-
tották a premierét, kár volt attól tartani, hogy na-
gyon felizgulnak tőle a „negyedik rend"-beli kedé-
lyek, A munkáshad a „Felhőszakadáséban kizá-
rólag szczénikai és dekoratív elem ; a cselekményt
is segíti, de nem irányozza. Tüntetéstől ma este
különben sem kellett férni, miután a rendőrség
már minden szocziálistát eltolonczoltatott! . . .

A darabot a zsufolt nézőtéren o s z t a t l a n
é s z a j o s t e t s z é s s e l fogadták. A szerző-
nek minden felvonás után hatszor-nyolczszor meg
keltett jelennie a lámpák előtt.

K ü r y Klára (Lidike) ma este aratta leg-
fényesebb népszínműi sikerét. Amennyi invenczióval
és bájjal a harmadik felvonást eljátsza, azt Buda-
pesten minden színházjáró ember meg fogja nézni
és csodálni. S z i r m a i (Péter) a második felvo-
nás végső jelenetében brilliáns volt. Ahogy a Valkó
Mihály gyanuját erős és nyugodt hangon vissza-
utasítja, ilyen drámái biztossággal és intuiczióval
még nem hallottuk beszélni, sőt fájdalom nem
tudnak beszélni ama drámai hőseink sem akik ma
Grillparzert reczitálják. Nagyon jó Volt Lu-
b i n s z k y , V i d o r , K i s s Mihály és Vi-
d o r n é is. M. G.

FŐVÁROS.
(Uj közuti vasut.) A kis-zuglói közuti vasutnak

az államvasut keresztezésén tul levő villamos közuti
vasuttal való összekötését, továbbá a Hermina-uti
összekötő közuti vasuti vágányt ma délután vizs-
gálták meg mütanrendőri szempontból. Rendben ta-
lálták, de öt-hat napig egyik uj vonalat sem adhat-
ják át a közforgalomnak, mivel még itt-ott Tan va-
lami csinálni való.

(A Margit rakpart.) A Margit-híd budai fejé-
nek a környéke évek óta rendkívül elhanyagolt ál-
lapotban volt Vizes gödrök, szemétdombok, pocsé-
ték váltakoztak egymással, a Zsigmond-utczában
pedig ronda viskók csufították a városrészt Sokat
is panaszkodtak a környéken lakók emiatt, míg
végre a hatóság tavasz elején hozzá nem fogott a
hídfő rendezéséhez. Két oldalt a partot feltöltík,
parkozzák és sétahelylyé alakítják. A rozoga kuny-
hókat pedig sorra lebontják. A Margit-híd környéke
igy egyike lesz a főváros legszebb üdülőhelyeinek.

(A terézvárosi elöljáróság haza.) A VI. kerü-
leti elöljáróságnak uj palotát építenek. Az épület,
amelynek elhelyezésére az Aradi- és Csengery-utcza
sarkán 140.820 forintért két házat sajátítottak ki,
háromemeletes lesz. A tervek szerint az elöljárósá-
got, a kerület mérnöki, orvosi, állatorvosi hivatalát,
a munkakönyvi osztályt, a községi bíróságot és az
anyakönyvi hivatalt helyezik el a palotában, amely-
nek építésére 210.000 forintot irányoztak elő. Az
első emeleten nagy diszterem, több kisebb tanács-
kozóterem, a földszinten az anyakönyvi hivatal
mellett díszes esketőterem lesz. Az építkezést a
jövő őszre fejezik be.

(A borbélyok rendszabálya,) Az iparhatóság a
borbélyok megrendszabályozásán fáradozik. Sok bajt
szerezhetni a borbély-mühelyekben, amiatt, hogy a
beretvát, ollót nem tartják tisztán, hogy száz és
száz embert megnyirnak, megberetválnak és meg-
vágnak, anélkül, hogy az eszközöket valami fertőt-
lenítő szerrel megmosnák. Ezentul mindennek más-
képen kell lennie. Kést, ollót, sütővasat szublimátba

kell mártani valahányszor használják. Az arczport
se pamacscsal kenik föl, hanem fuj tatóval futtatják a
pácziens ábrázatára. Különösen vasárnap nagyon
mulatságos dolog lesz ez, ilyenkor meglehetős türel-
metlen a szörszakosztály pártfogására szoruló em-
beriség.

VIDÉK.

Fiumei ügyek.
Fiume, április 16,

A közbejött husvéti ünnepek miatt a hónap
második hétfőjén megtartani szokott közigazgatási
bizottsági ülést csak tegnap délután tarthatták meg.

Az ülésen a tegnap Fiuméba visszatért gróf
S z a p á r y László kormányzó elnökölt s jelen
voltak az összes bizottsági tagok.

Az ülés első tárgya volt Selmecz-Bélabánya
közigazgatási bizottságának 356. számu átirata*
melyben kéri az itteni erdészeti tanárok és ezek
helyettesei eskümintájának megküldését. A bi-
zottság e megkeresésre oly értelemben fog felelni,
hogy Fiuméban ilyen tanárok nincsenek.

Azután tudomásul vették a földmivelési mi-
niszter 18.891. számu leiratát az erdőégések esetén
követendő eljárásról.

Következett a vallás- és közoktatásügyi mi-
niszter 72.370. számu körrendelete az iskola-épü-
letek felépítése és a tanrendek beosztása tárgyában.
A bizottság elhatározta, hogy e körrendeletet azzal
az észrevétellel adják ki a municzipiumnak, hogy
ezt betartandó szabálynak tekintse.

Dr. G a á 1 Tibor miniszteri tanácsos ekkor
kijelentette, hogy a miniszter elrendelte, hogy a
tanköteles gyermekek összeírása a jelenleg érvény-
ben levő módozatok szerint eszközlendő s kéri,
hogy a közigazgatási bizottság fölhatalmaztassék az
e tekintetben szükséges lépések megtételére. '

A bizottság ezeket tudomásul vette s azután
áttért Haynal Antal miniszteri osztálytanácsos tech-
nikai havi jelentésére. A miniszteri osztálytanácsos
ebben ismételten hangsulyozza a puntofrankóban
fölépítendő állandó raktárak szükségességét, hogy
ezáltal tüzvész-eshetőségek elkerültessenek, nem
különben d i c s é r e t t e l e m l é k e z e t t m e g
a v í z v e z e t é k i h á l ó z a t c z é l s z e r ü -
s é g é r ő l é s a n n a k m ű k ö d é s é r ő l ,
m e l y a k ö z e l m u l t b a n l e h e t ő v é
t e t t e , h o g y e g y n a g y t ű z v é s z t o v a -
t e r j e d é s e m e g a k a d á l y o z t a s s á k .

E jelentés még foglalkozik az Eneo (Recina)
folyő szabályozására vonatkozó felterjesztéssel, ugy-
szintén a kikötői munkálatok stádiumával, a kikötői,
posta-, távirda- és telefonforgalom statisztikai ada-
taivaL

Következett dr. F e i c h t i n g e r pénzügy-
igazgató több jelentése az adókról; megjegyezte,
hogy márczius hónapban kevesebb a vámbevétel,
minek az volt az oka, h o g y a k ő o l a j b e h o -
z á t a l c s ö k k e n t .

Az ülés befejezése előtt dr. Gaál Tibor erőseit
k i k e l t a f i u m e i t e l e f o n s z o l g á l a t el-
l e n , mire Haynal miniszteri, osztálytanácsos meg-
jegyezte, hogy a zavarok a most folyamatban levő
átalakítási munkálatoktól származnak, melyek kö-
zelebbről befejeztetnek s akkor remélhetőleg a pa-
naszok is meg fognak szünni.

Fiume, április 16.
Gróf S z a p á r y László kormányzó ma

délután az uj városatyákat a kormányzói pa-
lotába tanácskozásra hivta meg. Az 56 Táros!
képviselő közül csupán három nem jelent meg,
ezek is kimentették magokat, mert a megjele-
nésben akadályozva voltak. A kormányzó az
egybegyűltekhez beszédet intézett, amelyben ki-
jelentette, hogy ha a legközelebb megválasztandó
podeszta a programmbeszédében állását bár-
minő feltételekhez köti, a k o r m á n y a
másodszori podesztaválasztás mellőzésével a
r e p p r e z e n t a n z á n y o m b a n f e l o s z -
l a t j a és a p r o v i z ó r i u m o t l é p t e t i
é l e t b e . A kormányzó után S m o q u i n a
kamarai titkár hangsulyozta, hogy az életbe
léptetett törvényekben feltétlenül meg kell
nyugodni K u s c h e r autonomista a képviselő-
testületnek a jogait az eddiginél jóval szeré-
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nyebb keretben követelte. Grossiel városi fő-
orvos Smoquina nézetéhez csatlakozott. A kor-
mányzó tapintatos eljárása a kedélyeket tagad-
hatatlanul megnyugtatta. A legujabb podeszta-
jelölt M e y n i e r Károly papirgyáros, Ciottá-
nak, az egykori podesztának a veje.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= Berde Mózes végrendelete. A kolozs-

vári törvényszék, mint tudósitónk táviratozza,
ma másodszor tárgyalta a Berde Mózes volt
kormánybiztos ismert végrendeleti ügyét. Ez-
uttal is kimondotta, hogy a végrendelet érvé-
n y e s és a vagyon az u n i t á r i u s egy-
házat illeti.

— Harcz a gyermekért. Érdekes bűnper kerül
nemsokára tárgyalásra a büntetőtörvényszéknél.
S i m o n Gyula földbirtokos 1889. év óta külön-
válva élt nejétől, K o v á c s Teklától. A különválás
alkalmával az asszony közjegyzői okiratban kijelen-
tette, hogy gyermeküket, Flórentet, az apának engedi
át Később azonban megbánta a dolgot és az árva-
szék utján visszakövetelte gyermekét. Az árvaszék
hatályon kivül helyezte a közjegyzői okiratba foglalt
egyezséget és a kis Flórentet visszaitélte az anyjának.
Simon Gyula ekkor v é g r e h a j t á s t e s z k ő -
z ö l t k i „a g y e r m e k v i s s z a a d á s a
i r á n t " , azután megjelent felesége lakásán a bíró-
sági végrehajtóval, aki a siró-rivó ingóságot lefog-
lalta, és átadta az apának. Simon Gyula a gyer-
mekkel Tordáról Budapestre jött Az asszony utána
utazott, és rimánkodva kérte vissza gyermekét, de
férje hajthatatlan maradt. A mult héten, nagypén-
teken Simon Gyuláné egy Umlauf Teréz nevü barátnő-
jével az Andrássy-uton sétálgatott, midőn észrevette
gyermekét nevelőnője kiséretében. Tüstént hozzá sie-
tett, karjai közé vette és összecsókolta a kicsiny jószá-
got. E perczben ott termett férje, aki azt hivén,
hogy el akarja rabolni a gyermeket, nagy lármát
csapott és rendőrért kiáltott. Nagy népcsődület tá-
madt, Simon Gyula egyre ingerültebb lett és mikor
a rendőr előkerült, kihuzott a zsebéből többféle
irást, hivatkozott arra, hogy ő a volt belügyminisz-
ternek a sógora és követelte felesége letartóz-
tatását. A rendőr engedelmeskedett és nem-
csak Simonnét, de vele volt barátnöjét is
a VI-ik kerületi kapitánysághoz kisérte. Itt Urs
Gyula rendőrkapitány tüstént kihallgatta Simonnét
és barátnőjét és a jegyzőkönyv fölvétele után sza-
badlábra helyezte. A bekísért hölgyek most Simon
Gyula és a rendőr ellen s z e m é l y e s szabad-
ság m e g s é r t é s e miatt panaszt emeltek és a
királyi ügyészség ez ügyben a vizsgálat megindítá-
sát inditványozta.

= Wahrmann René négyszázezer forintja.
Abban, a perben, amelyet B e r e t v á s Endréné,
született W a h r m a n n René indított első férje,
megyeri K r a u s z Izidor ellen, ma e g y e z s é g
j ö t t l é t r e és a szép főiperes elállott a pertöl
Ezután tehát szent lesz a békesség az elvált házas-
társak között.

— Tolvaj fegyencz C s e r c s i k Antal Ede
hirhedt betörő két évvel ezelőtt a lipótvári fegy-
házba került, ahol példás magaviseletéért jutalmul
házi munkára alkalmazták. A fegyházigazgató szo-
bájában dolgozgatott, s ott egy szép napon feltörte
az ellenőr szekrényét, ahonnan, kétszáz forintot el-
lopot és m e g s z ö k ö t t . Nemsokára azonban
hurokra került és törvény elé állították. A nyitrai
törvényszék k é t é v i f e g y h á z r a ítélte, a ezt
a büntetést a pozsonyi itélőtábla megtoldotta egy
esztendövel. Ma tárgyalta Csercsik ügyét a kuria
és helybenhagyta a másodbiróság ítéletét

— Fiatal rablógyilkos. A beregszászi törvény-
szék e hó 14-én tartotta meg a végtárgyalást
G e r ő József 15 esztendős suhancz gyilkossági
bünperében. Gerő február 4-én délután orozva meg-
lőtte B í r ó Károly kocsislegényt, L u t o v i c s
József jómódu beregszászi polgárember kocsisát,
aki a szántóföldek felé hajtott A gyilkosság el-
követése után áldozatát az utfélre dobta, aztán fel-
ült a szánra, egyik közel lakó rokonához hajtatott
éa annak gyermekeit szánkáztatta. Csak harmad-
napra tért vissza a városba, a határon hagyva a
a szánkat és a lovakat A fiatal gonosztevő azzal

védekezett, hogy nem akart terhére lenni szegény
szüleinek és azt hitte, hogy ha majd tulad az el-
rabolt szánon és lovakon, annyi pénzhez juthat,
amelylyel jövőjét Erdélyben megalapíthatja. A tör-
vényszék A r n o l d Sándor bíró elnöklésével G e r ő
Józsefet ö t e s z t e n d e i b ö r t ö n r e í t é l t e .
Dr. B ö s z ö r m é n y i József közvádló megnyugo-
dott az ítéletben, R o t h Gábor védő azonban fö-
lebbezést jelentett be.

= Árvizcsináló suhanczok. Szeghalmon tör-
tént, hogy a Körös mellett levő nagyobb tó körül
épített védőgátat két paraszt suhancz : T ó t h Pál és
K ó t i József átvágta, mire a viz elöntött egy-
néhány holdnyi szántóföldet. A hatóság hamarosan
betömette a vágásokat, de a vásott ficzkók meg-
ismételték a rossz tréfát, nagy kárt okozva a szeg-
halmi gazdáknak. A törvényszék és a tábla vizára-
dás okozásának vétsége miatt k é t - k é t h e t i
f o g h á z r a itélte a vádlottakat, a királyi kuria
azonban b ü n t e t t n e k minősítette az esetet és
T ó t h Pált e g y é v i , K ó t í Józsefet edig hét
h ó n a p i b ö r t ö n r e ítélte.

A papok ellen.
A politikus csizmadiák típusa állt ma, osz-

tály- és hitfelekezet ellen való izgatással vádolva,
a budapesti esküdtszék előtt K i s s Imrének
hívják az együgyü férfiut, aki a csizmadia-mester-
ség mellett ráér arra is, hogy ne csak szóval, de
nyomtatásban is szidja a papokat, lévén ő a papi
osztálynak kérlelhetetlen ellensége. Két röpiratba
foglalta förmedvényeit s a röpiratokat ingyér kül-
dözgette szét a szélrózsa minden irányába.

„A katholikus papság sok lelket gyilkoltatott
le, — irja többek között, — hazudik a templomban
az Isten előtt is. Én nem hajlok meg a lélekrabló
papi törvények előtt. István király alatt t o l v a j -
u t o n l o p t á k b e a k e r e s z t é n y val-
l á s t . A papok, mint rablók, a reformáczió papjai
pedig mint orgazda rejtették el a haza szabadsá-
gát — a stóláért Vessük meg az álnok, ragadozó
és Isten igéjét hazugsággal magyarázókat. Meddig
nézitek el, atyámfiai, a papok b ű n e i t ? L e g y ü n k
v a l l á s f e l e k e z e t e n k i v ü l v a l ó k ! "

Az esküdtszéki tárgyaláson Z s i t v a y Leó
elnökölt; a főügyészséget S t o c k e r Ferencz ki-
rályi alügyész képviselte, a Sarkadról való csizmadia
védő nélkül jelent meg.

A vádlevél és az inkrimált röpiratok felolva-
sása után kihallgatták a vádlottat. Negyvenhét esz-
tendős, büntetlen előéletű csizmadia-mester, refor-
mátus vállásu.

Az e l n ö k : Református ?
A v á d l o t t : Azaz hogy három hónap óta

felekezeten kivüli vagyok.
— Bejelentette azt?
— Hogyne!
— Nem azért lépett ki az egyházból, mert

sajnálta az egyházi adót?
— De nem ám. Szívesen fizettem az adót
— Nem volt valami baja a papokkal?
— Sohasem volt
— Szorgalmasan olvasgatta a bibliát?
— Vagy kilencz esztendeje. Azóta, hogy a

feleségem meghalt
— Honnan vette röpiratához az adatokat?
— I s t e n p a r a n c s o l t a ,
— Miért gyűlöli maga a papokat?
— Istenemet és Jézus Krisztusomat hiszem,

de a papokban bűnt leltem. Nem mondhatok mást:
Isten parancsolta.

— Ne mondjon ilyet!
— Hát kérem, igy volt: Előbb a Szüz

Máriám jelent meg és azt mondta, hogy ha nem
leszek jóerkölcsü, nem jutok a mennyországba. Má-
sodszor egy titkos kéz megfenyített és egy t i t -
k o s h a n g igy szólt hozzám: T é r j m e g ! Har-
madszor az Isten szólt hozzám. Nem láttam; csak
hallottam. Azért mondom, hogy Isten parancsolta.

— Elmondta ezeket a papjának ?
— Csak annyit mondtam neki, hogy javuljon

meg. ( D e r ü l t s é g . )
— Nem volt valami baja odahaza a bíró-

sággal?

— Sokszor hívtak, de mindig csak arra figyel-
meztettek, hogy hagyjak fel a profétáskodással.

— O r v o s s a l m e g n e m v i z s g á l -
t a t t á k ?

— Megvizsgált az orvos többször, de nem
szólt semmit.

Az elnök közli az esküdtekkel, hogy az orvo-
sok é p e l m j ü n e k m o n d j á k a vád-
l o t t a t .

A bizonyító eljárás befejeztével a közvádló
hosszasabban beszélt a magyar papság áldozat-
készségéről, hazafias erényeiről, és kéri az esküd-
teket, hogy mondják ki a vádlottra a vétkest.

Ezután K i s s Imre, az istenfélő és pap-
gyűlölő csizmadiamester mondott egy prédikáczió
izü kis dikcziót. Nincs Sarkad városában lélek, aki
meg nem csufolta és le nem gyalázta őt, amiért
az Isten sugallatát követi. Ám ez nem keseríti el,
szívesen tűr még ostorcsapásokat és megvesszőzte-
tést is az igazságért, küzdenie kell a bünös papok
ellen. Végezetül csak neki leszen nyitva a mennyek-
nek országa . . .

Az esküdtek, akikre a majszt'ram — minden
orvosi vélemény ellenére is csak a f é l k e g y e l m ü
r a j o n g ó benyomását tehette, erre visszavonul-
tak tanácskozni. Hamarosan elkészültek a verdikt-
tel, melyet aztán F á b r y István főnök hirdetett ki.
Kimondták az esküdtek e g y h a n g u l a g , hogy
a röpiratokban van o s z t á l y (papok) e l l e n i
i z g a t á s , de arra a kérdésre, hogy vétkes-e a
vádlott, h a t i g e n és h a t n e m volt a felelet.
Hitfelekezet elleni izgatást nem találtak az esküdtek.
E verdikt alapján a sajtóbiróság K i s Imrét fel-
m e n t e t t e .

— Akar-e költséget ? — kérdezte most tőle
az elnök.

— Nagyon szegény ember vagyok, de azért
nem követelem. Ha ám megadja az esküdtszék, na-
gyon megköszönöm.

— Hát mennyi a vasutköltsége, meg amit
azonkivül költött?

— A vasut 8 forint, — de többet már iga-
zán nem instállok. (Derültség.)

A sajtóbiróság ítéletében érdekes, hogy az el-
kobzott r ö p i r a t o k v i s s z a a d á s á t rendeli
el, miután az itélet felmentő. Kérdés azonban, ha
vajjon helyes-e ez ? Mert hisz az esküdtek i z g a t ó
t a r t a l m u n a k n y i l v á n i t o t t á k a röpira-
tokat s a felmentésre csak azért szavaztak, mert
látták, hogy oly vádlott áll előttük, akit nem lenne
igazságos dolog börtönbe csukni.

SPORT.
- Lóverseny Debreczenben. A debreczení

versenyek első napjának eredménye — mint leve-
lezőnk jelenti — a következő:

1. E l a d ó v e r s e n y . 1200 korona. 1600
méter. Futott 8 ló. Geist G. C h i m a y her-
c z e g n ő , lovagolta Horthy Szabolcs, könnyen egy
hoszszal első, Pebble második, Margit A. harmadik,
Tot 5 : 15.

2. D e b r e c z e n d i j a . 100 arany. 1400
méter. Futott 6 ló. Liptay Béla [ B a l s a m i n a ,
lovagolta báró Eltz, három hoszszal első, Hegyes
második, Millarjoung harmadik. Tot. 5 : 11.

3. H o r t o b á g y i d i j . 1400 korona. 1600
méter. Futott 7 ló. Geist G. F o d r á s z , lovagolta
Horthy Szabolcs, két hoszszal első, Nyiribicskás
második, Lala harmadik. Tot. 5 : 9.

4. E l a d ó g á t v e r s e n y . 1400 korona.
2400 méter. Futott 3 ló. Geist G. D o g a r e s s e ,
lovagolta Horthy Szabolcs, feltartva két hosz-
szal első, Torontál második, Zaunkönig harmadik.
Tot. 5 : 6.

5. S z e n t g y ö r g y i a k a d á l y v e r -
s e n y . 1400 korona. 4000 méter. Futott 4 ló.
Liptay Béla C s e h i , lovagolta báró Eltz, egy hosz-
szal első, Limlom második, Olyan harmadik, aztán
Galád. Tot 5 : 10.

6. E l a d ó k a k a d á l y v e r s e n y e ,
1200 korona. 3200 méter. Futott 4 ló. Báró Szent-
kereszty Pál B u k s i , lovagolta báró Szentkereszty
István, két hoszszal első, Denevér második, Kakadu
harmadik, aztán Nevermind. Tot. 5 : 16.

- Sikerült vadászat Fehérmegyében a ve-
lenczei tavon e hónap 12-én fényesen sikerült vadá-
szatot tartottak, mely alkalommal több -mint 900
darab vizivad került teritékre, köztük 13 vadkacsa
és száznál több szárcsa, mig a többi vizibuvár.
A vadászaton huszonkét puskás vett részt.
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- Gyalogló verseny. A "Magyar Athletikai
Club" vasárnap, április 17-én tartja idei m e z e i
(cross country) v e r s e n y é t . A verseny módja
a gyaloglás bármely tetszés szerinti formája papir-
szeletek által megjelölt irányban, mezőn, közbeeső
természetes akadályokkal. A távolság körülbelül
10 km. A versenyre a „Magyar Athletikai Club" és
a „Magyar üsző-Egyesület" nevezett be csapatot A
verseny kezdete délután 4 órakor van, kiindulási
pontja a kerepesi országut mellett levö „Sárga
csikó" csárda, a czinkotai helyi érdekü vasut rákos-
falvi állomásától rövid távolságra.

- Sakkverseny. B é c s b ő l jelentik, hogy a
császárjubileum alkalmából junius 1-én Bécsben
nagy sakkversenyt tartanak, amelyre a világ első-
rangú matadorai el fognak jönni. Magyarországból
jelentkeztek C h a r o u s e k és M a r ó t h y .

+ Ganache nincs rendben. Gróf Batthyány
Elemér Ganache-ja, mint értesülünk, nem indul a
Király-dij-ban. Ugy látszik, nincs rendben.

- Lulu. Báró Springer Gusztáv derbijelöltje,
Lulu, valószínűleg a Prater-dijban fog először a
nyilvánosság előtt megjelenni. Lulu, ugy látszik, ki-
tünő kondiczióban van, a Trial-Stakes-re tegnap is
nagyobb összeggel fogadták.

- Busserl. Dreher Antal derbycrackje, Bus-
serl, már megérkezett a Freudenauba. A derbvév-
járat legjobb kanczája remekül telelt át.

- Maikönig letört. Ez a hír van elterjedve Bécs-
ben. Maikönig állítólag a tegnap reggeli galopp után
meredt lábakkal tért volna vissza boxjába.

Bécsi tavaszi meeting.
— Negyedik nap. —

A holnapi versenynap sokkal érdekesebbnek
ígérkezik, mint a tegnapelötti. Az egyes futamok
nagyszámú nevezéssel zárultak és a programm fő-
száma, a Kisbér-verseny, melynek startjánál előre-
láthatólag jobb háromévesek fognak megjelenni,
mint tavaly, amikor Harry-nak Anatole-t és Meccá-t,
a mostani Sehr möglich-t kellett levernie, A hol-
napi versenyben a következő lovak várhatók a
mértföldes starthoz :

Sylvester vagy Primula lovagolja Ibbet
Gageri , Smith
Csipke > A. Bulfort
Vívó » Barker
Hebe m Wüton
Parolin » Hyams
Véletlen * Adams
Félénk » Qeminsoji
Nickerl , Sharpé
Ezek közül az idén Primula, Csipke, Félénk,

Nickerl és Hebe futottak. Primula, a szabad handi-
cap győztese, ezuttal jobb lovakkal kerül össze,
Csipkét Nickerl verte meg az első napon. Félénk
első futása ugyan győzelemmel végződött, ámde e
győzelem nem sokat ér, mert nem volt mit levernie,
Marasca és Bertha rossz lovak.

Hátra vannak még: Hebe és Nickerl. Ezek
már egy izben összekerültek, a Zsupán-versenyben,
hol az előbbi — a nemet beleszámítva 2 1/2 kg-al
vitt többet, mint az Üchtritz-mén. Nickerl ekkor
nyakkosszal volt első Hebe előtt. Ez a nyakhossz,
tekintettel a ravasz Sharpe számító lovaglására, két
kilogrammal is felért. Hebe ezek szerint egy fonttal
jobb, mint Nickerl.

Az idén már futott lovak közül Hebe-nek van
legtöbb esélye.

Lássuk már most azokat, melyek tavaly óta
csak most jönnek ki először. Ezeknél csak a tavalyi
forma után lehet eligazodni. Sylvester, Gagerl,
Parolin, Vívó és Véletlen közül a két utóbbi mutat-
ták a legjobb formát Véletlen a kétévesek nagy
handicapjában relatíve nagy suly alatt Csipke mögött,
melynek 5 1/2 kilogrammot czedált, második, lett; de
maga mögött hagyta Wienerwald-ot, Crampon-t és
Vivó-t Igaz, hogy Vivó revanche-ot vett rajta az Abon-
öt nent-handicap-ban, ahol Moring mögött — melynek
kilogrammot engedményezett, fejhosszal Tolt máso-
dik, ámde akkor Véletlen absolut magas súlyt, hal-
van kilogrammot vitt nyergében. Vivő még azután
egyszer jött ki a pályára, a Henckd-Memoriakban,
ahol Komámasszony és Pressburg mögött harmadik
lett. Vivó tehát folytonos javulást matatott. Már
most az a kérdés hogy a hosszu tél melyiknek hasz-
nált legtöbbet Vivó mellett Báme, a kancza mellett

az istálló jó formája szól. Minthogy pedig az istálló-
forma sokkal többet ér, e két ló közül Véletlennek,
mely tavaly tavaszszal is jő volt, adjuk az elsősé-
get. Azt hiszszük, hogy az idei Kisbér-verseny rend-
kívül érdekes futam lesz, melynek finishében fej-fej
mellett lesznek a telivérek s ezek közül a czél előtt
valószínüleg az annyira megjavult

Hebe
fog elsőnek elhaladni. A második helyért N i c k e 1
és Véletlen küzdhetnek. Meglepetést Pavolin okozhat.

A többi futamokra nézve tipjeink a követ-
kezők :

I. Vigécz—Duna—Hajadon,
II.. Baccillus—Csintalan—Dorflump.

III. Hebe—Nickerl—Véletlen,
IV. Jason—Marilla.
V. Termidor—Rache.

VI. Old Jack Dickinson—Anatole.
VII.. Futár—Arany.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A f ö l d m i v e l é s ü g y i mi-

n i s z t e r Neugebauer Sándor királyi mérnököt a ma-
gyar királyi folyammérnöki hivatalok személyzeti lét-
számába királyi főmérnökké, Hegyi Dezső kisegítő se-
gédet a budapesti magyar királyi vetőmagvizsgáló állo-
máshoz ideiglenes minőségű gyakornokká ; a k e r e s -
k e d e l e m ü g y i m a g y a r k i r á l y i m i n i s z t e r
Ary László miniszteri számellenőrt miniszteri szám-
vizsgálóvá, Mike Zoltán miniszteri számtisztet mi-
niszteri számellenőrré, Pitze Lajost, a magyar ki-
rályi állami hidak felügyelőségénél alkalmazott se-
gédtisztet és báró Malcomes Gyulát, vallás- és köz-
oktatásügyi magyar királyi miniszteri számgyakornokot,
miniszteri számtisztekké végleges minőségben, Cseh
Lajost, Winkler Jánost, Szacsvai Károlyt, Józsa Györgyöt,
a központi számvevőségnél alkalmazott számvevőségi
dijnokokat pedig miniszteri számtisztekké ideiglenes
minőségben: a h o n v é d e l m i m i n i s z t e r dr.
Eőrdögh Ferencz debreczeni 3. honvéd gyalogezredbeli
egyéves önkéntes és az összes gyógytudományok tudora,
az egyéves őnkéntesi tényleges szolgálat második felének
teljesítése alkalmából, 1898. április 1-ei ranggal segéd-
orvos-helyettessé nevezte ki.

Árverések a fővárosban. Báró Glaubitz Alfonz
ingóságai VII. Garay-tér 14. április 18. Schröft Herman
ingóságai VII. Nefelejts-utcza 26. április 18. Mautner
Adolf ingóságai Y. Ferencz József-tér 6. április 18.
Szelnár- József ingóságai IV. Koronaherczeg-utcza 16.
és VII. István ut 5. április 29. Eisenstadter Zsigmond
V. Klotild-utcza 18. április 18. Tyroler Irma ingatlana
Alkotmány-utcza 22. földszint 1. május 6. Kohn Mór
ingóságai VII. István-tér 15. VI. Szerecsen-utcza 26. és
VI. Lázár-utcza 13. április 18.

NYILTTÉR.
frt betéttel

társ kerestetik egy már üzemben levő
vasmiiipari gyárhoz a fővárosban. Czim a

kiadóhivatalban. 880

ROYAL nagyszálloda BUDAPESTEN.
Kufler-réíe raktár a bodegábas, naponta friss nagy Tálaszték
eredeti öonbeniárókban. Legünomább cojrnaoo kicsinyben,
nagybani árak mellett eladatnak. Szinházi előadások után friss
ételek, naponta hangverseny. Schmitt Károly igazgató.

HURUT KÖHÖGÉS,
REKEDTSÉB.ASZTMá SMTELLEg

ELISMERT LEeJOBB A

GLE/CHENBERGf
Í HOULFOBJUÍÉ

TéH és nyíri kirttpérfikHa.

Columbia
legelső amerikai kerékpár

1833 njlonsága a láncznékflÍL
FodopKápoly éatáPBa.
Hzssébet-fér 17. sz. Te^efton 14—IS

uj, eddig nem élvezett kedvezményekkel, bár*
mikor felbontható.

Mindazok, kik elegáns és fashionable
angol ruhákat szeretnek viselni, bizonyára öröm-
mel fogják üdvözölni uj ruhabér let i r e n d -
s z e r e m e t , mely a legszolidabb elveken épül,
hogy a t. megrendelő urak megelégedése éa
ajánlása folytán mindig szélesebb és szélesebb
körökben verhessen gyökeret

Minden további magasztalás helyett itt az
egyes főbb föltételek, valamint az általam
összeállított 10 ruhacsoport kivonatának közlé-
sére szorítkozom:

A ruhabérlet két évi időtartama terjedj
bármikor megkezdhető éa

bármikor és bármily oknál fogva felbontható!
A megrendelő a ruhákhoz való anyagot

az összes, raktáron levő dus választéku leg-
finomabb angol divatkelmékből ízlésének meg-
felelőleg, szabadon választhatja.

A megrendelő azon kedvezményben része-
sül, hogy a bérlet tartama alatt a szállitandó
ruhanemüeket nemcsak saját, hanem családja
tagjai részére, is megrendelheti.

A ruhabérleti összeg negyed- vagy félévi
részlet ékben törlesztendő.

A bérlet tartama alatt nálam készült ru-
hák tizenkétszer díjtalanul kivasaltatnak és ki-
tisztittatnak.

A két évi bérleti tartama a következő
ruhanemüeket szállíttom:

I. csoport.
X 2 5 fiptos évi bérletösszegnóL

1 télikabát
1 felöltő
1 jaqiwt-öltőny

1 nyári öltöny
1 tavaszi öltöny
1 őszi öltöny

ITT. csoport.
2OO £fc»tos évi

1 téU kabát 2 tavaszi öltöny
lsalon-öltönyvagy 2 nyári öltöny
1 frakköltöny 1 őszi öltöny
1 felöltő 1 finom télinadráp
1 jaquet-őltőny

VI. csoport.
2 5 O f p t o s évi bérletösszegnéL

1 téli kabát
1 átmeneti kabát
1 felöltő
1 salon-öltöny vagy
1 frákk~ÖUöny
2 jaquet-őltöny

1 tavaszi öltöny
2 nyári öltöny
1 őszi öltöny
2 sport-Öltöny
1 finom téli nadrág
1 finom nyári nadráf

VIII. csoport.
3 0 O f i r t o s évi bérletösszcgnéL

1 városi bunda
1 téli kabát vagy
1 átmeneti kabát
1 felöltő
1 salon-őltőny
1 frakfc-öttöny

Felvilágosításokkal
készséggel

2 Jaquet-őltöny
1 tavaszi öltöny
2 nyári öltöny
1 őszi őUöny
1 sporP-öUöny
1 finom télínadrág

és prospektusokkal
szolgálok

Scutsch f. Károly
BUDAPEST,

;ffni)rássy-ut1.,félemdet.
Felmenet a főléposőn.
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Szt.-Lucásfürdök. Gözfürdők
Téli és nyári 55

THE MUTUAL
NEWYORKi ÉLETBiZTOSITÓ-TÁRSASÁG.

Biztosítéki alap 1897. deczember 31-én

1,3X4,955,633 ?x» £*]*]£•
Nyeremény-eredmények:

Kötvényszám 420.481. — KiáUittatott
Budapesten 1890. szeptember 10-én.

Haláleseti biztosítási élethossziglani díj-
fizetéssel, 5 évi nyereményfélosztással.

Biztosított ősszeg 10.000 írt. Évidij 444 frt
Nyeremény az első öt évi nyeremény felosztási idő-

szakra készpénzben:
505.11 írt, azaz egy éri dij 113.76e/o-a.

Ha, a biztosított a nyereményeket nem veszi fel
készpénzben, hanem a kötvény gyarapítására

'fordítja, akkor ez

897.37 írttal, azaz egy én dij 202.11%-áTal
szaporodott volna.

RitiMfeattkal ét bővebb felvilágosításokkal készségesen szsfjál a
Magyarországi vezérigazgatóság

Tso Budapest, IV., Károly-kSrut 26.

KÖZGAZDASÁG.
A tőzsde hete.

A Rothschild-csoport tehát lemondott az
optió-jogáról, melyet beruházási kölcsönünk
utolsó részletére, 17 millió forintra hirt Nem
nagy összeg, a hatalmas csoport rendes üzle-
teihez mérve; de ezt sem vette át. Először
halasztást kért. Azt megadták neki Aztán, mi-
kor az uj határidő elérkezett, hallgatott, amivel
azt mondta, hogy nem kér belőle.

Keresgélik, fürkészik e ténynek okát min-
denfelé. Azt mondják, hogy Berlinben nagyon
nehéz a koronaértékre szóló papírjainkat el-
helyezni. Ott aranyat kémek a szelvényben.
Ez nem lehet az igaz ok. Berlin vasszekrényei-
ben annyi a mi korona-értékünk, hogy az a
csikóösszeg, amely e 17 millióból Berlin tőzsé-
reire jutott volna, nem is számithat.

Kicsinylik a 31/2°/o-os járadékot, mond-
ják mások. De ez sem igen észszerű; 9 1/2
átvételi áron a 31/2°/o-os járadék-papir nem is
nagyon drága, mikor a 4°/o-os 99.45-ön áll és
rendes tözsdeviszonyok között mindjárt párira
szökken föl. Sőt — a viszonyítástól eltekintve
— 3 1/2°/o a fizetésképes és jóhitelü államtól
nem is kevés, mikor azok az államok, melyek
többet fizetnek, sorra buknak, fél és három-
negyed bankrottokat csinálnak, mint ahogy egy
ilyen szelvény leszállítás most is a levegőben
lóg a pénzvilág feje fölött.

A tőzsdeviszonyok rosszak, hangzik a
harmadik vélemény. Már hogy volnának rosz-
szak, mihor imminens háboru idejében a tőzsde
árfolyamai egész három forinttal hanyatlanak
és a legcsekélyebb megnyugtató hírre mind-
járt négy forinttal szöknek feljebb és mikor
mindenki csak az első ágyudördülésre vár,
hogy merészen „bevásároljon."

A negyedik vélemény az, hogy a csoport
az átvétel megtagadásával még egy perczen-
tecske hasznot akar kitaposni a pénzügyminisz-
ter urtól. Ily koldusszerüen komisznak a cso-
portot nem hisszük. Mi jutna egy-egyíkükre az
összegből, melyet ilymód nyuznának a magyar
államtól! De ily ügyetlennek sem gondolhatjuk
a csoport embereit. Hiszen jól tudják, hogy a
miniszter, ha csak kissé akar hozzá, látni a
szűkebb rendezkedéshez, akár pénztáraiban is
tarthatja az egész 17 milliót.

Tehát mért finyáskodik a csoport? Mért
ümmög? Mért huzakodik? Nem marad más
gondolni való, mint hogy nincs bátorsága. Va-
lamitől fél. De mitől? Ez a nagy talány. Ez
az a kérdés, melyre senki sem tűd felelni. Az
osztrák-magyar egyesség esélyeit látja bizony-
talanoknak? Mit jelent ez? Hiszen mi akarunk
egyezkedni. Fogunk is, ha lehet. Tehát Ausztriá-

tól fél és Magyarországgal duzzog? Bankárok
nem ilyen ostobák.

A' rébus tehát áll. Rendületlenül, Szerzői
pedig a bankárok, r e b u s m a 1 e g e s t i s ,
vagyis csunya dolgokat müvelvén, tovább ka-
czérkodnak és szemforgatva hallgatnak-

A tőzsde azonban felelt a hallgatásukra.
Azzal, hogy tudomást sem vett föltűnő tartóz-
kodásukról. A haute banque azt mondta, hogy
fél, a tőzsde azt felelte, hogy ő nem fél és
szemhunyoritásra sem méltatta a riadólövést.
Olybá vette az egész dolgot, mintha meg sem
történt volna.

Hogy a tőzsde elég erőt érez magában
az ily magatartásra, az igen örvendetes jelen-
ség. Mégis csak nagyon megváltozhattak az
üzlet mértékadó viszonyai, mikor a mindennel
szemben ingerlékeny tőzsde ily nyugalomra
véli magát jogosultnak. Mert hát más körül-
mények között sujtó villámként hatott volna a
legnagyobb pénzintézetek eme leplezetlen gyá-
vasága. Az bizonyos.

A tőzsde, ugy látszik, azért válik el a
helyzet megítélésében a vezető tényezőktől,
mert érzi, hogy körében a lebegő papíranyag
igen csekély. Ausztriában is, Magyarországon
is az utolsó években nagyon óvatosak vol-
tak az uj értékek teremtésében. Az 1895-diki
események az alapitások folyamatát nagyban
megakasztották. Ami papir a vásáron hullám-
zott, az azóta a legnagyobb részben elhelyezésre
is talált. Az árak még ma sem tulhajtottak. A pa-
pírok jövedelmezősége, tagadhatatlan, szembe-
szökő. Az évi közmegtakaritás lassan bár, de tar-
tós folyamatban fölszivja az értékeket, melyek
még magánkezeket keresnek. Mitől féljen tehát a
tözsér ? Az a bizonyos „lavina", mely, mikor
megindul, mindent eltemet, ma nem lehet oly
félelmetesen nagy, mint máskor. Nincs tehát
semmi ok arra, hogy a papirosokat eldobják
azért, mert a bankárok nem vásárolnak 3 és
fél százalékos járadékot. Ez a közvélemény.

A tőzsde egyetlen praeoccupatioja a
héten a spanyol-amerikai viszály volt. Ez tar-
totta hullámzásban a kedélyeket. Nem nagy
hullámzásban. Lassankint hozzá törődnek
az emberek ahhoz a gondolathoz is, hogy
Spanyolország elveszti az ő szép szigetét.
Mert hát elveszti. Az megpecsételtnek lát-
szik. És ha elveszti? Mi lesz akkor? Akkor
Spanyolország leszállítja papírjai szelvényének
értékét és a franczia tőkepénzesek, kik sok
spanyol járadékot birnak, nagy jövedelmi vesz-
tességet fognak szenvedni. Ami rájuk nézve bi-
zony nagy baj lesz. De az ember mindig elég
erös elbírni másnak a baját. Nem kell tehát
nagyon kétségbeesni. Csak a buzánk legyen jó.
Az most a fődolog.

És ha az aratás kielégítő lesz, ha a
franczia bankárok és magánzók lenyelték vesz-
teségüket: akkor talán ismét lesz kelendősége
egy jól fundált pénzügyi állam 3V2%-os jára-
dékának és a rátartós Rothschild-csoport nénike
is hajlandó lesz a magyar pénzügyminiszter
bácsival a „lombsátorba menni", mint ők
mondani szokták.

Közgazdasági táviratok.
Frankfurt, április 16. (Esti tőzsde.) Osztrák

hitelrészv. 299.50. Az irányzat csendes.
Hamburg, április 16. (Esti tőzsde.) Osztrák

hitelrészv. 299.20, Az irányzat csendes.

New-York, április 16. (C. T. B.)
április 16. április 15.

cent* cents
Buza májusra 106% 104

, júliusra 92Vs 89V»
, szeptemberré 84 3/8 82

Tengeri májusra 35Vs 34 1/3
Chicago, április 16. (C. T. B.)

április 16. április 15.
cens cents

Buza, májusra 109 109
Tengeri májusra 30 1/2 29 1/2

Ipar és kereskedelem.
A köszénkartell. Egybehangzó hírek szerint a

kőszénkartell, amelynek létrehozásán a salgótarjáni
kőszénbánya-részvénytársaság oly igen nagy, de
jobb ügyhöz méltó buzgalmat fejtett ki, nem fog
létrejönni. A tárgyalások megszakadtak és kérdéses,
vajjon a közel jövőben ujra meg fognak-e indít-

tatni. Ami a Drasche-féle társaság Annavölgyi kő-
szénbányáit illeti, a bécsi Bankverein már közelebb
megfogja alakítani az uj részvénytársaságot, amely-
nek alaptőkéje tudvalevőleg 3 millió lesz. Ebben a
részvénytársaságban vezetőszerepe természetesen
az ismert H a a s és D e u t s c h czégnek lesz,
de nem bizonyos, hogy ez az igazgatóság össze-
állításában kifejezésre fog-e jutni, miután a szintén
érdekelt pénzintézeteket ez a körülmény némikép
genirozná. Ugyanis az uj részvénytársaságban érde-
kelve vannak a bécsi Bankvereinon kivül ennek
budapesti szövetségese, a M a g y a r ipar- é s ke-
r e s k e d e l m i b a n k és végre a Haas és Deutsch
czéghez szintén közel álló S a l g ó t a r j á n i kő-
s z é n b á n y a r é s z v é n y t á r s a s á g . Ez utóbbi
főleg azért vesz részt az uj társaságban, mert őt
akarják megbízni az esztergommegyei annavölgyi
kőszénbányák termékeinek eladásával. Ilyképen vélik
majd megpuhithatni azokat a társaságokat, amelyek
az esztergommegyei kőszéntelepek révén folytatják
most a versenyt.

Kereskedelmi muzeum. A muzeum felügyelő-
bizottsága ma délután V ö r ö s László államtitkár
elnöklése alatt ülést tartott. R á t h Károly igazgató
kifejtette az intézet működésének főbb mozzanatait.
Ezután Micseh Endre miniszteri titkár jelezte a
bizottság által tárgyalandó ügyeket, melyeket a
végrehajtó-bizottság lesz hivatva előkésziteni. Az
elnöklő államtitkár kijelentette, hogy a kormány a
muzeum egyes osztályai egyesitésének kérdésével már
huzamosabb idő óta foglalkozik és épen most fekszik
a miniszter előtt az igazgatóságnak egy előtérjesz-
tése, mely a kérdésnek kedvező megoldására nyujt
alapot. Végül Ráth Károly igazgató bemutatta az
első levonatokat az intézet által kiadott nemzetközi
kiviteli czimtár második, tetemesen bővitett kiadá-
sából, melyet az intézet titkára, Sasvári Ármin
kilencz nyelvű szöveggel irt meg. A bejelentést tet-
széssel fogadták. A végrehajtó bizottság tagjává
megválasztattak Auer Róbert, Forster Géza, Fürst Ja-
kab, Gelléri Mór, Goldberger Berthold, hatvani Deutsch
Béla, Hüttl Tivadar, dr. Matlekovits Sándor, Mende
Bódog, Thék Endre, Weisz Berthold, Wolfner Lajos ;
hivatalból tagjai: a miniszterium szakosztály- és
ügyosztály főnöke, a kereskedelmi muzeum igaz-
gatója s aligazgatója és a kereskedelmi részvény-
társaság aligazgatója. A végrehajtó-bizottság azon-
nal megalakult, dr. Matlekovits Sándort megválasz-
totta elnöknek és elhatározta, hogy jövő csütörtökön
kezdi meg érdemleges tanácskozásait.

Kávéimportunk. Mint lapunknak írják, tegnap
Fiume kikötőjébe érkezett a „Ville de Cayenne"
nevü franczia loogher 7000 zsák kávéval. A vitorlás
Dél-Amerikából hozta a kávét s az utat Santosból
Fiuméig 84 nap alatt tette meg. A rakomány egy
fiumei czégnek van szánva.

Áruszármazási bizonyítványok. A budapesti
kereskedelmi és iparkamara értesiti az érdekelt kö-
röket, hogy a Tuniszba való bevitelnél olajos gyü-
mölcsök, pamutszövetek, kakas, fahéj, szerecsendió,
vanília, exotikus gummik, gyanták és egyéb gyanta-
szerű termékek után á r u s z á r m a z á s i bizo-
nyítványok követeltetnek.

Husárak Budapesten. A fővárosi vásárigazga-
tóság hivatalos kimutatása szerint a lefolyt héten a
husárak következőképen jegyeztetett u. m.: vese-
pecsenye egészben kilogrammonkint 70—150 kr.,
tisztított 150—300 kr, hátulja 60—120 kr., leveshus
I. rendű 60—90 kr., II. rendű 48—76 kr., III. rendű
40—72 kr., máj 20—60 kr., lép 20—52 kr., vese
48—64 kr., nyelv 45—80 kr., csont, velős 20—60
kr. Bívalyhus hátulja 56—68 kr., eleje 56—60 kr.,
többi része 40—48 kr., csont, velős 20 kr.

Kőbányai sertéspiaci, április 16. Magyar első-
rendű : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) 57—57 1/2 krajczárig. Közép (páronkint)
300—400 kilogramm sulyban) 5 7 — 5 7 1/2 krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon fe-
lüli sulyban) 59—60 krajczárig. Közép (páron-
kint 251—320 klgrig terjedő sulyban) 59—60 kr.
Könnyü (páronk. 250 klgrig terjedő sulyban; 59—60
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
59—59 1/2 krajczárig, közép (páronkint 240—260)
kilogramm sulyban) 58 1/2—59 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkínt 240 kilogrammig terjedő sulyban) 58 1/2—59
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. április 14. napján
volt készlet 31.268 drb, április 15-én felhajtatott
573 drb, április 15-én elszállittatott 272 darab,
április 16-ára maradt készletben 81.569 darab. A
hízott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvásár, április 16. A
ferenczvárosi petroleumraktárnál levő székesfővárosi
konzum-sertésvásárra 1898. április 15-én érkezett
550 drb. Készlet 391 darab, összes felhajtás 941
drb. Kiszállíttatott budapesti fogyasztásra 800 drb
elszállittatlan maradt 141 drb. Napi árak: 120—18
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kilós 57—59 krajczár. 2 2 0 - 2 8 3 kilös 57—59 kraj-
czár, 320—380 kilós 56—59 krajczár, öreg nehéz
54—56, malacz 38—40 krajczár. A vásár hangulata
élénk volt.

Bécs! husvásár. április 16. A husvásárra e
héten felhozatott 115.500 kiló marhahús, 19.250 kiló
borjúhús, 1614 kiló juhhús, 36.020 kiló sertéshús,
350 darab ölött borju. 110 darab ölött juh és '229
darab ölött sertés. Fizettetett: Marhahús hátulja
38—66 krral. eleje 32—60 krral, angol bélszín
56—90 krral, juhhús 42—48 krral, borjúhús 36—
62 krral, sertéshús 50—70 krral, borju 46—60
krral. juh 40—44 krral. sertés 48—53 krral kilón-
kint. Bárány 3—15 forinttal páronkint. Sem a
felhozatal, sem a kereslet nem volt nagy és igy
marhahús változatlan árban keit, mig borju és ser-
tés jobban fizettetett.

Bécsi vesztegzárl marhavásár, április. 16. A
mai vásárra felhajtottak 313 drb vágómarhát, e kö-
zött 305 drb hizómarha. Jóllehet, a mai felhajtás
rendes mérvü volt, az üzlet mégis vontatottan
bonyolódott le. Jegyzések: hizóökőr magyar fajta
26—33 frt, hizóökőr német fajta 28—30 frt, príma
38 Vt frt, alárendelt minőségek 21—26 frt, bika és
tehén 21—30 frt, 100 kilónkint élő súlyban.

Közlekedés.
Az államvasutak forgatnia. A magyar királyi

államvasutak forgalma a folyó érben eddig, daczára
a gabona- és lisztszállitmányokban a rossz termés
folytán beállott tetemes csökkenésnek, a többi, ha-
bár kevésbbé jövedelmező szállítmányok többlete,
valamint a személyforgalom emelkedése által, jöve-
delmezőség tekintetében nem maradt el jelentékenyen
a tavalyi, első felében még normális év eredménye
mögött. Bevétetett ugyanis a m. kir. államvasutak sa-
ját vonalain 7.824 km. hálózat mellett, mely az előző
évinél 112 kilométerrel nagyobb, az ideiglenes ösz-
szeállitások szerint a folyó év márczius havában a
személy- és pódgyászforgalomból 1,674.400 és a
gyors- és teheráruforgalomból 5.366,300, összesen
tehát 7,040.700 forint, a mult évi márczius hóban
pedig végleges megállapodások szerint 1.624,664
forint a személy- és 5.598,202 forint az áruforga-
lomból, összesen tehát 7.222,866 forint. A különbö-
zet tehát csakis mintegy 3 százalék, mely a folyó
évi ideiglenes számok helyesbítése által esetleg
Bég csökkenhet is.

Pénzügy.
Az államvasutak fölöslegei. A magyar királyi

államvasutak igazgatósága folyó évi április hó 12-én
800.000 forintot szállított be pénztári fölösleg gya-
nánt a központi magyar királyi állampénztárba.
A jelzett összeg betudásával a folyó évi beszállítás
immár 4,900.000 forintot ért el.

Biztosítás.
A Biztositái-ügy reformja. Amint egy kőnyo-

matos jelenti, a magánbiztositasi vállalatokra vo-
natkozólag B e c k Hugó kúriai bírót bízták meg
a törvény előkészítéssel s ez a kész javaslat fogja
az igazsagügyminíszteriumban a kodifikáczió alap-
ját képezni. Ezzel egyidejűleg dr. N a g y Ferencz
egyetemi tanárt bízták meg a biztosítás magánjogi
részének előkészítésével. Ez a rész folytatása lesz
a Beck Hugó javaslatának.

Fonciére, pesti biztositó-intézet Folyó év
első negyedében a „Fonciére, pesti bíztositó-intézet"
é l e t b i z t o s í t á s i o s z t á l y á n á l 873 aján-
lat 3,339.494 korona biztosítási tőkére és 218 ko-
rona járadékra nyujtatott be ; 763 kötvény 2,911.854
korona tőkéről és 218 korona járadékról állíttatott
ki. A díjbevétel 656.332 korosára rug. Haláleset 40
jelentetett 218.770 koronáról. Egyszersmind utalunk
ama k ü l ö n ö s kedvezményekre, melyeket ezen
hazai intézet (alapítva 18644-ben 4 millió korona
részvénytőkével, nyereség és díjtartalékai és évi
bevételéi körülbelül 24 millió korona) az életbizto-
sításnál nyújt: 1. H a d b i z t o s i t á s í d í j -
p ó t l é k n é l k ü l 10,000 frt határáig, a bizto-
sított tőke feléről a közős hadsereg és Honvéd-
ség; 15.000 forint erejéig a népfölkelők véd-
kötelezetteire nézte. (Hivatásszerű katonáknak
mérsékelt dijpótlék mellett 2. A föltételek értelmé-
ben a biztosítás érvényének m e g t á m a d h a t -
1 a n s á g a még az esetben is, ha a biztosított
párbaj vagy öngyilkosság folytán bah volna el,
vagy ha utólag kitünik, hogy a biztosított a bizto-
sítás alapjául szolgáló ajánlatban lényeges körül-
ményre nézve tévedett 3. Oly n y e r e s é g b e n
v a l ó r é s z e s ü l é s s e l egybekötött biztosítást
művel, melynél a kötvényben b i z o n y o s mini-
málís eredményekért s z a v a t o l és azon-
f e l ü l a biztosított a felszaporodott nyereségek
50 százalékában részesül. 4. A biztositásnak 3 évi
fennállás után, a biztositásra jutányos föltételek me-
lett: a) kölcsönt ad, vagy azt b) visszavásarolja
vagy c) minden további díjfizetés nélkül kiházasi-
tási biztosításoknál t ő k é s i t é s t eszközöl anél-
kül hogy a félnek utóbbiért folyamodnia kellene.

Az ,,Anker" élet- és Jaradék-blztositó társa-
ság Bécsben április 14-én tartotta XXXIX. rendes
közgyülését gróf Falkenhayn Ferencz ur ö nagy-
méltósága elnöklése alatt. Mint a számadási jelen-
tésből kitünik, az 1897. évben 10.208 ajánlat nyuj-
tatott be 24.656.786 frt 41 kr. tökére és 17.807 frt
47 kr. járadékra és 7923 szerződés 19,020,346 frt
16 kr. tőkére és 15,392 fit 35 kr. járadékra léte-
sittetett Az év végén érvényben volt 84.717 bizto-
sítási szerződés 239.75U.553 frl 32 kr. tőkével és
117.221 frt 63 kr. járadékkal. Az 1897. évben ha-
lálesetekért, visszavásárlásokért életeseti- és jára-
dékbiztosításokért 1,621.247 frt 75 kr., a nyeremény-
részesüléssel kötött haláleseti biztositások osztalék
alapjaiból és a minimális eredménynyel garantiro-
zott túlélési csoportok alapjaiból az üzleti nye-
reségből a társaság állal adott összeg hozzá-
számításával 1,973.817 forint 39 kr., a nem ga-
rantírozott túlélési csoportok alapjaiból 1,416.811
forint 35 kr., összesen 5,011.876 forint 49 kr.
fizettetett, mig a tartalékok szabályszerű emelésére
fordittatott 6,092.895 frt 66 kr. A biztosítottak
előnye kitünik abból, hogy a nem garantirozott túl-
élési csoportok tagjai évi részletekben befizetett
780.037 frt 69 kr. betétért 1,416.811 frt 35 krt, a
garantirozott túlélési csoportok tagjai a biztosított
ősszegen kivül a garantirozott tőke 13°/o-át kapták,
mig az A) osztalékterv szerint halálesetre biztosítot-
tak az évi díjnak 25°/o-át, a b) osztalékterv szerint
(emelkedő osztalék) biztosítottak az évi díj 9, illetve
12°/o-át kapták nyereményosztalék gyanánt. A biz-
tosítéki vagyon a számadási jelentés szerint a díj-
tartalékokból (biztosítéki alap) 54,683,190 frt 52 kr.
összegben, továbbá a részvénytőkéből 1,000.000 frt
és a töketartalék, külön-tartalék és az 1897. évi
nyereségből átutalt 3,144.053 frt 40 kr., összesen
58,827.243 frt 92 kr. összegből áll. A társaság
összes vagyona 61,930.327 frt 28 kr. A vagyon el-
helyezése a törvényes határozmányoknak teljesen
megfelelően történik és ingatlanoktól, pupilláris jel-
zálogkölcsönökből és pupilláris értékpapírokból áll,
melyekből M a g y a r o r s z á g r a e s i k : Magyar
értékpapírokban 8,233.267 fit 05 kr. Jelzálogkölcsö-
nök magyarországi ingatlanokra (6,786.408 frt becs-
értékben) 2,759.600 frt, továbbá a társaság háza
Deák-tér 6. szám alatt (Anker-udvar) 531.884 frt
40 kr. 32.966 forint 17 krajczár tiszta jövedelem-
mel tehát összesen 11,524.751 forint 45 krajczár.
A részvényesek között osztalék- és felülosztalék
gyanánt 200,000 forint osztatik ki; a nyeremény-
részesüléssel biztosítottak osztalék alapja és a ga-
rantirozott túlélési csoportok javára 100.000 forint
utaltatík és a rendkivüli tartalékok emelésére
150.000 forint fordittatík. Az 1897, évben a nyere-
mény-részesüléssel biztosítottaknak és a felosztásra
kerülő garaotirozott túlélési csoportok tagjainak
nyereményosztalék gyanánt 324.785 forint 63 kraj-
czár fizettetett ki. Ő felsége uralkodói jubileuma
alkalmából 10.000 forint a tisztviselők és szolgák
nem nyugdijképes özvegyei és árvái segélyezésére
létesítendő alap javára adományoztatik. A igazgató-
tanácsból kilépő gróf Zichy Jenő ur ő nagyméltó-
sága az igazgatótanács tagjává ismét mégválaszta-
tott Az 1897. évi szelvény folyó hó 15-től kezdve
100 forinttal váltatik be a társaság pénztáránál.

BUDAPESTI GABONATŐZSDE.
Budapest, április 16.

A buzafelmondások tovább folytatódnak, ma
iá 6000 métermázsát jelentettek be.

A felmondó bank — illetve a mögötte álló
spekuláns — nem is leplezgeti nagyon szándékát,
amely abban áll, hogy az állítólagos szállítások
által a hausset szétkergesse. Magától az árutól nem
szívesen válik meg a bank és ha akad egy-két
spekuláns, aki a búzát tényleg át akarja venni, a
felmondó ez esetben inkább mindén prolongálási
díj nélkül kicseréli az átvételi jegyet uj kötésre.

Felmondottak továbbá 3500 métermázsa rozsot.
A mai készáruüzletben különben kevés forga-

lom és semmi árváltozás sem volt.
A heti hozatalok búzában 158.000 méter-

mázsát tettek, elszállítottak 9900 métermázsát
Az amerikai piaczok ma mintegy két centsnyi

olcsóbbodást jelentettek.
Az elhajózások Argentiniából megint apadtak

t héten.
Elküldtek:

Angliába 54.000 quarters
a continens felé 71-000 ,

összesen 125.000 quarten
buzit, szemben a multheti 209.000 quarterssel.

A tavaszi határidők innen-onnan már lebo-
nyolódtak ét pedig ás árállás nem jelentéktelen
megrázkódtatásával, tekintetbe véve azt, hogy már-
cirös elsején 12 forinton állt a tavaszi buza, 6.50

forinton a zab és 8.50 forinton a rozs. Közeleg a
május-juniusi terminusok leszámolási ideje és mar
egy hét mulva az e határidővel kötött ügyleteket
be kell jelenteni — a giro és pénztáregyesületnél.

Ez üzletekre nézve különben a tőzsde tanácsa
ma esti ülésében igen fontos elvi határozatot hozott

Többször említettük ugyanis, hogy május-
juniusi szállítással kizárólag a régi szokások alap-
ján kötöttek ügyleteket, jóllehet a tőzsde ezt az uj
usanceokat életbeléptető hirdetményével egyenesen
megtiltotta, kimondván, hogy mindama kötésekre
nézve, amelyekben a szállítási határidő április
végén tul van megállapítva, az uj rend bir érvény-
nyel. Ámde a tanács tervez és az ember végez ! A
tőzsdetagok csakhamar rájöttek, hogy nem lehet
például 75 kilogrammos minőségű áprilisi buzáról
szóló kötéseket, 76 kilogrammos minőségű májusi
búzáról szóló kötésekre prolongálni és nem törődve
a börze ukázával, vígan adtak-vettek tovább a régi
szokások alapján, nemcsak május-júniusra, hanem
július-augusztusra is, helyesen argumentálva, hogy
az uj standardot csak az uj terméstől fogva hono-
síthatják meg.

Ahány tőzsdetanácsos csak gabonakereske-
déssel foglalkozik, mindegyike ily „törvényellenes"
kötlevelet irt alá, de bizony a tanács „mint olyan"
ragaszkodott rendelete betűjéhez. Persze ez nem
maradhatott annyiban, megindult a egyzékváltás a
tőzsdetagok és a börze intézősége között. A tanács
nagy nehezen rászánta magát — jó későn — a kér-
déses kötések hivatalos jegyzésére, aztán, ismételt
sürgetésre, megbízta a giro és pénztáregyletet ez
ügyletek leszámolásával, mert természetesen e hi-
vatal sem vehette volna át saját felelősségére a
szokványellenes üzletek liquidáczióját és végre
ujabbi reklamáczióra mai ülésében elhatározta,
hogy a legközelebbi napokban hirdetményt fog ki-
bocsátani, amelyben eredeti rendeletét megváltoz-
tatva, kimondja a tőzsdetanács, hogy mindamaz
ügyletekre nézve, amelyek mult évi gabonára vo-
natkoznak, tekintet nélkül a szállítási határidőre,
a régi szokányok hatálya köthető ki ugy a minő-
ségre, mint a szállítási időtartamra, azaz a két
hónapos terminusra nézve. Ezzel aztán az első
hirdetmény által okozott visszás állapot meg fog

szünni.
Buza.

áron.
Elkelt néhány kocsirakomány változatlan

Előfordult eladások búzában.

800
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JiJ
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75
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75
75s

-&1
átadási Itely

Budapest 13.32V»
13.55
13.27V*
13.40

8 hó

Raktárállomány búzában és lisztben: A
fővárosi közraktárakban 87.200. métermázsa buza
és 63.800 métermázsa liszt, a nyugotiban 10560
métermázsa buza és 545 métermázsa Tiszt. A Silos-
ban 4000 métermázsa buza.

Határidőüzlet búzában: Tavaszi búzában
csekély forgalom Volt, mig Őszi buza szilárd irány-
zatot követ. Délután őszi buza roppant szilárd.

Hivatalos jegyzések búzában.
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Elő fordult határidőkötések busában.
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Hivatalos határidőjegyzések búzában.

Déli tőzsde zárlata
Határidő április ta. [ aprito 15.

ii Denz i áru I pénz I áru

április
május

12.86 12.63
12.34 ! 12.33

9.56 , 9.5?

12.66 12.SS
12L38

S.59

12.66

Rozs.
Határidőüzlet: Csekély üzlet volt e czikk-

ben. Elkelt néhány kocsirakomány, közte 200 mé-
termázsa oláh áru.

Előfordult eladások rozsban.

mennyiség
mázsában

ó

600 UJ

származás

pestvidéki
oláh

minőség
j

áUááai
heír

Bjwstpar.
Budapest

ir, nettó: Kész
IOQKgr

HtgHat

S.TO

b6n

kp.

Hivatalos jegyzések rozsban.

hektoliterenkiati
suly

elsöranda
másoditndfl

10O kilogramm készpénz ára

írttól Mis
70—72 ».Í5 9.25

*.O5 I 9.10

Raktárállomány: A közraktárban 22100
métermázsa; a nyugati pályaudvaron 1502 méter-
mázsa.

Készáraüzlet rozsban: Tavaszi rozsban
csekély üzlet volt, őszi rozs változatlan.

Előfordult határidőkötések rozsban.

Haláridő

p
szeptember

Délelőtti és déli tőzsde
Kezdet | forgalom | zártat [| kezdet [; fotgaháttj zártat

Délutáni tőzsde

8.67
7.48

3.65
7.50-52

54-57-56

Ö.H6
7.53

SJ&&
7J4 7.55-öT-

1M -
7.61

Hivatalos határidőjegyzések rozsban.

H a t á r i d ő

á p i D i a . . .
veptember .

Déli tőzsde zárlata.
április 16-áa
pénz áru

8.64
7.52

8.67
7.54

április 15-éa
pénz [ ára
8.65
7.52

&67
T.55

idoljainak

8.65

Takarmányfélék.
Készáraüzlet takarmányfélékben. Zab

szilárd, a kínálat gyenge. Árpa változatlan, üzlet-
telen. Tengeri szilárd, megint mutatkozik némi ér-
deklődés,

Előfordult eladások takarmányfélékben.
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Hivatalos jegyzések takarmányfélékben.
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64-66
39—41
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6.60
7 . —
8L—
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5J3S

bSg

&S0
7JSQ
*JBB
7J35
550
5.40

Határidőüzlet. Tengeri irányzata szilárd, a
forgalom csekély.

Előfordult határidőkötések takarmányfélékben.
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Délelőtti és défi tőzsde

kezd.

5.33
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5.37
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7.10
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Délatáni tőzsde

kezd.! forgalom IzárL

5.47
T.08
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5.&4S-S7 5J37

5.46

Hivatalos határidőjegyzések, takarmány'
félékben.
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BUDAPESTI ÉRTÉKTŐZSDE.
Budapest, április 16.

A várakozó állásból, melybe a tőzsde napok
előtt helyezkedett, ma sem mutatott nagyobb baj
landóságot kimozdulni. A békésebb hirek daczára,
melyeket a reggeli lapok hoztak, a forgalom egé-
szen délutánig csak fölötte mérsékelt volt. A déli
tőzsdén még a Berlinből érkezett magasabb árfo-
lyamok sem tettek nevezetesebb hatást; az árak
színvonala ugyanaz maradt, mely a délelőtti csök
kenés után állt elő. Csak az utótőzsdén mutatko-
zott némi élénkség arra a szilárdságra, melyet a
nyugati tőzsdékről jeleztek. E szilárdságot pedig
a washingtoni szenátus tanácskozásairól érkezett
kedvezőbb hirek okozták. Tartósabb mozgalmat
azonban e hirek sem idéztek elő nálunk. Helyi érté-
keinkben igen kevés volt az üzlet; csupán a salgó-
tarjániak emelkedtek 616-ról 623-ra.

Az előtőzsdén : Osztrák hitelrészvény 354.50
—353.60, Osztrák-magyar államvasut 343.50—342.60,
Rimamurányi 254.-252.75, Salgótarjáni 616— 623
forinton köttetett.

Délelőtti 11 óra 15 perczkor zárulnak
Osztr. hitelrészv. 353.20, Magyar hitelrészv. 373.—
Aranyjáradék 121.—, Koronajáradék 99.30, Leszá-
mitoló bank 250.50, Jelzálogbank 252.—, Rima-
murányi 253.—, Osztrák-magyar államvasut 342.40
Ipar- és kereskedelmi bank 102.25, Déli vasut
72.50, Közuti vasut 401.50.

A déli tőzsdén előfordult kötések:
Aranyjáradék 121, Kereskedelmi bank 1408—1412,
Salgótarjáni 622—617, Közúti vasut 401.55—401.75,
Magyar hitelrészvény 373.25—373.50, Magyar jel-
zálogbank 250.25—250.75, Rimamurányi 253.—
—253.50, Osztrák hitelrészvény 353.30—353.90,
Déli vasut 72.50—72.85, Osztrák-magyar" államvasut
342.60—342.80, Hazai bank 111.50, Viktória ma-
lom 120—122, Tégla és cement 90, Aszfalt 226,
Újlaki tégla 254—, Részvényserfőződe 1335.

Dijbiztositások : Osztrák hilelrészvényekben
holnapra 2—2.50 forint; 8 napra 5.- 6.— frt,
április utoljára 11—13 forint.

. Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
április 16. április IS.

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámítoló bank
Rimamurányi vasmű
Osztrák hiteirészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasat
Közúti vaspálya
Villamos vasut

Az utótőzsdén gyenge irányzat mellett osz-
trák-hitelrészvény 353.70—353.20,' Osztrák állam-
vasut 342.75—342.40, forinton köttetett.

.- . . i

Délután 4 órakor zárulnak :

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámítoló bank
Jelzálogbank
Rimamurányi vasmű
Közúti vaspálya
Villamos vasut
Ipar és keresk. bank
Déli vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTŐZSDÉK.
Budapest, április 16. Terményekben ma nem

volt üzlet. Az irányzat és az árak nem változtak.

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, április 16. A vásári forgalom : Hus-

Aá/aforgalom élénk, árak: szilárdak. — Baromfi-
nál élénk, árak csökkentek. — Halban csendes,
árak szilárdak. Tej- és tejtermékeknél élénk.
— Tojásnál élénk, árak szilárdak. - Zöldség-
nél élénk. — Gyümölcsnél élénk. — Fűszerek-
nél csendes. Időjárás: derült, enyhe. A központi
vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czlkkek
hivatalos árjegyzése a következő: Has. Mar-
hahús hátulja I. 48—56 írt II. 42 48 frt.
Birkahús hátulja I. 36—40 frt, II. 28—36
frt Borjúhús hátulja I. 56—60 frt, H. 4á—50 frt.
Sertéshús elsőrendű 66—68 írt, vidéki 53—50 írt
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsír hordóval 60.0—60.6 frt (100
kflónkint). — Baromfi (élő). Tyúk 1 j>ár 1.20—1.50
frt. Csirke 1 pár 0.50—1.80 frt Lud hízott kflón-
kint 50—62 kr.— Külön félé £. Tojás 1 láda (1440

121.—
99.20

373,25
102.75
252.75
250.75
253.—
353.70

73,—
342.50
401.25
272.25

121 —
99.20

373.25
102.75
252.75
250.50
253.75
353.80

73.—
343.25
401.25
272.25

áprilii J6.
353.60
37325
342.75
250.^-
252.50
253.25
401.50
272.—
102.—

72.50

április 15.

354.30
373.75
343.50
250.50
252.50
253.75
401.25
272.—
102.25
72.50

drb) 30.0—31.0 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.00—5.00
frt Petrezselyem 100 kötés 1X0—5X0 frt. Lencse m.
100 kiló 14—18 frt Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—50 frt, II. 10—30 frt. Vaj
közöös. küonkint 10.0—1.10 frt. Vaj-téa kilónkint l.lu
—1.20 frt. Burgonya-rózsa 100 kiló 2.üO—3.40 frt.
Burgonya sárga 100 kiló 2.65—3.50 frt. — Halak.
Harcsa (élő) 0.80—1.20 frt 1 kiló. Csuka (élő) 0.80—
1X10 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.50 frt.

Szesz.
Budapest, ápr. 16. irányzat változatlan szilárd.

Kontingens nyersszesz jegyzése IS.75—19.26
forint. Finomított szesz nagyban 56.7Ő—57.—,
Finomított szesz kicsinyben 57.25—57.50, Élesztő-
szesz nagyban 57. 57.V-J, Élesztő szesz kicsiny-
ben 57.50—57.75, Nyers szesz adózva nagyban
55.75—56.—, Nyersszesz adózva kicsinyben 5G.25—
56.50, Nyers szesz adózatlan (exknt.) 16.25—16.50,
Denaturált szesz nagyban 20.75—21, Denaturált
szesz kicsinyben 21.25—21.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendők.

Bécs, április 16. Kontingens nyersszesz
azonnali szállításra 19.70—19.90 forintig kelt el.
Zárlatjegyzés 19.70—19.80 forint.

Prága, április 16. Adózott tríppló szesz
nagyban 55.l!i—55Vs frlon kelt el. Adózatlan szesz
azonnali szállításra 18.75—19.— forinton jegyoz-
tetelt.

Trieszt, április 16. Kivitali szesz tartályokban
szállítva 90°/o hektoliterenkint nagyban cseh áru
12.50, román áru 11.50 forinton jegyeztek április-
augusztusi szállításra.

Berlin, április 16. Szesz helyben 50.40 márka
- 29,09 frt, fogyasztási adó nélkül hektoliterenkint
á 10,000 üterszázalék. Átszámítási árfolyam 100
márka = 58.10 frt.

Stettin, április 10. Szesz 70 márka fogyasztási
adóval 49.93 márka = 29.39 írt Átszámítási árfolyam
100 márka = 58.90 frt.

Boroszló, április 16. Szesz (50-es) pr. áprilisra
68.40 márka = 40.29 frt; szesz (70-es) pr. áprilisra
48.70 márka = 28.68 frt. Átszámítási árfolyam
100 márka = 58.'.. 0 frt.

Hamburg, április 16. Szesz áprilisra 25.50
márka =15.02 frt; ápril—májusra 25.50 márka .=»*.
15.02 frt; május—júniusra 25.40 márka = 14.96 frt
Átszámítási árfolyam 100 márka == 58.Í 0 forint.

Páris, április 16. Szósz folyó bóra 48.75 frk
=» 25.77 frt; májusra 47.75 frk = 25.24 frt;
májustól 4 hóra 47.25 frk = 24.99 frt; 4 utolsó
hóra 43.50 frk = 23.01 frt. Az árak 10.000
liter százalékonkint V«°/o leszámítással értendők.
Átszámítási árfolyam 100 frk « 47.70 frt.

Czukor.
Prága, április 16. Nyers czukor 88% czukor-

tairtalom, franco Aussig. Azonnali szállításra 12.25
frt, okt.—decz. szállításra 12.30 forint.

Hamburg, április 16. Nyers czukor f. o. b.
Hamburg, azonnali szállításra 9.02 márka, májusi
szállításra 9.07 márka, augusztusi szállításra 9.32
márka. Irányzat nyugodt.

Páris, április 16. Nyers czukor (88 fok) kész áru
28.50—29.— frk, fehér czukor áprilisra 31.50 frank,
májusra 31.6,8 frk, 4 hóra máj.-tól 32.—, 4 hóra
okt-tól 30.3/« frk. Finomított készáru 101.50—102
frank.

London, április 16. Jávaczukor IIV4 shilling,
ártarló. Nyers czukor és jegeczedett czukor
renyhe.de változatlan.Finomított darab-czukor vál-
tozatlan, csekély kereslet melleit. Külföldi tört czu-
kor nyugodt, de ártartó. Jegyeztetett: kész-áru 10.93A
sh., máj-aug.-ra 11 sh. Répaczukor nyugodt, de
ártartó. Német {88%) áprilisra 9.03/* shilling,
májusra 9.2 shilling, júniusra 9.3 shilling, júliusra
9.4 sh., augusztusra 9.5 shilling, okt-deczem-
berre 9.43/4 sh. Határidőüzlet: áprilisra 9.1 V2 sh.,
májusra 9.274 sh., juniusr? 9.3V* sh., júliusra 9.4V4
sh., augusztusra 9.5Vi sh., október-deczemberre 9.5
shilling.

Olajok.
Páris, április 16. Repczeolaj folyó hóra 53.50

frk ( = 25.27 frt); májusra 53.75 frk (= 25.38 frt);
4 hóra májustól 53.75 frk (== 25.38 frt); 4 utolsó
hóra 54.50 frk. ( = 25.74 frt). Arak 100 kilónkint
értendők. Átszámítási árfolyam 100 frk = 47.70 frt.

Hamburg, áprlís 16. Repczeolaj helyben 50.50
márka (=- 29.75 frt). Átszámítási árfolyam 100
marka — 58.90 frt.

Köln, április 16. Repczeolaj májusra (hordóval)
65.— márka ( = 32.39 frt). Átszámítási árfolyam 100
márka = 58.90 frt.

London.április lQ.Terpentin 23.7V2—23.9 sh.
Reptzeölaj 22. shilling. Lenolaj 15.107B shilling.
Gyapotmagolaj 14.6—15. shilling.

Petroleum.
Hamburg, április 16. Petroleum helyben 5.05

márka — 2.97 frt.
Antwerpen, április 16. Petroleum fin. helyben

15.Vs frank - 7.21 frt
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Bréma, árpilis 16. Petroleum fin. helyben 5.20
márka = 3.56 frt.

Newyork, április 16. Petroleum fia. 70 Abel Test
Newyorkban 5.70 cents, fin. petroleum Philadelphia-
ban 5.65 cents; United Pipe Line Certificates áp-
rilisra 75.—; nyers petroleum áprilisra 6.35 cents.

London, április 16. Petroleum, amerikai 43/s—
sh., orosz 4Vu—*/• sh.

Kávé, tea, rizs, juta, shellack.
London, április 16. Kávé. Santos, határidő

ismét gyengébb. Jegyeztetett ápr.-ra 28.9 sh., má-
jusra 28.9 sh., júliusra 29.3 sh., szeptemberre 30.3 sh.
deczemberre 30.3 sh. Tea: a piacz még zárra Tan.
Rizs : igen szilárd, de üzlettelen. Juta: csekély
üzlet mellett szilárd. Schellack: ártartó.

Fémek.
London, április 16. Réz, G. M. Bránde 51—

51V*. készáru és 51a/B—515/i font sterling 3hóra;
best sel. 559/4—56 V« sh. font sterling. Ón: finom, kül-
földi 653/i8—65n, iá font sterling, készára és 65v's—
663/s font sterling 3 hóra. Ólom: angol 12 M /M—
1278 font sterling; külföldi 12u/w—12^* font
sterling. Horgany: külföldi 189/t«—185/sfontsterling.
Higany: 7.13 font sterling első és 7.0 font sterling
másodkézből. Vas: A glasgowi nyersraspiacz ártartó
csekély üzlet mellett. Zárlatárak: 46.11/* shilling
készáru és 46.4 Va sh. egy hóra. dereimül 39.111/*
sh., készáru és 40.2 sh. egy hóra; Hematít 49.6
sh. készáru és 49.9 sh. egy hóra; Middlesbrough
50.6 Eh. készáru és 51.— shilling egy hón. A
nyersvaskészlet Glasgorban 332.251 Middlesbrough-
ban 44.278 tonna.

KÜLFÖLDI GABONATŐZSDÉK.
Bécs, április 16. A bécsi tőzsde elején cse-

kély gyengülés állott be, de az effektív piacz irány-
zata, az csakhamar eloszlatta. Köttetett: buza ta-
vaszra 12.63—12.67, buza május—júniusra 12-39
—12.43, buza őszre 9.76—9.79, rozs tavaszra
9.06, tengeri május—júniusra 5.64—5.65 forinton.
Az effektív piaczon buza 20—25 krral emelkedett.
Orosa buza 30 krral magasabb; 72*8 kilós 30, ro-
mán buza 10.60 frton adatott el ab Győr. Zab
gyengébb.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 12.66—12.67, május-júniusra

12.40—1242, őszre 9.78.—9.80, rozs tanazra
9.05—9.07, őszre 7.79— 7.81, t e n j ^ május-júniusra
5.65—5.67, június—júliusra 5.75—5.77, zab ta-
vaszra 7.35—7.37, őszre 6.20—6.25 forinton.

Boroszló, április. 16. Buza helyben 20.— márka
( = 11.78 frt) sárga. Buza helyben 19.90 márka
( = 11.72 frt). Rozs helyben 15.50 márka ( = 9.13
frt.) Zab helyben 15.40 márka ( = 9i>7 frL) Tengeri
helyben 12.— marka ( = 7.07 frt}. Minden 100 küón-
kint. Átszámítási árfolyam 100 márka = 58.90 frt

Hamburg, április* 16. Buza holsteiní 193—212
márka ( = 11.66—12.49 frt). Rozs meklenburgi
148—160 márka (=8.72—9.43 frt.) Rozs orosz 116—
117 márka ( = 6.83—6.89 frt). Minden 100 kilonkint
Átszámítási árfolyam 100 marka « 58.90 frt.

München, április 16. Buza 23.25 márka
( = 13.60 frt). Rozs 17.40 márka (—1054 frt). Árpa
20.80 márka ( = 11.66 frt). Zab 17.45 márka
(=10.27 frt). Minden 100 kilónként. Hozatal 4.480 q
Készlet 2.855 q. Átszámítási árfolyam 100 márka
*= 58.90 frt.

LIndau, április 16. Orosz buza 20.70—21.90
márka ( = 12.19—12.90 frt), román buza 20.30—
22.30 márka ( = 11.96—13.14 frt).

Zürich, április 16. Orosz buza 2650—28.—
frank ( = 12.64—13.35frt), román buza 25.50—28.—
frank ( = 12.16—13.35 frt). Minden 100 kilónkint.
Átszámítási árfolyam 100 frank = 47.70 forint.

Páris, április 16. (Megnyitás.) Buza folyó hóra
29.90 frank (=14.26 frt). Buza májusra 29.90
frank ( = 14.26 frt). Buza julhxs-aug.-ra 29.10 frank
( = 13.88 frt). Buza májustól 4 hóra 28.40 frank
( = 13.55 frt). Rozs folyó hóra 18.50 frank-(*= 8.82
frt). Rozs májusra 18.50 frank { = 8-82 frt).
Rozs julius-aug.-ra 18.25 frank { = 8.70 frt). Rozs
májustól 4 hóra 17.25 frank (=8.23 frt). Minden 100
kilónkint. Átszámítási árfolyam 100 frank — 47.70
forint.

Páris, április 16. (Zárlat.) Buza folyó hóra
29.90 frank ( » 1426 frt). Buza májusra 29.90
frank (=« 14.26 frt). Buza július-augusztusra 29.25
frank (=13.95 frt.) Buza 4 hóra májustól 28.40
frank (=13.55 frt).

London, április 16. Gabona szilárd, de nyu-
godt. Buza 1, liszt */*,—1, gömbölyű tengeri V*,
kevert amerikai tengeri *(*, árpa szűken 1, zab, */*
sh.-gel magasabb. Úszó gabonából buza nsgyobára
lit, árpa l/i, kevert amerikai tengeri */* sbu-gel
magasabb. Hozatalok : buza 58-890, árpa 10*380 és
zab 75.230 q. Tengeri helyben 19 sh.

Liverpool, április 16* Buza 3, tengeri 2V«,
liszt 1 pennyvel magasabb.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Bécs, április 16. A mai tőzsdén általában

gyengébb irányzat uralkodott, mert a külpolitikai
helyzet még mindig bizonytalan és emellett a spe-
kuláczió is realizácziókat eszközölt. Vasmürészvé-
nyek olcsóbbodtak, mig más helyi értékek szilár-
dak maradtak.

Az előtözsdén: Osztrák liiteliészvény 354 50
—353.62, Magyar Mtelré3zvény 374.25, Osztrák-ma-
gyar áilamvasut 343—342.62,* Déli vasut 73.10—
73.30, Tramway 502.—, Prágai vasipar 748—743,
Alpesi bánya í57.40—155.75, Rimamurányi 253—
252.50, Brüxi kőszénb. 295, Osztrák villamossági
303—304, Fegyvergyár 309—307.50 Török sorsjegy
57.10—57.20, Németmárka 58.91.

Délelőtt 11 órakor zárainak: Osztrák
bitelrészTény 353.87, Magyar hitelrészvény 373.—,
Linderbank 223.—, Osztrák-magyar áilamvasut
342.75, Déli vasut 73.—, Alpesi bánya 1P6.50,
Májusi járadék 102.—, Török sorsjegy 57,10.

A déli tőzsdén : Osztrák hitekészvény 353.75,
Magyar hitekészvény 373.50, Anglo-bank 156.25,
Bankverein 262.75, Tranrvray 502.— ünion-bank
294.—, Landerbank 223.—, Osztr.-magyar áilamvasut
342.75, Déli vasut 73.—, Elbevölgyi vasut 257.50,
Eszaknyugoü vasut 242.50, Török dohányrészvény
130.—, Rimamurányi 252.50, Alpesi bánya 156.30,
Májusi járadék 102.—, Magyar koronajáradék 99.30,
Tőrök sorsjegy 57.20, Német márka 58.91.

Délután 2 óra, BOperczkor jegyeztek*. Ma-
gyar aranyjéradék 120.80. Magyar koronajáradék
99.45. Tiszai kölcsönsorsjegy 140.—. Magyar föld-
tehermentesitési kötv. 97.30. Magyar hitelrészvény
372.75. Magyar nyereménykölcsön sorsjegy 160.40.
Kassa-oderbergi vasut 190.75. Magyar kereskedelmi
bank 1406.—. Magyar vasuti kölcsön ezüstben 100.25
Magyar keleti vasuti állami kötvények 121.40. Ma-
gyar leszámítoló és pénzvállóbank 249.50. Rima-
murányi vasrészvénytársaság 252.50. 4 2 % papir-
járadék 101.90. 4.2% ezüstjáradék 101.76. Osz-
trák aranyjáradék 121.—. Osztrák koronajáradék
101.50. 1860. sorsjegyek 143.50. 1864. sorsjegyek
196.25. Osztrák hitelsorsjegyek 205.—. Osztrák hitel-
részvény 353.75. Angol-osztrák bank 157.—. ünio-
bank 296.50, Bécsi Bankverein 263.75. Osztrák
Linderbank 223.75. Osztrák-magyar bank 919.—'.
Osztrák-magyar államvasut 342.75. Déli vasut 73.25.
Elbevölgyi vasut 256.50. Dunagőzhajózási részvény
446.—. Alpesi bányarészvény 156.70, Dohányrész-
vény 129.5U, 20 frankos 9.55, Cászári királyi vert
arany 5.70. Londoni váltóár 120.85. Német bank-
váltó" 58.87.

Bécs, április 16. (Utótőzsde.) A déli tőzsde
zárlata után jegyeznek: Osztrák hitekészvény 353.37,
Magyar bilekészvény 373.25, Anglo-bank 157.—,
Bankver. 263.25, Dnion-bank 296.50, Lánderb. 223.75,
Osztrák-magyar áilamvasut 343.25, Déli vasut 73.25,
Elbevölgyi vasut 257.25, Északnyugoti vasut 242.25,
Törők dohánvrészvény 129.50, Rimamurányí vasmű
253f—, Alpesi Jbánya 156.50, Májusi járadék 101.90,
Magyar koronajáradék 99.40, Török-sorsjegy 57.20,
Német márka azonnali szállításra 58.90.

Berlin, április 16. Májusi járadék 101.60,
Ezüstjáradék 101.70, Osztr. aranyjáradék 102.60,
Magyar aranvjáradék 102.50, Magyar korona-
járadék 99.90, Osztrák hitelrészvény 221.25,
Osztrák-magyar áilamvasut 145.50, Déli vasut 32.10,
Bustiehrádi vasut 296.80, Osztrák bankjegy 169.75,
Rövid lejáratú váltó Bécsre vagy Budapestre
169.65, Rövid lejáratú váltó Parisra 80.95, Rö-
vid lejáratú váltó Londonra 20.51 VÍ, Orosz
bankjegy 216.50, Olasz járadék 91.75, Laura-kohó
1 8 3 — , Harpeni 179.—, Olasz központi vasut 132.75,
Török sorsjegy 113.10.

Az utótvzsdén : Osztrák hitelrészvény 220.90,
Osztrák-magyar áilamvasut 145.40, DéU vasut
32.—. Magyar aranyjáradék 102.50. Disconto-társa-
ság 196.10.

Frankfurt, április .16. (Zárlat.). 4.2o/o papir-
járadék 85.95 42°/o ezüstjáradék 85.85 4°/e
osztr. aranyjár. 102.70, 4°/o magy. aranyjáradék
102.40, magyar koronajár. 99.85, osztr. hitekőszvény
299.50, osztr.-magyar bank 782.—, osztr.-magyar
áilamvasut 294,62, déli vasut 64.37, elbevölgyi
vasut 217.—, bécsi Váltóár 169.70, londoni váltóár
20.525, párisi váltóár 81.033, bécsi bankverein
224.—, villamos részvény 138.—, alpesi bánvarész-
vény 132.—, 3°/o magyar aranykölcsön 89.90. Az
irányzat nyugodt.

Frankfurt, április 16. (ütótőzsde.) Osztr. hitel-
részvény 299.75, osztrák-magyar áDamvasut 294.62,
déli vasut 64.63.

Hamburg, április 16. (Zárlat) 4.2°/a etüst-
járadék 8-5.70, osztrák hitelrészvény 299.80,
osztrák-magyar államvasut 734.—, déli vasut 152.50,
olasz járadék 91.90, 4 % osztr. aranyj. 102.50,
4°/o-os magyar aranyjáradék 102.60. As irányzat
gyenge.

Páris, április 16. uj 3°/o franczia járadék
101.10, 3°/o-os franczia járadék 102.37, 3Vt°/«-o8
franczia járadék 106.62. Osztrák földhitelintézet

1270, Osztrák-magyar államvasut 733.—, Lánder-
bank 491.—, Osztrák aranyj. 102.—, Déli vasuti
elsőbbség 386.50, Alpesi bánya 342.—, Tőrök
dohányrészvény 276.50, Török sorsjegy 103.50,
Olasz járadék 91.85, Spanyol kölcsön 42.37, Meri-
dional 671,-Qttomanuauk 531.50, Rio Tinto 690.50,
Debeers 647.—, Eastrand 107.—, Chartered 67.—,
Randfontein 38.50. Lanyha.

London, április 16. (Zárlat.) Angol consolok
110.7/B. déli vasut 7.—, spanyol járadék 44.25,
olasz járadék 91. Ve, 4°/0 magy. aranyj áradok
101.50, 4% rúpia 62.—, Canada pacificvasut 82.5/s,
leszámítolási kamatláb 3." 8, ezüst 25." s. At
irányzat szilárd.

New-York, április 16. Ezüst 56.—.

IDŐJÁRÁS.
A m. kir. meteorológiai központi intézet távirati

jelentése 1898. április 16-án reggel 7 órakor.

Állomások

Árvaváralia .
Selmeczbánya
N.-Szombat .
Magyar-Ovár
O-Qyalla
Budipitt .
Sopron .
Herény .
Keszthely
Zágráb .
Fiume. .
Cirkvenica
Paocsova
Zsombolya
Arad . .
Szeged .
Szolnok .
Eger . .
Debreczen
Késmárk
Ungvár .
Scatmar .
Nagy-Várad
Kolozsvár
Nagy-Szeban
Bécs . . .
Salzburg.
Klagenfurt

.3 +
II

66-5
66-6
65-9
65-2
65-7
Ö7-8
64'2
839
65-5
66-2
66.3
66-3
68-C
6C-2
68-0
66-1
6G-6
68-3
68-4
67-8
70-0
70-8
69-0
19-8

70-S
C4-2
62-8
05-1

4- 8.2
5.Ü
6.8
7.B
6.5
6.3
4.6
6.5
7.7
6.5
9.9

+ 10.2
6.3
6.0
7.0
6.7
6.0
8.0
4.6
3.1
6.7
6.7-
8.8
6.0
4.8
5.4
6-2

4- S.2

Állomások

Póla . .
Lesina .
Sarájevo
Torino .
Flórencs
Róma
Nápoly
BruuusiBnn
Palermo.
Mattá . . ,
Zürich . ,
Biarritz . ,
Nizza . . ,
Páris . . ,
Kopenhága
Hamburg ,
B e r l i n . . . .
Christiansund
Stockholm. .
Szent-Pétervár
Moszkva . .
Varsó
Kiew
Odessza . . . .
Sulina
Szóüa
Konstantinápoly

•8 +
is

fi
31C6'0

67-8
63-3
68-6
e4'8
6 6 1
66-e
69-5
67-2
68-S
61-8
63-7
CÜ-3
58-4
tó-e
61.1
68-2
65.2
56-3
81-4
82-3
69-7
77-4

60-5
71-8
70-8

3 3
S-g

131
•2-S

í

11.6
13.3
7,3
7.6

12.8
13:7
11.7
13.3
11.7
lö.O
7,0

11.8
11.2
10.8
5.2
5.6
5.8
5.0
0,3

5Í1
8.1
8.0

4.0
3.8
8.6
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Az oroszországi erős légnyomási maximum déli irányban
terjeszkedett és a Fekete-tenger táján a barométert Jelentékenyen
emelte. A depresszió északnyugaton van, de annak délkeleti szelén
másodlagos minimumnak nyomára találunk.

Az időjárás Európa, középső és keleri részén általánosan
száras. Esőt jelentenek Angliából és az Északi-tenger környékéről,
részben Olaszországból is. A hőmérséklet Oroszországban állandóan
alacsony, egyebütt közel normális.

Hazánkban az idő szárazabb lett éa egyúttal a hőmérséklet
is emelkedőben van. A szelek keletre fordultak a felhőzet csőkkent.

Délkeleti szelekkel további enyhülés és jobbára száraz idő
várható, nyugaton zivatarokkal.

s z e r k e s z t ő : L l p o s a y Á d á m

Budapesti czégmutató,
Palkovics szállodája az Angol királynö-höz.
Elsőrangú szálloda a város közepén, kilátással a Dunára. Éttermek

és fürdő a házban, villamvilágitás és lift. — Mérsékelt árak.

„Vadászkiirt" elsőrangú szálloda.
A város központján, újonnan és kényelmesen berendezve. — Kávé'
ház és étterem a szállodában. — Kitünő kiszolgálás, olcsó árak. —

Világítás és kiszolgálás az árakban benn foglaltatik.
idősb Kammer Ernő,

tulajdonos.

Fonciére, Pesti biztosító-intézet.
Alaptőke 4 millió korona. Nyereség- és díjtartalékai, valamint
évi díjbevételei 35 millió korona. Elvállal tüz-, jég-, szállítmány-
élet- és balesetbiztosításokat. Központi irodái: V., Sas-nteza 10.,

saját házában.

yiszfalt és kátrány vegyi gyárak jjiehn János.
Gyárak: Budapest, Kispest, Mezőtelegd.

Központi iroda: Budmpmmt, IX., Fmroncx-kBrui 48. mm.
Tiszta, természetes aszfalt-bitumenból készült valódi aas*

falt fedtemexek, aszfalt elszigetelő-lemezek, aszfalt és kátrány,
valamint azok összes-vegyi termékei.

Vállal és készit legjobb kivitelben: fedéllemez-boflUé***
kat faozament-tetőket, mindennemű aszfaltozásokat, nodvM
•lak •zánuoá tételét, rtsfcatlsut lofSdéMkot.

István főherczeg szállodája.
A Táros -közepén, a lánezbiddal szemben, MUtásjsjai m fente!
fcosnrakr* ém a királyi Tarpalotára. A gőzhajó és villamos vasuti
állomás közelében. Bsifforn tfnstasaar, ttontoa uol*álat.

•• tranoxia konyha, baoUalUttan la«JoWkltftnf ttmgrmr
Ólomé ármk.

Italok.
FBMlSkm kémMmm

Snoasaatt TaJwTófcpén
laaác. Befii

txtar éa Országos ZalockSloaon'
' —-- ,5OO korosa•*si wéBJlársaaas;"Béfizetett részvénytőke : ZO.OOO,<

Központi irodája és váltóOzlete: Andrássy-ut S. Fiók :
korónr-nteaa-11. Zálogfiókok: Xaroly-sdrat 1 8 . K i r á l y a —

67. Jóssof-kSrat 12. ás Kaibáros-atoaa a főpostával gzembea

Meller Ernő
bJt*M axabadAbui ügjrivő
Y1L E é b t k ö t €

Irodája BadMpest,
lé t á s e s a l i y « *

bJt*M axabadAbui ügjrivő t r i i ^ r I r o d á j a p ,
Y1L, Ensébet-körut o€. SÍ. Felvilágositássalés taaácsesal iagy«*

szolgáL

Nagyvárad körvetlen közelében. T a n u
A Ű J á K é h köletodés FBroJ-• l U P O O i áUomás. Kenyebnss közlekedés. Firdt*

HP. Kmamy Kálmán. Tükör-fárdő, család- és kád-fftréö,
rdö. KitímS" cesekar, J6 konyha és pinoze. W»

ta János Md f
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Kiadóhivatal: Minden szó 2 krajczár, vastagabb betűkből szedve 4 krajczár. Kiadóhivatal:

VIII. ker., József-körut 65. szám.VIII. ker., J ó z s f - k ö r u t 6 5 . SZám. f l5r.fl«Udókké«p««b«ail.Télb«y.«^kk«va«ypwt*uttíT4ay«n-

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELŐFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatalunkon kivül (VIII. ker*

József-körut 65.) a következő üzletekben:

I. ker., lárnok-nteza II.*" *mSi£^£!*ns**é

n . „ fő-utcza 7. sz. alatt ultAeh Vilmo*.

IV.
IV.
IV.
V.
V.
V.
V.

VI. „
n. „
vn. „
vn. „

Szánta Mit,
dotánytörsde

S«val JózMftiá,
dohánytőzsde

f f

fűszeriereskedése,

Kecsketnéti-utcza 14. sz.
Qarisch-bazár
Petőfi-tér 3. szám dohSSSS
Jíagykorona-utcza 20. s z - ^ S ^ S S ! 1

Jorottya-utcza 13. sz.
Váczi-kőnit 1 szám
fípót-körnt 22. szám w t & S f f l T
Teréz-kornt 54. szám B r ^ l ^ ? k f

jfndrássy-ut 48. szám "daSSfJT*1

£rzséb€t-korat5ö.szám ^ S 5 ^ -

és ojságáiuda-

W e i l Vilmoa,
d.3hinjí5zsd«

dohányíŐisde

£rzsébet-korut 7. szám
Vm. ker., a Kemzeti szinház blrL
• ugyané helyeken mindennemO fehrifágo^tisok kész-

ségesen megadatnak.

LEVELEZÉS.
I f plvilf ^rékpárosnő volna hajlandó egr _
jMljiti rei vasarnanokun kirandnlásokaicsB
cib* jelige alatt kéretik a kiadóMvatalba.

fiatalember-
Lcreleket JDkr-

3633—1
Vpf fiatal rendkivölien fess és nagyon kedves leányka,
*. * _J ' a * o l » mindkettő árra, s mivelhogj a rokonok zsarnoksá-
gát már megunták s a fővárosba szeretnének jönni, két oífan intel-
ligens gazdag, ha öreg is és független untak állandó barátságát óhaj-
tanák maguknak biztosítani, akik öket anyagilag tágrw^afaiáfc. Titok-
tartás biztosittatik. Szives levetek, melyeket itt jelezni kéraak ^íiöka
és Tiniké- czim alatt W i e n Sanptpör t lay* küldendők. 1103—1

AIv f i r l0mli0r barátságát kérem, ki szíves volna 30—25 frtot
WIJ Hl KUIUCI nekem kölcsönöznL Tisztességes íntefl^easnri-
asszony vagyok. Levelet akiadóba .Jobb fe lesz meg" czimen-1109—1
MÁiftC ?A •JTévedtél (édesem, midőn azt vélted rólam föltenni,
jnaj l ld fcW.jlhogy elégedetlen voltam tőled való elválásom attal-
mával. Ha | taL'a kissé kedélytelen Ivottam, ennek oka, bogy
sikerült meggyőznöd engem az áltam nem felt rózsa létéről, de
arról is, hogy azt én elérni nem fogom sóba sem. S mit f*p«*j"" la
tudat bizony nagyon fájó, végtelen elcsnggesztö. Találkozásiuikra
vonatkozólag minél korábban értesíthetsz annál czéíszeröbb reám
nézve. Es ininnél korábban, annál jobban fog » ™ A örfilni az a ki
trtánad oly igen nagyon vágyódik . . . 1119—1
fSÍ70lIa_f'Őr "^okott czimen levél megy szerdán, vajycsetörtoköii.
OUeiM-IKI^igazán lehetetlen elfibb. ÜdvöS Jr^zalBred".

111S-1
C c í n n c középkora asszonyka jobbmódu ur pártfogását kén. Le-
VdlUUd velck.JVlargarethe" jeligejalatta kiadóhivatalba kfildendök.

8723—1
hogf szóval

nmjöbettem.
1127—1

jivatalnoknő 17. ^Z—erszer bocsánatot kérek,
bővebben elmondandó okból]

í a teheti, hétfőn várjon ugyanott 7 és ^aS közt.*

HÁZASSÁG.
Jíagyobb bérgazd:
keresi házasság czéljábóL
tnány. Csakis komoly ajánlatokat, melFek
küldendők a kiadóba', veszek figyelembe.

tulajdonosa, jó házbői «zánnaző
fess ÍZT. hölgy komoty ismeretségét

T" '-itatik 5—6000 b t készpénzbozo-
jeügere
3K2—2

Prí f l07 m e n n i óhajt egv izr. valL igen jő ncTelésü, szerény igé-
CIJIItA nyü^ házias, 25" éves hajadon. Csakis komoly levelek J ó

•Ktziasszonv" jeligével ellátva vétetnek figyelembe. 37OA—2

ÁLLAST KERES.
Pénzintézeti tisztviselő, B ^ g S L . t Ö « ? ^ S
zási keres. Czim a kJadóMvatalfcan.. •**«—•3534—3

Cffu I f a n v a r 6varott végzett több évi crakodaSal eOátott
C P J WaDjar-g&zdász>kTaszanaamadiaterfésztésczBkoHÓ»
mívelésben jártas keres magához ülő áQást. Az íBolö ntitárnnak is
ajánlkozik kelet felé utazónak, beszél a magyar német román nyel-
veken kivül a franczia és török nyelvet is. Czim a Jóaáőbivaíalban.

| 3C1S-3

XereskeW-sega. ^X^****™* ^^-^-^
atlban.

hivatalban.

ittál iQást keres. Czim a kiadóhiva-
3428—8

, » „__„_ nrfrox n g y w l
ajánlkozik Kazdaászanrnak. Czim a kiado-

1113—3
K KyhtAlirn intelligens nő, ki a háztartás minden agában jártas,

jMI&CJJnVI H mint házvezetőnő k i n n alkalmaztatni. Czime a ki-
adóhivatalban megtudható. 3394-3
£ m » n M s v s i s e gyermekkertészné ajánlkozik elöketó családhoz
CQY OKlCYeieS 4 _ 5 éves evennekefcher. Czim a kiadóhivatal-
h a l . 3686-3
Vii*stílt A r a intelligens, nó ki kitűnően főz s a háztartás minden
AOZCpKQrU ágiban jártas, mint házvezetőnő kíván alkalmartetm.

sím—s
gt^lmmm fiatal leány házvezetőnői állast keres. Levelek .20 év*
WSIBQS jelige elatt • laphoz intézendő*. 841&—8

ÁLLAST KAPHAT.
V o r o e b o A o i t n i akadémiai érettségit végzett 20 éves Gataleraber,
A l i i S K t U t l u l l levelezői vagy könwelői állást keres. Czim a
feiadóMvatalban. * 3C84-4
T i r e * 1 t r A Ü A M A kerestetik uri családhoz. Német és fr-uiczia nyelv
iarSaiKOOORO raeSkivántatík. Leveleket ,Jó fizetés" jdige alatt
a kiadóhivatal továbbit 3672—4
GvarmohkorlAftníi kerestetik egy 4 és 7 éves iiu iueUó
OyenSCKXCngSZnO vidékre intelögens csalidhoz. Czim a
kiaJijiiivataiha. 3683-4
d l A t t n e Á M A kerestetik egyidősebb magányos úrhoz. Kialrancaia
fKl9lwaü9aV nyelvet is bírja és zenéhez ért elönybín részesül.
Ajánlatok „Szórakoztató* jelige alatt a kiadóhivatalba kiüdondftk.

oem szükségesek. Heti próba id5 után állandó alkalmazás esetleg
utasítással együtt vanegvbekőtvei. Czim Yáczl-körut21.sz. II. emelet
a. %. 11-1 óráig. * 6567—4

OKTATÁS.
HMM«f nvelv oktatására kerestetik egy tanítónő két gyermek
n e m e t mellé. Czim a kiadóhivatalban. 3548—5

£gy okleveles z e n e t á r n ő / e S í o ^
hivatalban megtudható, 3638—5•VimksIi itAvi iSf Két hónap alatt bárkit is megtanítok az általam
IZUnOaUnOZni! feltalált legújabb éi legkönnyebb magyar
r e n d s z e r (meüiodus) szerint, háznál éa házon kivül, úgyszintén
vidékre is tanítok pontos és kimerítő magyarázat utján (posta fordul'
iával}. Czim a kiadóhivatalban. 2650^-5
I t t l a l l i f t a f i e fi«^1 ember, néhány gimnazista tanulót elvál-
JBieUlgenS JiaTai hü oktatásra- Czim a kiadóhivatalban^

8674-5

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
Jt V r i e v K n r a i r A e M n fcét, három emeletes bérház 15'évi adó-
Jt AílSZnttSniQSVM mentességgel villamos mentén elfi-

rős törlesztéseskölcson és fizetési feltételekkel eladó. Czim a kia-
- 8642—7

£X*kk iaXbah -!*• Csülaghegy-Arpádfürdő czimü viczináhs vasuti
> M V 9 leiAW.JlaiegáUóTielynél, a békásmegyeri tisatviselőtelep
tőszomszédságában', gyönyörü fekvésű h a s eip nyaralótelkek,
*-"— n á x a k é a v i l l á k 4 évi törlesztése* lefizetésre e l e s ó áron
eladók. Értekezhetni a tulajdonosnál, Sárkány Adolf igazgatóval Bpest,
Nádor-uteza 16. 1IL emelet naponta 2—4 óra között. 6715—7
Vitt i rataertAr h o l d föideíuot̂ SO.OOO forintért eladom. Czim a
3990. K9l3SZTer kiadóhivatatoanT . 1117—7
tmv hirhiv kerestetik a pesti oldalon fekvő körutakon, vala-
W VCTIM2 mint Andrássy-ut, Ktrepesi-ut és a főbb közleke-
dési vonalokon stb. körülbelül 150 szobával egy állami hivatal el-
helyezésére f. é. november hé l-re Ajánlatok a ház és bérősszeg
mejíelelésável kéretnek. Czim a kiadóhivatalban • ll&fl—7

ff
kás( l i f Á l t Á v á e miatt óhajtom eladni ujposti házamat, mely a be-
fclfttWVAC* fektetett töke 10°,c-át hozza. Közvetlen a villamos
megállóhely mellett a legszebb helyen épült. Czim a Ipadóban. 8734—7
•fv^ralAnair alkalmas ház azonnaü feladó Rákos-Srent-Mfháiyon
J I J a i a l O U a K a körvasút mellélt szép kilátással, a fővároshoz
15 pereznyire. a vételhez 3-XX) frt szükséges. Czim a kiadóhivatalban.

. ^ 1121—4-

ELADAS.,
VSitvíí üyaiifi feltételek! Diszes olcsó vasbntorok,gyer-
AVUJU JIACICai mekkocsllc, aryermekájryak, ruganyos ''
aaélaodroay ágybetétek, afrik éslo£z5r matrsezok, paplan éa
•xgvetfQgganydk-ágy- éa aaztalterltők,kárpitozott fabote-
i s k , tükröi és fü|rgolámpák kapható PAPAI-és TíATHAN gyárosok-
nál . Budapest, VL, Andrássy-ut 2. (Fonciéra palota). Vidékre és
helyben részletfizetésre is szolgálunk minden árfelemelés nélkül. Ar-
jegyzéket ingyen és bénnentve kflldflnk. ,- ;. 65S—8
T«If«e«f i jókarbsn levői „Chicago I* 97-es - modcl-kerékpár még
J g | J g » g a alig használt eladó. Czim a Kiadóhivatalban. 3636—8
C m » fabai-a pedálos, rézbetétes, kitünő hangú czimbalom eladó.
COJ j e K C i e , Megtekinthető' d. e. 12 óráig. Czim a kiadóhiva-

3640-a

Jutányos ár
tálban.

mellett eladó egy még jókarban levő kerékpár.
Megtekinthető 3—4 óra között Czim a kiadómva-

3486—8
•Mm faiclrAJa ^ J ' 0 8 foloszlatása miatt eladók: Diasoaerjék, a
KCgl UllSKOul legkiválóbb fajokban, igen erősek 9 frt 100 daiab.
D í s z f á k erősek 20 frt 100 drb, alma- és körte-vadonezok, erős. 8
évesek 40 frt 100 drb. S ó z a a k , a legkiválóbb fajokban 12 frt lOOdrb.
SpáxgagySkerefc 80 kr. 100 drb. Czim a kiadóhivatalban. 2ft&—8

AAVM briliiantin, hajpomádá, nagyobb mennyiségben
_ ( V I Vy s. legolcsóbb áron aladatik. Szives válaszokat

áru* alatt kérem e laphoz intézni. -- -. 3460-^g

VJK Vavakmí* kitünő jó karban eladó. Czim a kiadóhivatalban.

Minöcnnemü ócska ajtók g f a ^ r a ^ ^ e o ^ l ^
hatok, S a l a r Xddor é s fia építési asztalosoknál, Budapes t ,
V iAor-oteza 61. a Iipót-körut sarkán. " '6641-6
Cl«Jk^ kitanö karban levő tüzfecskendő kocsival, egy 4 lóereje
W « H P Langen és Wolf-féle gázmotor és egy 25 Iőerejü magas nyo-
mása Meyer-féle vezénymüvel ellátott, Láng gyárából való gőzgép.
Üzemben megtekinthetők Hezs Ármin fiai czégnél Budapest, I S . So-
roksári-ut 16pO. 1071—8

VÉTEL.
I Á h a m m czimbalmot jutányos árban keresek megyéteké. Aján-
J 0 B s U i g a latokat a kiadóhivatal közvetít .Czimbalom 60* Télige

•632—9
VflV Ínlnrrl31f l e T Ö kerekpart óhajtok mielőbb TennL Aján&tt*
^ T ] 0 K 4 t 0 a a kat .Tandem- jelige al "
kérek.

alatt e lap kiadóhivatalába

LAKÁS KERESTETIK.
R T C9nha é* h o z 2 á tartozó mellékhelyiségekből álló nratági lakást
VI aíMVU keresek a. körutak valamelyiken. A lakás első emeletes
legyen s lehetőleg két előszobával. Ajánlatokat .Földbirtokos' *•»"»•
alatt a kiadóhivatalba kérek. > 1906^-11

•f Teri?* vanv £r?s^h^tvárnclian kenwk egy foidjxbtea
21 %mZlZ&r r a l f j IblAaCVCIrMVSlNiH esetlecea' ecremeletes
házat 13—20 szobával megvételre. Ajanlotot kérek , JKényermes lakás"
ezimen a lap kiadóhivatalába rWmami 2880—11

SZOBA KERESTETIK.
z közöl keresek szúp udvari szob;U külön
etöleg teljes ellátással. Ajánlatok „Vasuti-

Elegáns utczai
küldendők. aao-2 -vz

szobát keresek az V. esetleg a Vl-ik kiüjk-t-
ben. Lehetőleg az I. emeleten. Leveleket a^

ármegjelölésével .Főmérnök* jelige alatt e lap kiadóhivatalába kérek.
•• 3600 — 12

Vak CviffArIÁ orvos keres 2 ablakos utczai szoba küiún boja-
4M»I 9fc(J)VI IU rattal az Andrássy-uton. Ajánlatok az ár lutéte-
lével „Szoba 21" jelige alatt a kiadóhivatasba intézendök. 36S4—12

KIADÓ LAKÁSOK.
V v á H l s k ^ C V i s e e r a d o n élénk helyen propeller-hajó-állomáshoz
JV^ai l t a n a d közel egy szép kertben fekvő kényelmesen és csi-
nosan bútorozott 3 szobából álló lakás ugy szintén szép konyha,
veranda és pincze. Ara 200 frt. Czim a kiadóhivatalban. 3634—13
41 2tlfflÍffPthf>rl e&Y u é £ y szobás nyaraló gyílmülcsössel, árnyas
J9 >»MMM*|«aIVvllnagy fenyves erdővel és gyönyörü kiláiássaí a
hegyek fele kiadandó. Czim a kiadóhivatalban. 3458—13
£ a k £ c elutazixs miatt a Ferencz-városban május 1-óre kiadó 3
* a i » a d ) n.agy utczai-, 2 udvari-, elö- és fürdőszoba ott az első
emeleten. Evi lakbér 800 frt. Levelek .Lakás 800" jelige alatt a ki-
adóhivatalba kttldendök. 3402—13
CVXM ZM kényelmes lakás 6 szobával, konyha, fürdő-és olöszo-
* * ' f r ' • bával Visegrádon kiadó. Egességes, tiszta levegő, gyö-
nyörü kilátás, a vasutt állomástól 8 percz. Leveleket a kiadóhivatal
továbbit „Urasági lakás" ezimen• 3ö32—13
HsinV r10lví( j f f ^*B^ emeleten, mely egynagytereinből és több
JWHJ H t l / i a i í H szobából áll. augusztus 1-ére, kiadó Különöseu
alkalinas irodának, divat$xalonnak, {műhelynek, egyleti helyi-
ségnek, vívóteremnek, magániskoláknak, vagy nagy lakásnak.
Bővebbet e kiadóhivatal utján megtudhatni. 3662—13

HITEL-PÉNZ.
'^fftttnrtfoirySAc kölesönöket budapesti házakra és telkeire I., n.,

,; fflIUVI IMaVMVd m . helyre 10, 20, 30, 40 és 50 évre, mindun előze-
r-tes költség nélMül.közveütok a legrövidobb ido alatt, előkelő fővárosi
' intézetnél, csekély utólagos honorárium fejében. Telekkönyvi kivonat

és kataszteri birtokiv szükséges. Értekezhetni d. u. 1—3-ig. Hol? meg-
mondja a kiadóhivatal. 850—14

KÖNYVEK.
fi'kJitiU könyveket, világhirfl írók müveit, olcsón. Czim a kiadóhl-
QlaOOK vatalban. 1772-15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
Xis bolthelyiséget ̂ Anfa lS lr 3SáS£3n5Ő:
szertár' jeUge alatt a kiadóhivatalba küldendők. 3278—17
Wfi l |« lyup l f vagy raktárnak alkalmas pincze-helyiség kiadó a
JltHllVlJIlKA váczi vám közelében a Huba-utczában. Czim a kia-
dóhivatalban. 2652—17
£ i rorAnoei n f környékén akarok május 1-ére egy kisebb bo l í
Jt K6I í p K i l - U l l lclyiséget kivenni. Ajánlatokat .Bolt 163" czi-
men a kiadóhivatalba kérek. 3706—17

KÜLÖNFÉLE.
ttAit\o lÍMtk* \t6nKet legjobb és legolcsóbb szer rlieiima-
TKKK J lUlVS KenOC5y tikus és e fajtabántalmak ellen. Kap-
ható : Solez Gábor gyógyszerésznél Komádéban (Biharmegye) s a
legtöbb gyógyszertárban, Főraktár Tffrök József gyógyszertára
Budapesten, ggy nagy flveg ára 50 kr. 1107—18
Vitf í l iSiMi ^ s olcsón lehet étkezni egy szállodás özvegynél. Czim
J l l llWVVlI a kiadóhivatalban. 3454-18
f I s f f i n e női ruhákat készít jutányos árban egy kitüuő varrónő.
WKggMJ Czim a kiadóhivatalbau, 333G—13

fi.legjobb n w a t i | c i i a p . . » í ^ i t í M » : ' "«*•"»köZup?m-
szeketr

pás karríkaturákban a nevezetesebb írókat és művé*

AlfCAfl i* «Á1 lettet étkezni a VI. kerületben, naponta 4 tál étel
UlvSBH e » lü l havi 12 írtért, 2 féle pecsenyével 15 írtért. Czim
akiadóhivatalban. • 3558—18
fistl_li9ff4eiiW9 kötőnő, szerény díjazás mellett elvállal munkát.
öep-nansnja Szíves megkeresést .Tartós és
a kiadóba kér.

szép" jelige alatt
3162—18

6 |m\áf\ készít elegáns utczai női-ruhákat egy igen ügyes szabó-
i t ICII n5. Házhoz is eljár napi 1 frt 50 krajczárért. Czime a

kiadóban. • 3658—18
t t A v t a r H e " a m a g y a r h á z i a s s z o n y o k k ö z l ö n y e ,

>••/***»•• •••• az egyedüli magyar háztartási lap áprüis 10-iki
11. (119.) száma a következő rovatokkal és gazdag tartalommal jelent
meg: Husvét. (Czikk.) A husvéti tojásokról. Iria: Molnár Viktor.
Gyennekszobába. Egé3zseg. f?zépség ápolása: Kézmosó-por. Jó kéz-
pomádé. Lakás. Hálószoba. Ékszerek. Szabás és varrás: Előlkap-
cseló, magas álló-gallér rajza (2 képpel). Irta: K.-né Margitay Maris.
Kézimunka: Ellenző (képpel). F. H. kereszthimzésü monogramm
(képpel). Pecséttiszütás. Lábbeli. Maradékok fölhasználása. Házi-

. szerek. Kártékony állatok. Fűtés és világítás. Mosás és vasalás :
Rozsdafoltos ruha. Vegyésztől. Éléskamra. Konyha : Színezett tej-
hab, Burgonya-purée. Aszalt alma. Töltött káposzta. Az pgres vagy
köszméte feldolgozása, Kardos Á.-tól. Áttörések a konyhán, Literá-
tizté A. Rózától. Lakomák. Tiz napra való étlap. Ételek: 12-féla
különböző étéi leírása. Sütemények: Hatféle sütemény reczeptje.
Különlegességek: Hering reinlandi módra. Szegedi halpaprikás. Ita-
lok. Baromfiudvar: A pézsmakacsa, báró Nyáry Gyulától, (képpel).
Kis csirkék fejtetvei. Csont-eleség. Baromfi-kolera ellen. Pincze:
Champignon-gomba termelése (képpel). Tejgazdaság. Aquarium: Qn-
mBksdő szivószökőkut (képpel). Kertészet. (Rovatvezető Kardos Ár-
pád): A burgonya vetélytársa. Hogyan kezeljük a paradicsomot?
Deák Gyulánétól. Diszkért. Gyümölcsös, Az egres vagy köszméte.
(Gyomőlcsészeti tanulmány). Irodalom: Öt czikkol. Színeszet. Zene.
Képzőművészet. Nőkről a nőknek. Gondolatok. Vegyes. Valamennyi
telve apró érdekes czikkecskékkel. Családi rovat: Eljegyzés, nasz,
gyász. Rejtvények. Szerkesztői posta. Szépirodalom: Kálvária. Néma
gyermeknek a szava. Regény, irta Csaba. Apróhirdetések az elő-
fizetők részére díjtalanul. Hirdetések. — Ezen hézagpótló igazi ma-
gyar családi lapnak egyetlen háztartásban sem válna szabad hiá-
nyoznia. Idönkint pályadíjakat tüz ki olvasói közt fontosabb háztar-
tási 'kérdésekben. Megjelen havonkint háromszor s előfizetési ára
egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyedévre 1 frt 50 kr. Mutató-szá-
mokkal a kiadóhivatal szívesen szolgál. A „ H á z t a r t á s " kiadó-
kiv»tala (Magyar Nyomda) Budapesten VUL, József-utcza 45.

66!>5—18

w l a f n i f minden fajainak kitömésére vállalkozik K a t o n a M i h á l y ,
J f I t p i v n > az orsz. múzeum és könyvtár praparetorának nyilvános
allatkitömési laboratóriuma Budapest , József-körut 21. Emlősök és
madarak természethflen, a legújabb:módszerrel (modellirozással) ké-
szittetDek, szebben, jobban és olcsóbban, mint bármely hasonló inté-
seiben. 1081—18
C v a i i a J l a i t a a L a i kieszközöl és értékesít ac összes államokban
dZsMJlOaiUaKai welsz Sáadotl hites szabadalmi
Budapest, **rss-fe*nt 15. ss.

ügyvivő
6685—18



Vasárnap, április 17. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 17. oldal.

ÜZLETI HETI SZEMLE.
Gabona. Az időjárás e héten is kedvező volt.

Jótékony hatásu esőzés után kiderült megint az ég
és a hőmérséklet, amely a hét kezdetén ugyancsak
leszállt, valamivel emelkedett. A vetések állásáról
csak elvétve hallani panaszt, nagyjában kielégítő a
mezőgazdasági állapot. A külföldi gabonapiaczok szi-
lárd irányt követtek. A hausse élén Amerika állt,
ahol a májusi buza 101 centsről 106 centsig emel-
kedett és 104 centssel zárul.

Nálunk mindvégig élénk volt a vételkedv és
az egyes czikkek áralakulásáról a következőket je-
lenthetjük :

B u z a . A hozatal 158.000 métermázsát tett,
szemben a multheti 115.030 métermázsával A for-
galom 90.000 métermázsára tehető és az árak
egyenlegként alig 10 krajczárnyi javulást tün-
tetnek fel.

R o z s is 5 krajczárral javította árát és bu-
dapesti paritásban 9—9.25 forinton kelt Oláh ro-
zsért 8.80 forintig terjedő árakat fizettek.

T a k a r m á n y á r p á b a n gyenge forga-
„ lom volt és Kőbányán 7.10—7.25 forinttal fizették.

M a l á t a é s k i v i t e l i á r p á b a n nem
volt üzlet.

Z a b gyéren kináltatik és 7.10—7.35 taros
árakon adható el.

T e n g e r i iránt is javult a kereslet és a
Tiszavidék állomásain 5.15—5.20 forintos árakat
engedélyeztek.

Hüvelyesek. Csekély forgalom mellett a kö-
vetkező árak voltak érvényben. B a b fehér 7—7.50
forint, barna 6.75—7 frt, tarka 5.75—6 frt, Ken-
d e r m a g 7.50—8.50 frt B ü k k ö n y 5.70—6.50
frt, L e n c s e 8—10.— forint.

Olajmagvak. Az irányzat főleg repczére nézve
szilárd, mert a repczevetések rosszul állanak. Ká-
p o s z t a r e p c z e 12—13 forint L e n m a g
10—11 forint. B a l t a c z i m 11.50—12.50 forin-
tot jegyez.

Repczeolaj. Közepes kereslet mellett az üzlet
szilárd, készáru nagybani jegyzése 35 forint ki-
csinyben 36 frt, határidő áru augusztus-márczrásra
31.50—32 forint métermázsánkmt Budapesten.

Repczepogácsa. Csekély készlet mellett jegyez
nagyban 5.75 irtot, kicsinyben fíijfr forintot Buda-
pesten.

Liszt és korpa. A lisztüzletben a lefolyt héten,
melyet részben még az ünnepek töltöttek be, a for-
galom nem ölthetett nagyobb mérveket, a hét vége
felé azonban a belföldön valamivel jobb kereslet
mutatkozol kenyérlisztekben. —_ A külföldről is

mutatkozik érdeklődés magyar lisztek iránt de üzle-
tek nem jöhettek létre, mivel a disparitás áthi-
dalhatatlan. A korpaüzlet vákoznüan.

Arjegyzéki átlagárak:
0 1 2 3 4 5 6

20.60 20.20
7

19.80 19.20
7Vs 8

18.80
F

18.40
G

17.50

15.40 13.50 7.70 4.70 4.50
100 kilónként, zsákostul, Budapesten szállítva.

Vetőmagvak. A lefolyt héten meglehetős hüvös
időjárásunk volt, többnyire erős esőzésektől kisérve,
ami egyrészt már jól előrehaladt vetési idényt,
másrészt a forgalmat nem hagyták befolyás nélkül.
Mindazonáltal az üzlet aránylag elég élénken folyt
le. V ö r ö s l ó h e r é n e k jó kereslete volt, főleg
északibb vidékek részére volt igen erős kelete. Je-
lentékenyebb készletekről természetesen már szó
sem lehet, de a jelenlegi keresletnek még teljesen
meg birnak felelni. L u c z e r n a e héten nem igen
kerestetett. T a k a r m á r n y r é p a mindenfélesége
már nem létezik a termelők kezeiben ; kereskedők,
kik nagy készletekkel látták el magukat, igen jól
cselekedtek, mert a répamag már évek óta nem
kelt oly erősen, mint amikép még jelenleg is kel.
Fümagvaknak is jó keresletök volt.

Szesz. A szeszüzletben e héten a kereslet
élénkebb volt és főleg f i n o m í t o t t s z e s z b e n
volt nagyobb forgalom. É l e s z t ő s z e s z szilárd
és keresett. Az árak ugy finomított, valamint
élesztőszeszben a mult heti zárlatjegyzés szerint
záródnak. M e z ő g a z d a s á g i szeszgyárak által
kontingens nyersszesz szilárd, bécsi jegyzések foly-
tán a héten valamivel drágábban 18.75—19 forintig
volt kínálva.

V i d é k i finomító gyáraktól kínálat nem volt.
A b u d a p e s t i p i a c z o n f i n o m i - -

t o t t szesz nagyban 56.75 frt, é l e s z t ő s z e s z
57 forinton, n y e r s s z e s z a d ó z v a 55.75
frton, a d ó z a t l a n (ex k o n t i n g e n s )
16.25 forinton, d e n a t u r á l t s z e s z 20.75—21
forinton volt kínálva. K i c s i n y b e n az ár 25—
50 krajczárral drágább. "A k o n t i n g e n s
n y e r s s z e s z á r a B u d a p e s t e n 18.75—
19.25 forint A k i v i t e l e héten néhány tartány
finomított szeszt vásárolt.

V i d é k i s z e s z g y á r a k változatlan szi-
lárdan jegyeznek. Losoncz, Nagy-Várad, Kenyérmező
D.-Tuzla Vi forinttal drágábban.

B u d a p e s t i z á r l a t á r a k e h é -
t e n : Finomított szesz 56.75—57.25 forint, élesztő-
szesz 57. 57.25 frt, nyers-szesz adózva 55.75—
56.25 forint, adózatlan 16.25—16.50 forint, Denaturált
szesz 20.75—21.50 frt. Az árak 10.000 liter fokon-
kint, hordó nélkül, bérmentve Budapestre szálitva,
készpénzfizetés mellett értendők. B é c s : Kontin-

gens nyersszesz azonnali szállításra 19.70—20.—•
írtig kelt el. — P r á g a : Adózott tripplószesz nagy-
ban 55.25—55.50, adózatlan szesz 18.75—19 frton.
jegyeztetett. — A r a d : Finomított szesz szilárd
56.--56.50 forinton jegyeztetik. — K e n y é r -
m e z ő : Szilárd irányzat mellett finomított szesz
nagyban 57.50 frt. Denaturált szeszhordóstól 20.50
21.— frt. — G y ő r : , Szesz változatlanul jegyezte-
tett. L o s o n c z : Élesztőszesz 57.50—58.— forin-
ton kelt el. — T r i e s z t : Kiviteli szesz román áru
11.50, cseh 12.50 frt, tartályokban szállítva 90
százalék hektoliterje.

Fűszer és déli gyümölcs. Budapest, ápri-
lis 16. Datolya: Kalafát 28—34 frt, alexandriai
21—24 forint, koszoru 15 forint, szabadon 22—26
forint. Füge: koszom 18. 18.50 frt, Calamata
20.50 frt, kosáráru 14—15 frt, szabadon 13—15
frt, Puglia 9—12 frt. Szmirna 34—38 forint, Marato-
nisi 14. 14.50 forint. Mogyoró. Sieziliai 24.50
forint, nápolyi hosszu 35 frt, isztriai 35 frt, Levante
hámozott 34.50—35.50 forint, Levante 16—17 forint,
Szent János-kenyér, Puglia 9.50—10.50 forint,
Mandula Avola courris 89—96 forint, Molfetta 82
frt, Catania 85 forint, Pálma girgent 86 forint,
Bari 75—78 forint, édes Pugliai 90—92 forint,
dalmát uj 78.50—80 frt, armelin 45 frt. Pignol
62 frt per láda. Mazsolaszőlő: Vourla 36—38
fórint, Yerli 36—39 frt, Caraburno 45—56 frt,
Éleme 22 frt, vörös Samos 18 frt, fekete Thyra 16
frt, fekete Samos 22 frt. Bors. Irányzat még folyton
emelkedő. Singapore fekete 52—58 frt. Penang fekete
46.— frt, detto fehér 76 frt. Gyömbér bengáli
28.50 forint. Szegfűszeg 40 frt. babérlevél 10.—
forint, cif. Trieszt.

Czukor és kávé. Budapest, április 16,
Czukor. Nagyban, ab Budapest vasut, fogyasztási
adó nélkül. Finomitvány prima 37.25—37.50 forint,
koczka 38.25—38.50 frt, Pilé «6—36.25 frt, kris-
tály-czukor 38 frt, Candis fehér 46 frt, Candis sárga
41 forint, Szőlőczukor 25 forint. Kávé: Árak
1—1.50 forinttal emelkedtek. Az idei termésről
szóló brazíliai jelentések egymásnak homlok-
egyenest ellentmondanak. Árak: Santos good
average 40—42 frt, Santos superior 42—48 frt,
Portorico 102—120 forint, Jáva, sárga 90—124 fo-
rint, Menado 140—170 forint, Carracas 66—80 frt,
Laguayra 88—96 forint, Jamaica 90—110 frt, Sak
vatore 75—85 forint, Lahat 100 forint, Mocca
Hodeida 108—114 frt, Preanger 118 forint, Közép-
amerikai 104 forint, Rio 50—58 forint, W. J, B.
100—140 frt, Bogota 72—75 forint, Lávó*gyöngy
86—92 forint, Guatemala 100—112 forint, Vikto-
ria-gyöngy 68 forint. Mind ab Trieszt.

Konzervek. Mai hamburgi jelentések szerint
az árak következőleg alakultak: A n a n á s z , szin-
gaporei érkezett 380 láda, a hozatal gyengül.
100 darab 1V« kilogrammos doboz 53 márka ;

A trónörökös apja és Magyar-
ország.

— Reminiszczenczia. —•
Ferencz Ferdinánd trónörökös minden

alkalommal kimutatja Magyarországhoz való
rokonszenvét s hogy e rokonszenv őszinte, ar-
ról kezeskedik neveltetése és elhunyt apjának,
K á r o l y L a j o s n a k magyar érzelme, me-
lyet — mint példás családfa — a fiába is
beleoltott. Károly Lajost nálunk csak jótékony-
ságáról ismerték; ő visszavonulva, kizárólag a
humanitásnak és családjának élt.

De volt a magyar nemzet történelmének
egy válságos percze, midőn Károly Lajos eré-
lyesen fellépett és a m a g y a r jog fo ly-
t o n o s s á g e s z m é j é t győzelemre vezette.

A későbbi trónörökös abban az időben,
mint a császár öcscse, Rudolf trónörökös kis-
korúsága miatt — p r e s u m t i v r e g e n s ,
— egész tekintélyét, mely rangját megölette,
latba vetette, ugy, hogy fellépése által a ma-
gyar nemzet javára döntötte él a válságot.

Az esetet, ugy ahogy történt, maga
Schmerling beszélte el egy gyenge perczében
— ebéd után — vendégének, gróf Majláth
Kálmánnak, aki azt nekem és barátaimnak el-
mondotta.

Egy kávéházban ültünk többen, midőn
egy különös alak közeledett felénk. —Hosszu,
földig érő köpenyben — mely ronda, elhasz-
nált volt s mindénféle színeket játszott— je-
lent meg a szép meleg idő daczára, egy aggas-
tyán, nyaka körül régi rongydarab volt tekerve
és kezében egy nagy bőrtáskát tartott.

Ilyen elzüllött külsejű ember akárhány
van, de ennél feltünt, hogy arcza ősmagyar
typust képviselt, minőt a régi ősök arczképein
látunk.

Ez az aggastyán gróf Majláth Kálmán
volt, a hires historikus Majláth fia. Helyet
foglalt az asztalnál ő is, mert engem ismert.

— Ki ez? — kérdé valaki a társaság-
ból, de mielőtt felelhettem volna, Majláth
igy szólt:

— Én Majláth Kálmán vagyok, a „tör-
ténész."

Erre a társaság egész figyelme feléje fordult.
Majláthnak ez időben két nagy gondja

volt: a „váltóláz" és „Darwin".
Majláth földre tette a táskáját és fel-

nyitotta.
Abban könyvek voltak, Müller János és

Dunkert történelmi müvei, aztán tömérdek or-
vosságos üvegecske és egy doboz chinin-por,
végre egy vastag kézirat, mely nyomtatásra
várt és melynek czélja volt kimutatni, hogy
Darwin szédelgő volt és hogy az ember nem
származik a majomtól.

Majláth kivette a kéziratot és a chinin-
porokat s mind a kettőt maga elé tette az asz-
talra. Aztán igy szólt: „Ha valakinek az tet-
szik, hogy az ember a majomtól származik,
nem rontom a gusztusát, de én — „a tör-
ténész" — ki a történelemből megtanultam az
emberiség magasztos hivatását, ezt nem hihe-
tem és kénytelen vagyok Darwint és Büchnert
olyan tudósoknak tekinteni, kik az ördög ha-
talmában állanak, hogy az emberiség erköl-
cseit megrontsák.'1

Ez introdukczióból előre láttam, hogy
bennünket nagy veszély fenyeget.

Majláth a kéziratot azért vette ki a tás-
kából, hogy azt nekünk felolvassa; ezt vala-
hogy meg kellett akadályozni, azért Majláth
publiczistai érdemeiről kezdtem beszélni, midőn
ő a magyar közjog védelmére kelt Lustkan-
del ellen.

— A z igaz — monda Majláth mosolyogva
— czikkeim nagy hatással voltak.

Ez édes emlékre aztán felnyitott Majláth
egy chininport és lenyelte; a kéziratot pedig
kezébe vette.

— Azt mondják — szóltam sietve —
hogy Schmerling czikkeidre egészen ideges lett,
tégedet magához hivatott, veled megismerke-
dett és azóta mindig szívesen látott magánál,
mert véleményedre nagy súlyt fektetett.

— Ugy van — felelt Majláth és letette
a kéziratot.

— Te, aki olyan jól ismerted — folytatóm
—tudom, kivetted belőle, hogy mit akart elérni
az ugynevezett Schmerling-rendszerrel.

— A monarchia képviseleti egységét —
felelt Majláth — a magyar nemzetre nézve
veszélyes experimentum volt; kevésbe mult,
hogy direkt választások utján, ugy, amint azt
a februári pátens előírta, nem jött létre a kö-
zös parlament. De ö felsége soha sem engedte
meg, hogy a februári patens értelmében direkt
választások történjenek a Bécsben tervezett
közös Reichsrathra és ebben az ellentállásban
nagy érdeme van a magyar konzervativeknek
és főként egy főherczegnek.

— Ezt honnét tudod ?
— Magától Schmerlingtől hallottam a

hetvenes években, midön mint a legfelsőbb
törvényszék elnökét, peres ügyemben többször
meglátogattam, ebédre is meghivott és ebéd
után bizalmasan társalogtunk, amiket Schmer-
ling nekem mondott, meg is fogom írni, mint
"történész". Most Darwin . . .

— Ugyan hagyjuk el Darwint és a maj-
mokat máskorra— szóltam közbe ijedten —
te olyan érdekesen tudsz beszélni, mondd
csak, ki az a főherczeg, akire Schmerling
neheztelt és azzal vádolta, hogy része volt
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detto 100 darab 1 kilós doboz 45.50 márka: detto
Guadeloupe 100 darab 1 kilós doboz 95 márka;
detto Bahama, láda á 24 doboz 158—160 Biárka; detto
Saint-Miguel érkezett 460 láda, autkezióra került 320
láda 4 márka áremelkedéssel, per 100 kg. 236 márka.
Tengeri rák : 96 dobozos láda á 11 klgr. 60 márka,
detbo 48 dobozos láda á Vs klgr. 52 márka, Lazacz
48 dobozos láda á *-i klgr. 30 márka; detto ma-

gas dobozban 26 márka. Mustár maillé 12 doboz á
klgr. 9.50 márka; detto V kilós doboz 6.50

márka ; detto diaphane 12 doboz á 1 klgr. 6.75
tnárká ; detto 12 doboz á /2 klgr. 4.50 márka.
Szarvasgomba : Perigord, legjobb niinö'ség, 10 da-
rab */s doboz 65 márka, detto üvegben 60 márka;
szárított per klgr. 14 márka. Sajtok : Viktória 20—
30 kilós darabokban per klgr. 2.40 márka ; Cb.es-
ter 7—30 kilós darabban per klgr. 2.30 márka ;
Stilton 4—6 kilós darabokban per klgr. 3.80
márka ; Roquefort 2Vt kilós darabban 2.80 márka.
Neufcbatel 37 darabos kosárban 4.75 márka. Eidam
2 kilós gömbben 1.50 márka; hollandi tejszín per
J0 klgr. 20 márka. Svájczi per 10 klgr. 18 márka;
Parmesan per 10 klgr. 18 márka. Sardines á I'haile
1800 ládával érkezeit: árak emelkedők. Trieszt:
Szardella 68—70 frt. Ájóka 35—36 forint.

Kötött, szövött, rövid és díszműáruk. P a m u t .
Liverpool per prompt 32*/«, október-deczember
3a/e4, a kereslet elég élénk s a kedvező áralaku-
lásboz lényegesen hozzájárul a spanyol-amerikai
konfliktus. A pamuttermelő országokban általában
jó időjárás mellett megindult a munka, csak Texas-
ból jelentenek hideg időjárást. S e l y e m . Bár az
idén túltermeléssel számolunk nyersárut, illetőleg a
fokozódó selyemdivat miatt az árak elég ma-
gasak, különösen jobb fajták, nevezetesen olasz
selymek élénkebben keresettek. H-ód min. chappe-
selyem fél forintot vesztett érából. — G y a p o t .
Habár a kedvező londoni aukczió hatását fél- és
egész gyártmányoknál még nem érezzük, már a
közel jövőben is szilárdabb árakkal kell számol-
nunk. Haras, zephir-árak változatlanok. A tavaszi
üzlet kezd kibontakozni, bár az elmult ünnepek
gátolták a közvetítő kereskedelmet. A természetes
kereslet miatt nyári czikkek jól fogynak, különösen
moll- és ayour-kendők, munkásingeket, czérna-
keztyüket, nyakkendőket és szalagokat sokat
adtak el. A tavaszi idényczikkekben a világos
zöld és heliotrop vetélkedik egymással. Az ünne-
pek és a beállott tavaszi idő kedveztek a kis-
kereskedőknek az eladásban s igy kedvező, kilátá-
sokkal nézünk a jövő elébe s reményünk Tan az
idényczikkekben élénk utánrendelésekre. Pipákban
ujabb árhanyatlást jelenthetünk. Reméljük, hogy
ezen minden számítás nélküli eladásoknak nemsok
kara vége lesz s hogy a gyárosok egymás között
megállapodásra fognak jutni az árakat illetőleg.
Pipaszárak változatlan árakon jól fogynak. Gumi-

áruk a nyersáruk drágulása miatt április 25-iki
jegyzéssel 10 százalékkal drágultak. Pipereczikkek,
különösen divatszappan jól fogynak. Hitelügyletek
lebonyolítása valamivel javult.

Gépolaj és kenőcsök. Budapest, április
16. Olívaolaj valódi puglia: 44 frt, gyári olivadlaj
40 forint. Bakuolaj valódi orosz 22 forint, Ra-
gosinolaj 26 forint, transmissióolaj 28 forint,
turbinaolaj 26 forint, vulkánolaj 22 forint. Kenő-
olajok : Cilinderolaj valódi amerikai 38 forint,
egyéb cilinderolaj 22—36 forint, consistens gép-
kenőcs 30—35 forint, bányakocsikenöcs 16—18
forint, sodrony- és kenderkötélkenőcs 24—26 fo-
rint, valvolinolaj elsőrendű 50—55 forint, fogas-
kerékkenőcs 20—24 frt, szij- vagy szerszámkenőcs
35—40 fit. Gyantaáruk: Serfőzdeszurok 15—17
frt, terpentinolaj fehér orosz 27 frt, amerikai 38
frt, osztrák 36 frts gyanta 7—11 frt, fenyőkátrány
10—12 frt, Vaselin bőrkenőcs 20—25 frt, szerszám-
és fegyverkenőcs 30—35 frt. gyantaolaj 18—20 frt.
Carbolineum 12—13 frt, kőszénkátrány 4—4.25

forint, Halzsir: svéd 36 frt, grönlandi 35 frt,
oroszlán-zsir 12—13 frt. Lenolaj: 26 frt, va-
lódi hollandi 30 frt. Vaselinkenó'cs 35—40 frt,
Faggyú 38—40 frt. Tejszinszappan 22 frt. Kocsi-
kenőcs : fekete vagy sárga 5.50—5.75 frt, fehér
finom 6.50—7.— frt, monfalkonei 7.50 frt, kék
finom 7 frt, uszó 7.50—9.— frt, fehér 7.50 frt.
Fiakkerkenőcs 9.75—10 frt, finom belga paraffin
7.30 frt. Schellak narancs 116 frt, félnarancs
88 frt, rubin 85 frt. Szalmiák: fehér angol 56 frt,
jegecz 28 frt. Naftalin hordókban frt 14.50.
Glicerin 48—90 frt. Benzin, fehér 28 frt. Kolo-
fonium: belföldi 6.75—7.25 frt, amerikai elsőrendű
6.50—11 frt. Szurok : bognárszurok 7.25—8 frt,
fenyőszurok bajor 12.25—12.75 frt, detto fehér
5.50—6.75 frt, vargaszurok 10.50—12 fit. Gummi
arábiai 75—77 frt, per kevert 39—42 frt, kereske-
delmi 45—48 frt, Lilti 34 forint per 100 kilogramm
ab Budapest.

Petroleum. Az utolsó hét forgalma kielé-
gítően élénk volt és főleg igy magyarázható, hogy
most már azon vevők, kik nagyobb megrendelései-
ket a tél folyamán osztrák gyáraknál eszközölték,
a mostani momentán szükségletüket ismét itt kény-
telenek fedezni. Az árak még mindig változatlanok
és meg is maradnak a jövőre mérvadó szempontok
végleges megállapodásáig, főleg a kartell-remény
pozitív előjeleinek feltűnéséig. Az erre vonatkozó
munkálatok mindeddig csak a kisérlet jellegével
birnak.

Nagybani jegyzések. A kőolaj-finomító-gyár :
Fiumei egycsillagos'(amerikai) petroleum; 21.50 frt.
Háromcsillagos (orosz) petroleum: 17.50 forint.
Brassói príma: 14.50 frt. — A magyar petroleum-
ipar-részvénytársaság : Császár-olaj: 23.50 forint.
Egykeresztes petroleum 19.25 frt. Orosz három-

keresztes petroleum: 17.50 frt. Kétkeresztes petro-
leum : 16.50 frt. Budapesten, 100 kilogramm tiszta
suly után, netto tara, hordóval együtt (ingyen hordó).
Világos hengerolaj I. számu: 32 frt. Sötét henger-
olaj II. számu: 30 frt. Könnyü gépolaj 111. számu:
15 frt. Nehéz gépolaj IV. számu: 17.50 frt. Keverő
olaj (tisztító olaj) X. számu: 10.— frt. Keverő
olaj (nehéz, fajsulya 0.905) XI. számu : 12.— frt.
A X. és XI. számu olaj fénytelen minőségben egy
és Vi forinttal drágább. Budapesten 100 kilogramm
tisztasuly után nettó tara, ingyenhordóban, per
cassa 2 százalék árengedménynyel. Orsovai Standard
White (salon) petroleum: 16.— forint. — Az Apolló
ásványolajgyár-részvénytársaság : Liliom - császár-
olaj : 23.50 forint. Egysziv petroleum: 17.50 forint.
Háromsziv petroleum 16.— forint. Csillag-kereszt
15.50 forint. Lámpaolaj: 13.50 forint. Budapes-
ten netto cassa, 100 kilogrammonként, ingyenhordó-
ban, 20% tara. Apollo III. számu gépolaj: 18.50
forint Budapesten 100 kilogrammonkint, hordóval
együtt, netto tara; per cassa 2 százalék árenged-
ménynyel vagy váltóval négy hónapra. Egyes hordók
25 krajczárral drágábbak, Üres petroleumos hordók
ára: 2.05 forint. Üres olajos hordók ára 1.30 forint.
Ásványolajok: Jóllehet az orosz nyersanyagból ké-
szült olajok igen keresettek, főleg a galicziai
olajok könnyebb minőségei olcsóbb áraikkal már
is erősen tért hódítanak, orosz nyersanyagból
gyártva. Henger-olaj (magas gyulladási fokkal):
26 forint. Igen nehéz gépolaj (fajsuly 907—910):
22.— forint. Nehéz gépolaj (905—908) : 20.— frt.
Könnyü gépolaj (900—902): 18.— forint. Orsóolaj
(900) : 15.— forint. Tisztító olaj (8S5): 13.— forint.
Vulkánolaj: 9.— forint. Budapesten 100 kilo-
grammonkint, ingyen hordóban, netto tara. Nem
orosz nyersanyagból gyártott olajok a minőség sze-
rint két-négy forinttal olcsóbbak.

Vas. A lefolyt héten a vaspiaczon szokatlan
élénkség uralkodott, a vidéki vevőelem eddiginél
nagyobb számban volt képviselve, viszont a vas-
gyárak ügynökei is, felhasználva a kedvezőbb viszo-
nyokat, tömegesebben jelentek meg a piaczon. A
vasöntödék elég munkával rendelkeznek és remél-
hetőleg ezen állapot a közel jövőben csak fokozó-
dik ; kötések elég szép számban köttettek. Buda-
pesti helyiárak 100 kilogrammonkint készpénzfizetés
mellett két százalék pénztárengedménynyel: ma-
g y a r n y e r s v a s 4.45—4.65 forint. B e s-
s e m e r n y e r s v a s 4.70—4.80 forint, w i t k o -
w i t z i n y e r s v a s 4.55—4.65 forint, fél-
n y e r s v a s 4.20—4.30 forint. Ó c s k a v a s a k :
nehezebb vasdarabok 3.80—3.40 forint, könnyebb
vasdarabok 2.90—3.00 forint, elsőrendű öntött
vastörmelék 3.70—3.80 forint, elégett öntött vastör-
melék 1.50—1.60 forint. 100 kilogrammonkint kész-
pénzfizetés mellett.

abban, hogy a király megtagadta beleegyezését
a februári patens által előirt direkt választá-
sokra a közös Reichsratba ?

Ez a főherczeg a király öcscse, K á r o l y
L a j o s . Ha benneteket érdekel, elmondom nek-
tek, mit mondott Schmerling a főherezegről, ki a
tervezett rendszer megbuktatásában egyik fő-
tényező volt.

Majláth a kéziratot félretette, ujra lenyelt
egy chinin-port és azután igy szólt:

— Egy ebéd után, midőn Schmerling igen
emelkedett hangulatban volt, megjegyeztem,
hogy előre lehetett látni, hogy olyan magyar
országgyülés nem lesz soha, mely delegátusokat
válaszszon egy közös Reichsrathba.

— Nem is hittem én ezt egy perczig
sem — felelt Schmerling — azt legjobban
bizonyítja a februári pátens ama paragrafusa,
mely arra az esetre, ha a magyar országgyü-
lés megtagadná a választásokat a közös Reichs-
rathba, elrendeli a direkt választásokat a közös
parlamentbe.

Szándékom volt a magyar országgyü-
lés feloszlatása után egy-két évig temporizálni,
mig a kedélyek lecsillapulnak és mig sikerül
Erdélyt belevonni a közös Reichsrathba.

Hogy a horvát országgyülés meg fogja
tagadni a közös Reichsrathba delegátusok válasz-
tását nem is álmodtam, mert tudtam, hogy az
uralkodó-család befolyása mérvadó Horvát-
országban és bizton számíthatok a horvát
delegátusok megjelenésére.

Mihelyt Erdély és Horvátország képvi-
selve lettek volna a közös Reichsrathban, el-
rendeltem volna a direkt választásokat Magyar-
országon. Hogy tervem megbukott, annak Ká-
roly Lajos főherczeg egészen váratlan, hatáor-
EOtt fellépése volt a közvetlen oka.

Pedig más oldalról a szerencse nekem

kedvezett. Midőn az Almássy-féle konspiráczió
kiderült és fegyvereket csempésztek be Magyar-
országba, egészen ura lettem a helyzetnek.

Az erdélyi országgyülés delegátusai trium-
fussal vonultak be a Reichsrathba. Egyszerre
csak a horvát országgyülés megtagadta a dele-
gátusok választását s ezáltal a direkt válasz-
tások kérdése akuttá vált.

Ekkor a konzervatív mágnások ostromol-
ták a dynasztia befolyásos tagjait, hogy buk-
tassák meg a közös Reichsrath eszméjét.

— Micsoda közös képviselőtestület az,
mondották a mágnások, ahol a képviselő pa-
dok üresek; egy ilyen parlament valódi
paródiája a monarchia képviseleti egységének.

— Ezt nem tagadom, feleltem egy ma-
gyar mágnás rokonomnak, ki a konzervativek-
nél szerepelt, és gondoskodtam is róla a
februári patensben, hogy a padok a közös
Reichsrathban ne maradjanak üresek, azért el-
rendelem a direkt választásokat.

— Ezt, jegyezte meg rokonom, ő fel-
sége soha sem fogja megengedni.

— Majd meglátjuk! — mondám.
Néhány nap mulva felterjesztettem ő fel-

ségének tervemet, mely Horvátországban egy-
előre s később Magyarországon a direkt válasz-
tásokat a közös Reichsrathba elrendeli.

Ö felsége tudomásul vette felterjesztése-
met és kijelentette, hogy nemsokára tudtomra
adja elhatározását. Ezalatt utánajártam, hogy
mi történt a horvát országgyülésen, s nyo-
mára jöttem, hogy a Vatikán és a dynasztia
legtekintélyesebb tagjai befolyásoltak a horvát
képviselők egy részét, mely v á r a t l a n u l
ellenem szavazott és a delegátusok választását
megtagadta.

Ő felsége a direkt választásokat illetőleg

határozatát velem csak két hét mulva tu-
datta.

Előbb magához rendelte kihallgatásra a
konzervatív mágnásokat, több titkos tanácsost,
kihallgatta a tekintélyesebb főhercezegeket is.

Én még mindig bíztam a sikerben, mert
Rainer és Albrecht főherczegek — a két igen
tekintélyes főherczeg — felterjesztésemet he-
lyeselték.

Egy napon Rainer főherczeg — a mi-
niszterium elnöke — magához hivatott.

— Kedves barátom! — monda — meg-
buktunk.

— Hogyan?
— Igen, megbuktunk. Ö felsége Károly

Lajos fivérét Gráczból magához rendelte. Az ő
szavára hallgat a császár leginkább, valahány-
szor nagy krízis áll be a monarchiában, mert
ö áll a trónhoz legközelebb és ő képviseli a
dynasztia érdekét: Ő felsége a testvére taná-
csát fogja követni; Károly Lajos pedig a ma-
gyar mágnásokkal egyetért azért biztosra ve-
heti, hogy megbuktunk. Rainer főherczegnek
igaza volt; ugy történt, amint mondta.

— Ismétlem — végezte Majláth — hogy
mindezt magától Schmerlingtől hallottam.

Már késő volt, a társaság eloszlott s én
Majláthtal egyedül maradtam.

— Köszönöm — mondám — az érdekes
beszédet, most már szívesen meghallgatom,
unit irtál Darwinról és a majmokról.

Majláth egészen boldog volt és olvasni
kezdett. Én pedig azalatt afelett gondolkodtam,
hogy az államférfim bölcseségnél többet ér az
egyszerű józan ész. A nagy államférfi gyakran
olyanra törekszik, amit elérni l e h e t e t l e n .
Az egyszerü józaneszfi ember soha.

Ifjú gróf Bethlen Miklós.
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MINDENFÉLE
Hárem-élet A modern keleti nök sorsának

mostohaságáról, amely gyakran adott alkalmat az
európai sajtónak a keleti elmaradottság ellen való
kirohanásra, — hosszabb czikket közöl most egy
franczia ujság. A nő jogai még mindig csak a
hárem falai között érvényesülnek, ott is csak
addig, mig a hatalmas férfi meg nem jelenik. Abban
a pillanatban, amelyben a férfi belépett a hárembe,
a nő magatartása egészen megváltozik, a paran-
csoló urnő egy szempillanatra alázatos rabnővé
válik. Ilyenkor fölemelkedik ülő helyzetéből és le
sem mer addig ülni, mig a férfi le nem ült. A
férfi mindenkor a hatalmasabb fél. Ha a nő her-
czegi vérből való és a férje sokkal alacsonyabb
rangbéli is, az egybekelés pillanatától kezdve
épen olyan rabja férjének, akár egy köz-sorsu
lány a hatalmas szultánnak. Ha asztalhoz ülnek, a
nőnek meg kell várni, mig férje leült. Az asztalfőn
mindig a férj ül s a jobbján is csak akkor ülhet
a nő, ha a férfinak egy másik férfirokona van jelen,
akinek épen annyi engedelmességgel tartozik az
asszony, mint a férjének. Először a férjnek tálal-
nak. A feleség köteles a cselédnőkkel együtt foly-
ton arra ügyelni, hogy a férj semmiben se szen-
vedjen szükséget. A török háremurak nagyon sze-
retik az ételben a változatosságot Az ebéd rende-
sen olajbogyókkal kezdődik, azután a leves követ-
kezik, majd kétféle hal, valami könnyü sajtféle,
sült vagy főtt hus, két-háromféle főzelék,
szárnyashus, piláf (faggyus rizs), mindenféle édes-
ségek, sült tészták és csemegék. Tányérokat minden
fogás után cserélnek, de abroszt, szerviettet, kést
és villát csak az európai kulturába belekóstolt urak
házainál használnak. Az idegenekkel szemben rend-
kívül előzékenyek a keleti nők; sok nyugati úrhölgy
tanulhatna tőlük egy kis szeretetreméltóságot Sok
derűs jelenet történik olyankor, ha a feleség barát-
nőit fogadja, s a férj belép a hárembe, anélkül,
hogy tudná, hogy idegen nők is vannak jelen. Ilyen-
kor az összes idegen hölgyek fölkapják a leghama-
rabb kezük ügyébe eső tárgyat: asztalkendő, csúcs-
kit, vánkost, divántakarót, hogy arczukat eltakarják
vele. Egy franczia hölgy beszélte, hogy bejáratos
volt Konstantinápolyban egy előkelő házhoz; uzsonna-
közben behoz valamit a két cserkesz szolgaleány
s egyszerre mind a ketten az asztal alá bújtak a
kezükben tartott tálczával. Szétnéztünk, hogy mi
történhetett velük ? Hát egy fiatal ember jött a sze-
lámlikból valami üzenettel. Ez a nagy félelem épen
nem természetes; úrnőjüktől való féltükben tartóz-
kodnak annyira a férfiaktól. Mert az úrnő arra van
kárhoztatva, hogy csak egy férfival szabad neki
érintkezni, azért a szolganőnek egygyel sem szabad.

A legnagyobb rendőrség. A világ leghatal-
masabb rendőrsége kétségkívül a new-yorki. Ennek
a testületnek négyszáz olyan tagja van, aki mellett
eltörpül a mi fogalmaink szerint való legmagasabb
termetü ember is. Ezek az emberek legalább hat
láb magasak, de vannak közöttük magasabbak is.
A legmagasabb szál legények a Broadwayn tart-
ják fönn a rendet és a kocsik és gyalogjárók tö-
megéből magasan kiemelkednek. Az egész rendőri
testület két legmagasabb tagja: Taggart és Graham,
valóságos Góliáth. Graham hat láb hat és fél hü-
velyk magas és harmadfél mázsa nehéz. Taggart
két hüvelykkel kisebb, de annak ellenében jóval
nehezebb társánál és mellbősége épen 47 hüvelyk.
Taggart családjában vannak talán a világ legma-
gasabb emberei. A család feje hat láb két hüvelyk
magas, felesége pedig Öt láb 11 hüvelyk. A gyer-
mekeik is átlag hat láb négy hüvelyk magasak. A
nyolcz gyermek között a legfiatalabbik, Octave, a
legmagasabb is : ő hat láb 11 és fél hüvelyknyi
nagysággal dicsekedhetik.

Az éther-ivók. Keleti Oroszországban a nép
szenvedélyesen hozzászokott egy uj italnemhez,
mely rosszabb az alkoholnál ; e z a sulfarikus éther.
A nép ettől mint az ágya lerészegedik, s azt mond-
ják, hogy ez az ittasság sokkal veszedelmesebb az
alkohol által okozott ittasságnál. Röviddel ezelőtt
az éther-ivók csekélyebb számban voltak, most azon-
ban, mióta az alkoholos italok megdrágultak, az
egész tartomány köznépe issza a kénköves étkert

Egy liter kénköves éhter tényleg olcsóbb egy liter
alkoholnál s az előbbiből kis adag is elegendő
hogy az illetőt lerészegitse. A tanítók is megvannal
hökkenve, mert most már az iskolásgyermekek is
ilyen italtól megmámorosodott fővel jönnek az is-
kolába. Dr. Coln, aki e hirt közzéteszi, javasolja
hogy ugy a természetes mint a Hoffmann-cseppek-
kel vegyitett sulfuros-éther eladása szigoruan eltil-
tassék és legfeljebb csak gyógyszertárban árulhassák

Statisztika a bibliáról. Sok embernek
nagy türelme, de akkora türelme kevés ember-
nek van, mint annak az iglói diáknak, aki le-
velet küldött hozzánk. Nekünk is megszámolta
hány vers, hány szó, hány betű van a bibliá-
ban. Miért tette ezt és milyen eredménynyel
elmondja ime a levél:

Mélyen tisztelt Szerkesztő Ur!
Az „Országos Hirlap" márczius 25-iki szá-

mában a „Mindenféle" czimü rovatban olvastam
hogy egy svájczi megolvasta a biblia versecske
strófáit, szavait és betüit. Szerinte van a bibliá-
ban 31,173 versecske-strófa, 773,692 szó és
8,566,480 betű. Én már szinte hosszu idő óta
foglalkozom ugyanezen dologgal, azonban számo-
dasomat csak a napokban fejezhettem be, miután
svájczi kollegám példáján felbuzdulva éjet-napot
egygyé téve, fáradhatatlanul dolgoztam. Munkám
eredményéről ezennel tisztelettel értesítem a te-
kintetes szerkesztőséget. Az én számitásom sze-
rint van a bibliában 31.215 versecske-strófa,
774,492 szó és 8.572,616 bétü. Tehát különbség
köztem és a svájczi között a versecske-strófáknál
39, a szavaknál épen 800 és a betüknél 6,136,
mindenütt többlet.

Tisztelettel maradtam a Tekintetes Szer-
kesztő Urnak mindig kész szolgája.

Igló, 1898. április 14.
Dömötör,
VII. o. t

Aki nem hiszi, helyes-e az iglói diák szá-
mítása, kövesse az ő példáját, számolja meg a
biblia betűit. A nagytürelmü diákember kü-
lönben még sokra- viheti, ha mire kikerül az
iskolából az életbe, el nem hagyja a türelme.

KÉT ASSZONY
BARANCZEVICS SZ. KÁZMÉR REGÉNYE

oroszból fordította SZABÓ ENDRE (80)

Ezekben a levelekben meg volt az ö egész
hét éves házas életének a rajza. Ime itt a
fitestvére válasza, melyben ez a szkeptikus,
epés ember kicsufolja a Sztepanics Péter ün-
nepélyes hangulatát és igy végzi levelét: „kü-
lönben adjon Isten neked jó szerencsét és
mindkettőtöknek szeretetet." Ime: ezek meg a
felesége rövid, ügyes-bajos levelei, melyeket az
akkor irt neki, mikor ő kiküldetésben járt. Itt
van az ő egész izgatott, családi életök, a gye-
rekek csintalanságai, a házi bajok, a pénzkérő
levelek stb. A külön összekötözött csomag a
Vjéra levelei, melyeket Sztepanics Péter a
legnagyobb gonddal és szeretettel őrizget.
Mennyi remény, törekvés, megnyugvás e le-
velekben és nincs egy parányi panasz vagy
elcsüggedés sem. S itt van végül az Olga utolsó,
végzetes levele. Mily sötét, hideg, kétségbeesett
levél!

Sztepanics Péter nehéz érzéssel akarja
léire tenni ezt a levelet, de önkéntelenül is
olvasni kezdi:

„Kedves testvérem — írja Olga — mikor
ezt a levelet megkapod, én már valószinüleg
megszűntem élni. Nem tudom : mennyi idő
alatt hat a méreg, amelyet bevettem, de azt
hiszem, hogy elég rá egy óra. Ne kárhoztass
ezért a nem keresztyénes lépésemért, de mást
már nem tehettem, Ugy mint eddig éltem, to-
vább nem élhetek. Mintha szétvonult volna
előttem egy függöny : mindent megláttam, de
oly szomoru, rossz világításban, amely meg-
értette velem, hogy tovább menni már
nincs hova. Utolsó perczeimet egy botrány
mérgezte meg az egyletünkben — a mi-
ről talán te is hallottál, — de ne gondold,
hogy csak amiatt határoztam el magam a
halálra. Nem, ez oly csekélység, amelyet el-
viseltem volna, de azért mégis ez volt az a
csepp, amely a poharat megtöltötte. Nincs hova

lennem : ez a legszörnyübb s mindig csak a
gyötrelem igáját húzni untató és czéltalan do-
iog. A leányomat én neveim nem tudom —
mi czélja, mi értelme volna hát az én életem-
nek? Arra, kérlek, kedves testvérem, teljesítsd
utolsó kérésemet, vedd magadhoz Lidát és
csinálj belőle valamit. Ha ez neked nem
sikerül, akkor küld el az apjához, de
csak akkor, ha már mindent megpróbál-
tál vele s látod, hogy semmire sem lehet
vele menni. Ez utóbbitól félek, ez az egy,
ami miatt ingadoztam utolsó elhatározásom-
ban és ami gondolkozóba ejtett, hogy van-e
jogom igy határozni életem felett Ezen kivül
semmi sem tart itt vissza, még a kínoktól való
félelem s annak felgondolása sem, hogy mi
vár reám ott. Kinek okoz fájdalmat az én
halálom ? talán neked és Vjérának. Legkevésbbé
fognak sajnálni azok, akik szerettek, hiszen
azok nem engemet szerettek, csak a testemet,
Az ezer rubelt, amelyet itt küldök, küldd el
Vjérának, használja fel belátása szerint. Most
pedig Isten veled 1 Csókollak sokszor, sokszor.
. . . Imádkozzál értem. Olgád."

Sztepanics Péter végigolvasta a levelet,
aztán felkelve, járkálni kezdett.

Rágondolt az Olga tragikus halálára,
eszébe jutott: milyen vidám, kedves, rakon-
czátlan természetű leány volt. Gondolkozott,
hogy milyen nevelési rendszert alkalmazzon
a náluk lakó Lidánál, aki eleven, koraérett
gyerek, de nagyon el van rontva s nagyon
vigyázni kell majd reá! Meg kell menteni ezt
a szegény leányt, ujra nevelni, nem az Olga
kedvéért, hanem általában az emberiség szem-
pontjából.

Ebéd után Sztepanics Péter ujra visz-
szament a szobájába. Régi szokás szerint eb-
ben az időpontban bebocsátották oda a gye-
rekeket is. Nagy zajjal szaladtak be, legelől
a legkisebb: Vjéra. Sztepanyics Péter leült a
divánra, maga köré gyűjtötte az apróságot,
fecsegett velők, képeket mutogatott nekik.
Lida félre állt és kedvetlenül nézett. Sztepa-
nics Péter magához hitta, leültette és simo-
gatni kezdte a fejét. A kis leány arcza felde-
rült s mihamar belevegyült a csevegésbe.

Ez alatt a többi szobában egyre folyt a
rendezkedés. A kárpitosok kopognak a kalapá-
csaikkal. Petrovna Olimpiáda fekete selyem
ruhában, a római matrónák méltóságával járt-
kelt a szobákban és utasításokat adott a mun-
kásoknak. Most, hogy Sztepanics Péter egyre
haladt fölfelé, Petrovna Olimpiáda nemcsak
kibékült vele, de még becsülni is kezdte őt.
A vele való érintkezésben mindig jólelkü, sőt
szerető anyósnak mutatkozott. Szergejevna
Nagyezsdával mindig pártfogói módon bánt, a
többiekkel — felsőbbséggel.

Meghallván Sztepanics Péter ur lépteit,
Petrovna Olimpiáda rákiabált egy kárpitosra,
aki egy függönyruddal összenyomott egy vi-
rágbokrot.

— Mit csinálsz te, galambocskám, tán nincs
szemed ? hiszen össze törhetted volna a remek
fuksziákat! Nem tudsz vigyázni ?

Sztepanics Péter szótlanul, mosolyogva1

ment el mellette. Tudta már az anyósa szoká-
sát, hogy az minden kínálkozó alkalommal
igyekezett megmutatni, mennyire védi ő a veje
érdekeit. Senki annyit nem pöröl a mészáro-
sokkal, fűszeresekkel és házmesterekkel, mint
Petrovna Olimpiáda. Alapjában véve ezek a
pörlekedések rendkívül oktalanok voltak és
semmire sem vezettek, de Sztepanics Péter
belenyugodott az anyósával egy fedél alatt lakó
vők sorsába és nem avatkozott az anyósa ren-
delkezéseibe. Csak egyszer kérte meg az anyó-
sát arra, hogy ne avatkozzék a gyerekek neve-
lésébe, de ezt olyan hangon cselekedte, hogy
Petrovna Olimpiádénak nem maradt egyéb
tennivalója, mint magát megadni

Hamar eljött az este. Sztepanics Péter
megint a dolgozószobájában ült, jól fűtött
kandalló mellett, de ezuttal ott volt mellette
Szergejevna Nagyezsda is. Ez már fel volt
öltözve a vendégek fogadásához s a sötét ruha
nagyon jól illett neki az ő szép termetén, az ő
nyugodt arczához.

Stepanics Péter eltűnődve nézett a kan-
dalló tüzére és nem értette a felesége utolsó
szavát.
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SZÍNHÁZAK.
Budapest, vasárnap, 1898. április 17-én.

NEMZETI SZÍNHÁZ.

í r t fcérlst 84. Havi liérlat 12.

Folt, a mely tisztit.
Dráma 4 felvonásban. — Irta :
Echegaray J. Spaüvoliól eredé.
Ittől fordította: Patthy Károly-

Személvek:
Matildé
EnriqueU
DOHA Concepcián
Doloras
Fersaco
Don Justo
Don Lorenzo

P. Márkus
Maróthy M.
H«lvey L.
Keczeri I.
Müuüyfi
Berbénjfi

Cscászáir

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Éri bériét 60. Havr bedet 6.

Lejo Lili k. a. vendégfeiléptével:

Faust.
gT opera 5 felv. Zenéjét szer-

tette Gounod K. Szöveget Goethe
titán írták Barbier és Carré.

Fordította Ormay F.

Személyek :
Faust
Mefistofeles
Valentin
Wagner
Margit
Siebei
Martha

Arányi
Szendrői
Váradi
Ney B.
Lejo Lili
Payer M.
Válent V.

Kezdete 7 órakor.

VÁRSZÍNHÁZ.

Zárva.

NÉPSZÍNHÁZ.

Délután fél 3 órakor mérsékelt
• helyink melett:

1848.
(Hadakutja}.

Látvinvos, zenés színmű, elő-
játékkal, 11 képben. A népszín-
házi bizottság megbízásából irta
éa zenéjét szerzetté Verő György-
A nyitány, mely a népszínházi
bizottság által hirdetett pályáza-
tén első dijat nyert, irta és

vezényli Barna Izsó.

Személyek:
Petőfi Sándor
Vasvári Pál
Irinyi József
Zakár Gergely
Egy uri "hölgy
Egy polgár

Gróf Balthány
Grcf Széchenyi
Kossuth
Észtet
Darkő Mózes
Débor
György
Laszkó
Pistuka
Balta János
Aatos plépános

Lubinszky
Szerdahely-
Várnai i
Kenedich
Bártfai M.
Ujvári
Lu :ácsy
Ferenczy
Lendvai
Szirmai
Bárdi G.
Horváth V.
Siposnó
Szirmai
Raskó
Györki
Kiss M.
Szabó A.

EsU fél 8 órakor rendes hely-
árak mellett:
Másodszor:

Felhőszakadás.
Eredetinépszinmü 3 folvonasbaa.
Irta Gerti Károly. Zenéjét össze-

állította ifj. Bokor József.

Személyek:
Balajthf Máté
Péter, a fia
Boldiisár
Kocsi Gábor
Lidiké, a leánya
YalkÓ Mihály
Zsófi, a nővére
harcsa
TOrkey Balázs
Katicza,
Horka Jani
Forgó Palkó

Lubinszky
Szirmai
Szabó
Kiss
Küry Klánt
Raskó
Sipósné
Yidomé
Szerdahelyi
Gazsi M.
Vidor
Újvári

VÍGSZÍNHÁZ.

Déíiitán, fél 3 érakor

A nőszabó
Bohózat 1 felremásfeais- Irta
Fej-deau G. Ford. Kamat Gf.

Szemelvek:
Mouíiaeaaix
Víonne
AigrenMené
Aubin
Sttsanne
Cassinet
Róza
PompenetÉe
D'Herblayné
Etienne

Kalmár
Haz.T3.di
Gál '
DeBl
Balassa.

Pécsi
Beizéfai
Szerem!

Este 7 órakor rendes kelf árak
mtilett

660. szám. eso. szám.

Feri kisasszony.
Amerikai íjobőzat 3 felrttaásban.
Irta: M. Martom. Fordította:

Mihály Jőzseü.

Személrek:
Frank Stavnor Tapolrczai
Fred Andersen Fenyvesi
Byron Mac Stoff Géfh
Ánagy&áesi Hegedős
So per, karaonmk Szeréiaf
Veata DelG E-
Edsa YarsáBii I.
Mann kisasszony Nikó L.
Chetwyndné " B. Rostásai
Cosette, szohaieánj Betzétei L

MAGYAR SZÍNHÁZ.

Délután fél 3 érakor mérsékelt
helyárakkal:

Aranylakodalom.
1848—1898.

játék nyolczLátványos
képben, «ft»T<ifcfc*1 $3 táne-rt-ni
írták: Beöthy László és Rákosi
Viktor. Zenéjét SsszeáHiioiia:

Fekete J.

Szemelvek:
Koltay Jenő
Katalin
Béla
Nyárády
Howard ,
Tamaj Ákos
Emerenczia
Tábornak
Segédtiszt
Boriska
Öreg paraszt
Petiké, unokifa

Bem tábornok
Pet55 százaáss
Mikulák Janó
KranszMcsi
Kozákkápiár

MofaarL.
Hettyef A.
Bessenyei

Szentmíkiósy
Szilágyi Y.
Iványí A.
Szüásav
ÁG ára L.
Kard&s
CsíkL

Mátrai J.
T5Ü*SL
Yáradi P.
Láposi G.
Gabányí
Foranczi K.
Sziklai 5 .
Aessenyeí

Este fél S órakor rendes hely-
árakkal:

Ugyanez.

VÁROSUGETI SZÍNKÖR

Igazgalá: Féld Zsigmond.

Délután 3 órakor félhelvárakkalÜÍTárai Antal? fcnlo
sgrtnhás tagfs. venáékfeilépiérel:

Az uj honpolgár.
Eredeti énekes fáv. életkép 3 felr.
Irta. Eö-:es3T Albert. Zenéjét
szerzetté Defin Henrik és Konti

József.

Este liil érakor:

Az aranyember.
Szinma 5 felr. Ma Jókai Mör.

Szinházi műsorok a 2t*

Élővirág-üzletmegnyitás.
Tan izwencsém a n. é. közönség szívás bidomására juttatni, hogy

helybea

•7&.
f. é. márczius hő 1-én

étővlrág-kereskedést nyitottam.
Naeter Lujza és Rieger MórnáL mint kstözőnő számos éven

át szerzett tapasztalatom és szakismereteimre támaszkodva, azon
btiTzetfeen vagyok, hogy ízléses szép kmtell csokrokat és koszorúkat
a tegjutányosabb áron száliithatak.

VidéH megrendelések pontosan, olcsón és lelkiismeretesen
MzkSzSttetnek.

A n. é. közönség b-. pártfogását kérve, vagyok SS3

Tmlmfma 2O-14.

Xtld

kiváló tisztelettel
.TnHska.

Első cs. es kir. osztrák-magyar kizárólag szál).

omlokzaHesték-gyár
Kronstcincr Károly

BÉCS, III., Hauptstrasse 120.
(saját házban.)

Az aranyéremmel kitüntetve.
Föhei'csegi és herczegi uradalmuk, es. éa kir.
katonai intézöségek, vasutak, ipari-bánya
és gyári társttlatok, építési vállalatok, építő-
mesterek, úgyszintén gyári és ingatlan tu-
lajdonosok szállítója. E homlokzat-festékek, me-
lyek mészben feloldhatók, száraz állapotban, por-
alakban és 40 különböző mintában kilónkint 16 krtól
felfelé száfüttatiiak és ami a festék szürtisztaságát

illeti, azonos az olajfestékkel.
Mintakártya, úgyszintén használati utasítás

kívánatra ingyen és bérmentve küldetik.

Fehér ló szálloda
¥lffi. ker., Kerepesi-ut Km sz.

Magyar, franczia konyha, jó valódi borok,
gyors kiszolgálás, mérsékelt árak.

€sténként kitünő ezigányzenc hangversenyez.

FARKAS JÁNOS,
vendéglő-tulajdonos.

| Butorvevők
0 , becses figyelmébe ajánljuk, hogy a

! Nemes és Lengyel,
Belváros, Egyetem-tér 5., I. em,

Iév5 nagy bntorrafctárában a ház lerombolás miatt a

butorkészletek
minden áron eladatnak. 403

legjobb 22
Sieinway és Sons

BLÜTHNERGYULA
kir. ud7. píaztosnrárosok egyedüli kép-

KOHN ALBERT-nél i?., muó-mci* 6.
E-zenfcívüt igen áxxs választékban kaphatók uj és átjátszott zongorák

és hannoniumok. (702)
— — Lmgolcnóbb kSlaltSndlJmk. — —

Küííöliöa elsajátított sukJsmeretek él bossiu
gyakorlat alapján készítek modern sülbrá

kárpitos-és díszítési munkákat.
Függönyök diszitése, terem díszítések atb.

kiváló ízléssel eszközöltetnek.
Magamat a n. é. közönség kegyes pártfogásába

ajánlva, maradtam kitünő tisztelettel

SZILÁGYI
kárpitos éa dlsiitö.

Budapest, VII., Dohány-uto
(Kertész-utcza sarkán.)

Uzlet-áthelyezés.
Tan szerencsém a n. é. közönség és t. vevőim szive
tudomására adni, ho%xRózsa-téren és Kossuth
íaJoS'Utczában 1854-ben alapított üzleteimet be-

szüntetem és

Csakis Xigyó-utcza 1. szám alatt
oszoontosttottam osöernyö és nap*
ernyő áruimat* Ez alkalomból azon belyzetbens
vagyok, hogy nagymennyiségű nan~ és osÖ-
ernyök*t a legjutányosabb árakon
adhatom. Tisztelettel

Láng Ágoston, Klgyó*u, I. sz*

Cavaszi Nemzetközi Kiállítás
az uj műcsarnokban

az Andrássy-ut íré>gé>n.
1898. április 15-től június 15-ig.

Nyitva reggel 9 órától este 9-ig.
CsOtörtSkön és vasárnap este 7—ll-ig séta-

hangverseny.
IA f f e t . ~KQ

e g y k o p o n a . 8M
Vasárnap délután 1-től 6-ig 20 krajczár.

A világhírű

CHICAGO-kerékpár I
raktára osakia

BUDAPESTEN,
VII. kerOlet,

€rzsébet-korut 19.

Perl és Lowingei*.
Bészletfizetésre is kapható.

Képes árjegyzék 10 kr. postabélyeg beküldése ellenében küldeti fc.

BÚTOROK.
Saját készitménytl elegáns háló,-ebédlö-és szalon berendezések szolid

stilszerü kivitelben, legolcsóbban kaphatók :

FELDMANN HENRIK
asztalos-méternél

Budapest, Csengery-utcza 16.
Dob-ateza sarkán.

Parfumerie Royal
Budapest, Erzsóbet-körut 54.

5z előkelő világ legkedveltebb illatszerei.
Kézápolás (manicure) és

a m e p i k a i £LX>cxfiir>dök
JTyltra: naponta 8—8 óráig.

Vasár- és ünnepnapon zárva.

Az Esketési Ügyvivőség
beszerzi az esküvőhöz szükséges összes
okmányokat és elvégzi az összes utakat.

(359)

Hivatala: Budapestf VII., Erxsébet-körut 7.
Vldér* levélben. Vidére levél bea

fi könyvpiacz újdonságai!
flammarÍAii famílis ^ ealllag-irilág csodái. Népszerű
rianiUianOU VaUlUlC. csUUgászattaa es az égboltozat egyé-
temes leírása. Teljes kiadás. Fordította Zempléni P. Gyula. 2 díszes
kiállítású vaskos kötet több mint 30 ívnyi terjedelemben. Művészi
kivitelű ábrákkal, csillagászati térképpel stb. stb. Ara 1 frt SO Hr.
JtUzf kötetben. ít ff* SO kr. (84)

A „Fővárosi Lapok" bírálat* a műről kivonatban: ,
A osUlasr-Vilif; osedal (Népszerü csillagAszattan) czim

alatt, a magyarkflnyvpiacz és a magyar olvasó közönségFlammarion
CcmUIe-nak, a franczia költő csillagásznak legkitűnőbb munkájához,
melynek első kiadása teljesen elfogyott, ismét hozzájut. Vasa József
kinyvkereskedéaét (Budapesten, VÜT. ker., Erzsébet-körüt 88.) illeti a
dicseret, hogy e nagyszabásu és a világirodalomban páratlanul aUS
müvet mindenki által hozzáférhetővé teszi, mert a két kötetes,
remek illusztrácziókkal diszitett műnek árát oly olcsóra szabta, hogy
Fltmni&rion e könyvé most igazán közkincscsé válhatik. Külön
dicséretet felesleges e könyvre pazarobiunk. Fla.mma.rion nevét jól
ismeri közönségünk. Tudományos költemények ezek, melyek lelkünkre,
szivünkre és elménkre egyformán hatnak. Gyönyörü regények, melyek-
nek «lTasásánál ábrándokba merülünk, elgondolkozunk az ismeretlen
világokon, amelyeknek rejtelmeibe a franczia tudós bevezet és kép-
zeletünk szárnyain elszállunk oda, ahová a véges ember soha el
nem juthat-A csodák világa, a csillagok világa, a teremtés nagy
műve nyílik meg előttünk végtelenségében, minden szépségével és
ragyogásával. A fordítást, a legújabb franczia kiadás nyomán.
Zempléni P. Gyula, végezte, ki ugyané szerzőnek Ursuiia czimü
müvét is átültette irodalmunkba. A ' fordítónak régisinert jó neve
kezesség arra is, hogy az eredetinek minden szépségét megtaláljuk a
fordításban.

Á hum»ro$ ttrvénySBékl kareiolatai. Elegáns kiállítása
kötet, sikerült művészi czimképpel. Ara SO kr.

fiftlfet l a i i n A ft*» »ovány ttziendö. Regény. A „Kató" genialis
DCtlal. JCI1V. fertőjének legelső regénye, mely az egész magyar
olvasóközönség kíváncsiságát felkeltette és nagy édeklSdessel fogad-
tatott. A regény meséje olyan érdekes és ac Írói elbeszélő tehetség
oly fényesen jut érvényre a kedvelt költő ezer első, de igazán

regényében, hogy teljesen meghódította a nagyközönséget.
A könyv crimlapját Márk Lajos remek rajza disziü, Ára 80 kr.

Áz összeg elöleges beküldése mellett bénnentve.
Klmerrtö árjegyzéket leszállított áru köny-

vekről bérmentve küldök.
kSnyvkormmkudémm

ém mlntm- antlquarium.1ÍAS8 JÓZSEF
Bsdapest, VII., Erzsébet-körut 38.
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Szinházi műsorok.
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„36 év óta íenálló üzletem feloszlik."
Saját készitményü rendkívül szolidan készített

szaIoHigarniti3i*ák és butopok
nagy lasztékban önköltségi áriján adatsak ei.

A N. É. közönséget telepem meglátogatására kénre raaraáak
Tisztelettel 733

KÁRNER JÓZSEF
kárpitos és díszítő

Ferencziek-ferén (a bazárban) L eméief.

Hölgyek figyelmébe.
H a s z n o s taláigGány. A Csen János-
fO-le cs.vés kir- szabadalmazott hüszp-
'iob (keret), a mehr felülmúl mj^gn
•náeig föltalúit kérettket. a nstívaek
•iőnye, hogy pu=ztitiataüan. erös és
>íínnvüt valamint egyszerű kezelésénél
ugva megnverí a n. é. hülgykazacséj

tetszését.
apható a föltaláiócál:

CSÜPÍ Jánosnál,
fa-

Budapest, ViH. ker.,
Szétküldés utánvéttel vagy az

l

Tekézőknek
Baross-utcza 8. szánt.
r elöLejes beküIdűsáíBl azonnal

eszliiizüítfctik.
ajánlom saiát készitmúcTü valódi X2G5TTK
SASTCTTTOX golyósat é s fc&bábat, vs.a-
mint minden e szakirsáSs. xizó Tsnmksi a leg-

jutanyosabb áron készitek.

mai eüészilő tanintézet
Kolozsvárott.

AK egyéves öakíaíes óíia;t ienni és a megkívánt képzettséggel nem
bir, lépjen be az

Jnkésles-jdÜfá tanfolyama"
név alatt iitár k>A évu fouaáíió intézetbe. £iő!;épzeitsegnek elegenő
réífánf oszíálv. Az i'téyt mos-, egészen •sijjászervezlpük és ínájiif.
baa ujktLrzait'iivit. Bővebbícivüásosilást az igazgatóságaál nyerhetni.

papirnemüek, nyomtatványok stb.
beszerzése előtt kérje Sárosi iro-
dai árjegyzékét, bérmentve küldi

BUDAPEST,

V. Nádor-ntcza 20. szám.

Kohn Heümann és fiat
elsőranju férfi- és gyennek-rulia

áruház

IV., Károly-körut 12.
Vlgy&xz CI/HMIDM /

Pénz-
kölcsön mindennemű értékpa-
pírokra, sorsjegyekre a lejol-
csóib kamatra (visszafizethető

kisebb 'részletekben) kapható

WOHL «J.
taniüzletben Budapest,

Ferencz József-tér 3.
Diana-fürdő. 656

VYTVYWV

a legszoli dabb kivitelben legolcsóbban kaphati

Steínbach SándorésTársánál
BUDAPEST.

V. kerület, Nádor-utcza 17. szám;

^ s z t a I i- és pecsenye-borok.
Van szerencsém a n. é. közönség szíves

tudumására adni, hogy Budapeslcn

VI!!., József-körut65. sz. alatt
(Az „Országos H i r l a p " kiadóhivatala mellett) a
kívánalmaknak minden tekintetben megfelelően berendezett

fűszer-, bor- és csemege-kereskedést
nyitottam.

Fotörckvósem lesz t. bevásárlóimat a legkitűnőbb czik-
kek pontos és gondos kiszolgálásával, valamint a legol-
csóbb árak felszáinitásával minden irányban kielégíteni.

Helyben minden mennyiséget házhoz szal-
utok. Vidéki megbízásokat a lehető leg-

gyorsabban teljesítek.
Tisztelettel

Dvorzsák Károly.
Természetes ásványvizek.

Vértes gyógysz.-féie
k e l e t i (792)

labdacsok.
Gyenge nőknek telt szép
testi formát kölcsönöznek.
1 adag 3 frt. — Kapható

Vértes, sasgyógy-
tára, XiUgoson 336 sz.

•Srdekelhot tudni, tiogv

a. párisi dr. Boiton Injectio Orientál
mar néhány, napi használat után almuiaEZtJa még a toeidiMtebb
-és lea8liiar,yaBoltalb bajokat is, — folöslego tohit Santal olaj,
avagy Copalva balzsammal fctoérletezni, mert ezek csak a

gyomrot rontják, de a bajt nem Byögyitják <nca-

Főrahflr: Zoltán Béla gyógyszertárában. Budap
^ V. Szóeiienyt-tér és Nagykoronautcza sarkán,
"-•' ' hol üvcnankln! 1 frtert kapható.

¥ér uj i
MOSER

Éfet-
általános elgyengOlésnél m
leghatásosabb és legjobb si
betegség ellen : bámulatos
ismét helyreállítja, felvilla
eszméket, nyomtalanul eltái
köszvény, poda^ra íájdalm
belső bélrészekbe, tisztítja s
melyek emésztési nehezsé
szülnek, egyszóval leküzdi a
Eltávolítja a bélgörcsüt a %
Egy palaczk ára használati
palaczk 1 frt 26 kr. o. é.
küldése, vagy utánvét melle
eszközöltetik.

Főraktár: Töröl
urnái Budapest, Sirály-i

gyógysze

íieteröt atí!
Q ! Esterházy berozeg; voltK - * s uradalmi orvosa

Ellixir-je
ir használat után a legmeglepőbb,
cert eredményez ; mentSszer minden-
íatásával az előbbi természetes erőt
nyozza az életszellemet, élesbiti az
-olitja az idegek rezgését, gyengíti a
út és elhárítja ennek benyomását a
i gyomrot a benyálltásodó nedvektől,
;eket, fejfájást és gyomorémelygést

legtöbb betegségnek biztos forrását,
fomorban, jó kedvre és derültségre
ébreszt,
utasítással 2 frt fiO kr., egy ki3

Á szétküldés az összeg elölegos be-
tt a világ minden irányába pontosan

L József gyógyszerész
itoza 12. szám és minden nagyobb
rtárbaa kapható.

Asiyák! Gyermek-
kocsit mielőtt vessaek, teesók •lSttSr
megnézni, vagy képes &'iegyz6ket tugy*m
Ás bérmentve hozatni az uj higiénikus,
fektf tósre 6B ültetésre jgazitbstó, levsbfrtS
és mosbawj felszeraléssél ellátott kocsikroX

BAUMAM lé.
cs. és kir.

szkbadalom-tulajdoBM
BÉCS,

•l/a. MtUerrnmmm «.
Óvakodjunk haszontalan utiinzások vásárlásától, csak akkor T&Mdf,
a az oldalt lútliatú védőjejry a kocsi fapadlúján be van égéire.

Az ezredéves erszáges kiaíütas a l k d t e a ! 2 kitűntstássel: a „MILLENNIUMI DÍSZOKLEVÉLLEL" kitüntetve.

réz-, érezmü- és gőzkazán-gyár,
BUDAPEST, V., KÜLSŐ VÁCZI-UT S38.
"-7 1 Hogeáztett munkák, .

gőzkazánok, viztisztitóK, rservoirok, csővezeték, felszerelvények
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HIRDETMÉNY.
Ezennel közhirré tétetik, hogy miután a magyar kiráiy. pénzügyminisztérium ellenőrző közegei a második

magy. kir. szab. osztálysorsjáték I. osztályára ^zóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a föelárusitóknak elárusitás .,
végett kiadattak. — A magyar kir. pénzügyminisztérium által jóváhagyott sorsolási terv itt következik:

A Magy. Kir. Szab.

Osztálysorsjáték Sorsolási Terve.
100.000 sorsjegy

Első osztály.
Betét 12 korona

Húzás 1898. május 11. és 12-én.

Második osztály.
Betét 20 k o m a

Hozás 1898. június 7. és 8-án.

Harmadik osztály.
Betét 32 korona

Húzás 1898. julius 6. és 7-én.

Hatodik osztály.
Betét 24 korona

Húzás 1898. szept. 14. — október 13-ig.

Hytremény Korona Byeremtef Korona Nyeremény Korona

3*
5*
8*
30*
50*

3ÖÖÖ

60000
30000
10000

5000
2000 6000
1000 5000
500 4000
300 9000
100 5000
40 1160003900*

70000
25000
10000

1* 5000
5* 2000 10000

1000 8000
500 10000
300 18000
80

80000

8*
20*
60*

2400001000 •yer.

1*
1*
1 * 20000
1* 15000
3*10000 30000
5* 5000 25000
8* 2000 16000

10* 1000 10000
70 * 500 35000

3120004900* 130 637000
477000 5000 >T«. K. 898000

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben
Korona

Negyedik osztály
Betét« t i n u

Hozás 1898. augnsztos 3. és

1*
1 .
1*
3 *
5 *
8 *

10 *
70 *

4000

90000
30000
20000
15000

10000 30000
6000 25000
2000 16000
1000 10000
500 35000
170 663000

mooo

ötödik osztály
Betét 32 korau

Hozás 1898. augusztus 24. éa

1*
1*
1*
l i
3 *
5 *
8 *

10 *
70 *

3900 *
4000 »T«r-

Korona

30000
20000
15000

10000 30000
5000 25000
2000 16000
1000 10000
200 780000

Koron. 1,001000

I

(Egy

1

1
100000
40000

720*
1000 *
27800 * 200

I jutalom

illió)

600000
400000
200000
100000
60000
40000
60000
60000
200000
250000
800000
720000
500000
5560000

», 9550000
Az I. osztály húzása 1898. május hő 11. és 12-én lesz. A húzások a magyar királyi ellenőrző hatóság

és kir. közjegyző jelenlétében nyilvánosan tőrténnek a Vigadó termeiben. Sorsjegyek a magy. kir. szab. osztály-
sorsjegyek Talamennyi elárusítóinál kaphatók.

Budapest, 1898. április 15-én.
»• Szabad. Oaztálysomgátélc Igazgatóiága

Lónyay. Hazay.

* : * ; * : * : * : * ; * : * : * * ; * ; * : • ; * * * * * * * * * * * ! *
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A NAGY
p síSiarfaldei és

ladittatva éreíte maját,a ̂ S f 5 * *
tefait bárkinek meglttídömTkfy'Síáf1

táa a kirpáüásér a frt 6O krért; é
€ dfb finom asztali kést, vaM4i
8 . amerikai szab. ezüst Teflit
6

12
6
S
s
1
1
2
6 ." angol Vitória-tálcza,
2 . igen hatásos gyertyaUit*
1 . teaszttrőt,
I finom czukorporzó,

SGdrb összesen 6 f r t 6 0 k r .
Mint e fenti 5 6 társy előifr 40 ftöa k®ftK és

most csak 6 f r t 5 0 k r « Tpir̂ TiitáHi' árat kasfaató
Az MBMikai Hzabad. «2üst egy knttl-belfil tekét fém
mely ezüst színét 25 esztendeig is magtára, a miért
azaY&toltatik. Legfőbb biiönyiték, högr « £ faű^^

nem
kötelezem magam itt, s npHranosság eütt. bii
kiaak az áiu nem tetszik, a pénzt visszaadni á» « « S

lsem mulassza el azt a kedvező alkalmat, hagf azen
Idiazes jamíturát megszerezze, mely grőnyőtö laíedafem

alkalmi és báli ajándékul egyea e^yadfil fcajgiatü.

HIRSCHBERG IL-iiál
u egy. amerlk. azab. 6xütffyirabf5a«ya5ksé^«

WIEN, II., Refflbrandstrasse ISlC T I M M 7IH4.
SaétWldés a vidékre utánvétellel,

tea beküldése TTBtabez tlBzütó-por 10 kr.
Valódi owüc az oláatt látható véd-

Je^y»y*l (egészségi fám}.
Kivonat az elismerő levelekbSl:

Az első külüemétrynyel meg vagyok
elégedve, kérek még egy készletet.

Kalocsa. Majorossy János, kanonok.
A küldeményt megkaptam és igen mag nffftfc «íé«edT»,

kérek még egy küldeményt 6 írt 60 kratt. 4S9
Kolozsvár. Kagjia- Báafly U i ^
A küldeményt megkaptam, meg vagyok elégedve, kézekjnég
POZOTÍCZ. Keresztes Sándor, "" •**

Fia-öltönyök
Lode n-ö 11 ö n y ő k

3Vs frt. Te vesz őr-
kavei ok t e l j e s
g a l l é r r a l 41/* frt.
Mitrőz-Öltönyö t
dup 1 a ga l lérra l

5 f r*t.
R o h b e r g e r Ja-
kab es. és kir.ud-
v a r i s z á l l i tón ál
Budapes ten, IY.,
Yáczi-uton 2 8.sz.

Fogak
darabja 2 frt, teljes fog-

sor 40 forint

Protiászka Henrik
fogászati műtermében

eredeti párisi gummi és halhólyag, finomság és
jóság tekintetében még a legmagasabb igényeket
is meghaladó, tuczatonként 1, 2, 4, 5, 6. 7 és S
forintért. B o u t s Amer. (rövid) 3 és 4 írtért,
legfinomabb női szivacsok 2, 3, 4 és 5 frt. Női
presenratifekHasse után 2 frt. Messinger
tanár után 2 frt 50 kr darabja Snspensoriumok
stb. kimerítő árjegyzék szerint Szétküldés a leg-

diszkrétebbül (600)

REIF J.BÉCS,
X., Brandstadte 3.

Prakükns teljes mintligvtijtemé-
nyek urak számára 2, 3, 4, 5 frt.
Árjegyzék zárt borítékban ingyen.

Richíer icie Horgony-Pain-Éxpeller
Liniraent. Capsici comp.

Ezen hirneves húzisrer ellentállt az id5 megpróbálásá-
nat, mert már több mint 27 év óta megbízható, fájda-
lomcsillapító bedörzsöiésként alkalmaztatik köszvénynél,
C8iiznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosok
íiltal bedörízsölésoki-e is mindig gyakrabban rendeltetik. A.
valódi Horgony-Pain-Expellei1, gyakorta Horgony-Liniment
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem igazi népszerü házi-
Szer, melynek egy háztartásban sem kellene hiányozni.
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegonkénti árban majdnem minden
gyógyszertárban készletben van; f ő r a k t á r :
Török József gyógyszerésznél Budapesten. Be-
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert
több lnsebbértckü utánzat van forgalomban. Ki
nem akar megkárosodni, az minden egyes
üveget „Horgony" védjegy és Richter ezégjegy-
zés nélkül mint nem valódit utasítsa vissza.

RICHTER F. AD. és társa, cs. és kir. udvari szálíilók. RÜDOLSTÁDT.

Első m a p r sport-tanintézet
mint részvénytársaság

Budapest, VI., Ferencziek-tere 9.
(Cziráky-féle palota).

Oktatás urak és hölgyek részére korókpáeozámhan és a
összes sbortnemekben u. m. vivás, tornáxéa, lövémxot,
Bxobakofcaojyáxáa és iáttO*. Gyakorlatok haladó Kerék,
párosok részére. Áfák proapaktua sxorlnt. Beiratás 9—12
6a 2—7 óráig. Minden hetén katonai hangverseny.

Az igazgatóság.

Chic a faoonban, ta
- . 4 = . tós és olcsó. Minden

tiszta gyapjubóL Egy
felöltő 9 frt. — Egy
öltöny 10 frt — Egy
gyermek-kosztüm 3
írttól, kerékpárdress
8 forint és 50 krtól

• feljebb
WT az ||Angol s z a b 6 n á l " 3 l Kohn Heilmann és fiai
Budapest, Károly-körut 12. — Legnagyobb uri- és gyermek-
ruha raktár.—Alapittatottl848. — Szigoruan szabott árak.

Kérjük czimünket jól figyelembe Tenni

incsem Sportlap
egyes szám ára S kr.

8xeik«ixtíiif 6a kiadóhivatal
ETzsébet-k&rut29.

hirdetések
^vétetnek lapunk kiadó-

hivatalában,

T E Jcssef-kömt SS. szia

W M U JÓZSEF
építési anyagok raktára

i
Budapest, WL, Rgttenbüler-Btcza 13. szám.
Gfr&nit

Médm&éfr

vezéaék eikészUéatre
Fayencz&tapöKkéH
falburkolások stb.

Jászolok

SZeramit-tapolc
jKeT*«4mi lapot

JPé

mett-
lachi módra

AmsfáU tető-lemez
Aszfalt

TOsáM-téglák
Kőafff/ag-csővek
Kémény-toldalékok
höagyagbél stb.

.6arteiaBtpertial-

1878. Berlin

e l s ő Ál l a md ÍJ. Tiszteletdíj. Állami érem.

KRAMME C.
német csász. és hiv. udvari szállító

és

légszesz-csillárok
Légszesz-kályhák

Ajtó-

ablakkilincsek
gyári raktára

VI., Andrássy-ut 13. sz.

1883.

Aauterdaal nemzetközi

Jnry-tag.

1879. Berlin

Érdemblxó az iparkiálUtaion.

#•»•»•••••••••••••••••»•••••••••

HIRDETMÉNY.
(Morva-sziléziai-oseh-osztr. kőszénforgiriom)

Folyó évi április hó 1-től uj kivételes díjszabás lépett' hatályba*
mely által az 18y7. évi június hó 1-től fennálló hasonnevű dijslabSS
érvényen kivül helyeztetik. J

Budapest, 1898. április i-én. A OL kir. áttaovasutak igazgatáságftv
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vasut.
F. é. május hó 1-én a déli vasut vona-

lain uj menetrend lép életbe, mely a követ-
kező lényegesebb változásokat tartalmazza:

a biiclapest-pragerluifi
vonalon a gyorsvonatok! lényegesen gyotsitva
lettek, minek következtében ezen vonatok Bu-
dapestről későbben fognak indulni illetve oda
korábban érkeznek be és pedig a reggeli gyorsvo-
nat 7 óra 30 percz helyett még csak reggel 8 óra-
kor, mig az éjjeli gyorsvonat 7 óra 45 percz
helyett még csak este 8 órakor indul B u d a
p e s t r ő l . Az ellenkező irányban a gyorsvona-
tok d. e. 9 óra 50 perczkor és este 9 óra 20
perczkor érkeznek B u d a p e s t r e , mig az ér-
kezés eddig 10 óra 14 perezkor d. e. és 9 óra
40 perczkor este történt. A gyorsvonatok S z á n -
t ó d helyett B a 1 a t o n-F ö 1 d v á r o n fognak
feltételesen megállani. A 214. sz. személyvonat
reggel 6 órakor indul S z é k e s f e h é r v á r -
r ó l és 8 óra 15 perczkor d. e. érkezik Buda-
p e s t r e .

A székesfehérvár-komáromi
vonalon mindegyik irányban egy uj másodrendű
személyvonat hozatik forgalomba, melyek köz-
lekedtetése által a helyi forgalom ugy S z é k e s -
f e h é r v á r , mint K o m á r o m felé és viszont
nagyon előnyössé tétetik. A vonatok forgalma
ezen vonajon a következő lesz: S z é k e s f e -
h é r v á r r ó l indulás reggel 5 óra 30 perezkor,
d. e. 10 órakor és este 8 óra 30 perczkor;
ezen utóbbi vonatnak B u d a p e s t felöl az 5
óra 25 perczkor este induló 217. sz. személy-
vonathoz lesz csatlakozása. K o m á r o m b ó l
reggel 4 óra 40 perczkor, d. EL lóra30percz-
kor és este 6 óra 30 perczkor. A d. a. 1 óra
30 perczkor induló vonat S z é k e s f e h é r v á -
r o t t a 8 óra 15 perczkor este Budapestre beér-
kező 206, sz. személyvonathoz fog csatlakozni

A. siembriick-szlszeki
vonalon az eddigi 510. és 511. sz. másodrendű
személyvonatok gyorsabban közlekedő rendes
személyvonatokká alakittatnak át (indulás Zág-
r á b b ó l 9 óra 40 perczkor este. érkezés
S t e i n b r ü c k b e 12 óra 13 p. éjjel; indulás
S t e i n b r ü c k b ő l 5 órakor reggel, érkezés
Z á g r á b b a 7 óra 24 perczkor reggel).

Közelebbi adatok az állomásokban kifüg-
gesztett menetrend-hirdetményekben foglaltat-
nak. Zsebrétü menetrendek úgymint eddig a
vasuti pénztáraknál árasittatnak eL

HTekünic bemutatott számtalan megblzbaíő
hiteles köszönetirat foigtán. ezen negyed-
század óto fen álló reedelo-iníézet o legoiele:

Robben. ajánlható.

TITKOS BETEGSÉGEKET,
hugycmSfolyásokaf ém mehatcct, az őnfari&zfK-
tém utSbalattf az elgyengülf fértiwö, uaagScm-
lósek, a bujakor utókSvafABzraőayctt, aSkaél
fehérfolyást, bárnjcsinyiro BdSItoSc lm, waia~
mint mindazon női batogaégskot, gaolymAmak
a magtaiansúg ogylk fSokozóia e s b&rbmtotf-
mógekot gyógyít uj gyógymód mzorínt, bíztam

mlkarroi, gyorsan óm afaposaa

Dr. GARAI ANTAL
orvos-, sebész-, szemész- és Ezulésztudar, T . CS. kit. oszL-iőervos
Budapest, belváros, ÍV. karn Kigyő-utcza 1. szám.

II. emelet. Bejárat a lépcsőnél.
Rendel naponta délelött 10 órától egész délután. 4 őréig, esie

7 órától S óráig.
Díjazott levelekre legnagvobb figyelemmel v»i:»g»qHgt»fc fc^fi^ii-

szeiekrál is goaáoskodva Iesz.
—^=5 M&knok külön wárótcrmns. s a ^ »

ent és a szerzenól Dr. GA3AI ASTAL-nál
megrendelhető;

NÉPSZERŰ ÚTMUTATÓ.
(már a I2-ik kiadásban megjelent) a. nemi betegségek és ezefc
ésrsrerü gyógykezeléséhez czimü könyv, volt ára. 2 írt 50 kr., saost
osak 9O k r . A künyv jól becsomagolva lesz elküldve, 1 frt be-

küldése mellett bénnentve, vagy 90 kr. ntárrrét inellett.
A könyv tartalma.: l. Az ivarszervek leírása. IL A nenii élet
bredése. Hl. Az önrertöztetés s as éjjeli magömlések, IV.HceT-
hökatár (tripper) és hugrcsöszükiiletck. V. A Ijafakör (sjphilís) A
asvérfolyáa. VIL ElgyPnéMt férSerö VHL Jfői magtalansás.IX.j^s

avjizarvek megbetegedéáéxiek fötényesője: & prastitatko.

(Morva-Sziléziai-cseh-osztrák kőszén-
forgalom.)

Folyó évi április hó 1-től uj kivételes
díjszabás lép hatályba, mely által az 1897. évi
június hó 1-től fennálló hasonnevű díjszabás
érvényen kivül helyeztetik.

Budapest, 189S. április 1-én.
A maay. kir. államvasutak igazgatósága,

Magyar királyi államvasutak igazgatósága.
43112/1838. A—IV. szám.

Hirdetmény.
A m. kir. államvasutak budapesti balparti

üzletvezetöségének kezelése alá tartozó magyar
észak-nyugati h. é. vasut nyitra lipótyári vona-
lának galgóez-lipótvári része f. éifi illái*-
c z i u s h ő 3f-én a nyilvános személy- és
áruforgalomnak átadatott.

Közbenső állomások ezen" vonalrészen
nem léteznek.

Budapest, 1898. április hó 3-án.

Az igazgatóság.
(utánnyomás nem dijaztatik.)

! Hazai gyártmány!
A legnjabbaa javított, erő-
sített magnetikas árama
villamos „Volta-kereszt" az
összes eddigi készítménye-
ket kétszeresen fplölmiüja

villamos erőben.
Az 1898. száza rajta van a

kereszten és rajta van a
borítékon is, rendelésűiéi
tehát tessék csak ilyet kérni.

Senkinek de küíünösen gyenge
idegü és vérszegény egyének-
nek egy pillanatig sein* volna
szabad a villamos Volta-Keresztet
nélkülözni, ez szabályozza a vér*
keringést fö [frissíti és tisztítja a
Tért, elűzi az álmatlanságot, elő-
mozdítja az étvágyat- edzi «,tc£tet.

„Volta-Korcszt"
"Ezen. erSsitctt árama villamos

Volta-Kereszt hasonlíthatatlanul1

jobb minőségénél fogva az összes
eddigi eyártmánvokaí fölülaiulja,
felnjitja a vért s megjflitja
a testet, gvensekek es fiatal

nők. részérö „Volta szív."
AIssQJabban javitottTillamos

Volta-Kereszt a test mérsékelt,
de folytorios masaetikns villanyo-
zása következtében gvó^yitja a
következő betegségeket:

Csóz és rheuma, neuralgía
ídeggyöri£esé^. álmatlanság, hideg
kezek és lábak, buskomorság
sápkor, aszthma, merevedés,

görcs, ágvbavizelés, bőrbetegség,
aranyér, gyomorba], influenza,
köhögés, fdizugás, fogfájás, hys-

teria, főfájások, sziváobogás,
kolika.

BUDAPEST)
p)or-utcza5.

Szobák
1 irttól kezdve.

Hónapos-szobák

olcsóbban
mint báfhol-

^íjtókat cs ablakokat
minden formábanés nagyságban
teljesen felvasalva bármennyit,

készletből szállíthat olcsó ár
mellett.

WTEWEB A. ndóda asztalos
aní gyár. Budapest, Üllői-ut 77

árjegyzék kívánatra,

„Volta-KettSm-CmUtag,
oly egyéneknek, Mk keresztet

nem hordanak.
Köszönő és tálairatokat

sem teszünk közzé.
Ara 1 írt 8O kr.; 2 frt előre
beküldése mellett bérmentve;
ntánvéteilslaOkrral íöbbVolta-
•ztv ára: 1 frt 50 kr. hozzávaló

különleges szalag 2O kr.

Főraktár:

Tausig «X.
Budapest,

VII/10 Csofnöri-ut 23/a.
I. emelet.

FŰBEDI LIPÓT
BTJSA7BST.

YII/10 Ófoda-utcza 24. sz.
Vlszontelamsltóknak mes>

felslő engedmény.

M082ÁKI ttiBŰX
^Zh

TBUDAPEST.
Ifuzeum-köruf 1S^
Elf°9 '

Telefon 57-38. Telefon 57-36.

Átköltözéseket és szállításokat
árt szab. tmtorkooaikal a legjutányosabb árak mellett eszközöl

1VIAXJT NÍER H E N R I K
butorszállitási és beraktározási vállalat .-a 791

Budapest, VIII. ken., Józeef-k&rut 25. szám.

Katonaügyi
BUDAPEST, VII,, Kerepesi-ut 6. sz.
. A Bécsben és Prágában létesített hasonló iro-

dák által elért nagy sikerek s azon tapasztalat, mi
szerint a katonai ügyekkel foglalkozó irodák szült
séges és nélkülözhetien volta manap már kétségtele-
nül bebizonyult, — indítottak arra, hogy Budapesten
ezen „Kafonaügyi irodát" felállítsam.

A „Katonaügyi iroda" elkészíti és felsze-
reli mindazon törvényszerű kérvényeket, felszólam-
lásokat, felfolyamodványekat s egyéb beadványokat,
amelyek a nem tényleges szolgálatbeli katonatisztek
(Gageisten) s létszámbeliek s általán a védkötelesek,

az egyéves önkéntességre igénynyel
biró védkötelesek, avagy olyanok ügyeiben szüksé-
geltetnek, akik a katonai szolgálat teljesítésében
valamely kedvezményre igényt tartanak, il-
letve kedvezmény elnyerésére tőrekednek.

A „Katonatigyi iroda" eljár továbbá a
sorozással, fegyvergyakorlat, ellenőrzési szemlék s
általában minden néven nevezendő katonai
ügyben s ezekben a feleknek szakszerű taná-
csot é s útbaigazítást nynjt.

A „Katonaügyi iroda,, kizárólag a vgd-
tőrvény s ennek végrehajtásáról szóló utasítás és
előírások keretébe tartozó ügyekben és szigoruan a
törvény alapján s az iroda jogi tanácsosa
közbejöttével intézi a felek ügyeit. Levélbeli meg-
keresések gyorsan és készséggel elintéztetnek; a
dijak mérsékeltek. Hivatalos órák a reggel
9—12-ig, délután : 3—6 óráig ; ezenkívül az ügyek
bármely órában felvétetnek.

Dontinka János,
volt cs. kir. százados, irodatulajdonos,

W. k. államvasutak igazgatósága.
25204/1898 C—H. sz.

Hirdetmény.
' Magyar-adriai vasuti" kötelék.
A magyar-adriai vasuti kötelék díjszabá-

sainak 1898. január hó 1-től érvényes II. rész.
1. és 2. füzetében valamint az azokhoz tar-
tozó függelékben a barcs-pakráczi vasut Pak-
rácz-Lipik állomása neve Pakráczra helyes-
bittetett. 21

Budapest, 1898. április 7-én.
Magyar királyi államvasutak
a részes vasutak nevében is.

(Utánnyomat nem dijaztatik.)

Högyes-féle
az egész vilgon szabadalm. hygénikus asbest talpbetét

Egy találmány, mely hosszas kísérletek
és fáradságok eredménye hivatva van,
hogy az emberi test leglényegesebb ré-
szét megóvja a meghűléstől. Nincs többé
tyttkssem, bSrkeményedés, lábfeliS-
rés, lábégés, még van védve hideg
vagy meleg éa lábizeadás ellen az, Iá
czipöjét Ur. Hőgycs-féle szabadalma-
zott Asbest talpbetéttel látja el. Csuzban
szenvedőknek és köhögésre ingerültek-
nek megbecsülhetlen értékű. Az asbest

^ _ ^ talpbetét kitűnőségét legjobban bizonyítja,
hogy a cs. es kir. közös hadseregnek" és a m. kir. honvéd
Bégnek eddig 22500 pár szállíttatott. Ara páronként 1 frt 20
kr., gyermekeknek 60 kr. Szétküldés csakis utánvétellel. Fel-

világosítások és prospektusok ingyen.
Általános Aabestáru-gyár betéti társaság Budapest,

VT.t Sziv-utcxa IS. — Bécs, I., Franx Josef-quai 7.
Xaaiételámsltók kerestetnek. 797
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jöirő

Azon pontos és IeJküsmerrfw MsnA-
gálásért, m^yb«irésiesaltaiitT»ÍMaiBt
azon szíves elözétenységeért,

rögtön a hozás után, tehát Bár a tör-
v^yes hatátídö letelte dótt, mmáea Ie-
vonaa nélkül Mfixetni mötóxUiott, fo-
gadja legfinmtébb koszfinetBukst.

Pintér Istráa,
Nafy-MáayBk

D*akS£ántal,

Bpest, Knálpnalam

Pince* MÍMIT,
Debncsa

v«gyis május hó 11. és 12-én megtartandó osztálysorsjáték-huzásra kérjük becses megrendelését hozzánk
juttatni. Legczélszerübb a pénzt postautalványnyal küldeni és a megrendelést az utalványszelvényre irni.

Kívánatra utánvét mellett is küldünk sorsjegyeket, de ez a mód költségesebb.

UtjT & n y e r e m é n y j e g y z é k e t a húzások befejezte után, a következő húzásra * W
U T szóló sorsjegyekkel együtt megküldjük, nyeremény esetében külön is értesít- ~ O |
PflT' jük ügyfeleinket. ^ H |

JtCagyarázó könyvecskét bárkinek ingyen küldünk.
A vidéki megrendeléseket a legnagyobb figyelemmel intézzük el.

1 nyereményeket egy millió koronáig azonnal i z e i j l l !
Az első osztály húzásánál a

Főnyeremény korona.
a többi húzásoknál nagyobb főnyeremények lesznek kisorsolva, az utolsó húzásnál szerencsés esetben

a főnyeremény e f r y KOiilXicS korona.
JfL sopsiecryek áx>a:

Egy egész 6 frt. |—j Cgy negyed 1.50 \
• • • •• • • •

fél 3 M. | _ Egy nyolcad 75kr. |

Főelvünk a pontos, szolid és diskrét kiszolgálás.

Hecht Bankház
Budapest, Ferencziek-tere G. szám.

A Ikővetkező számokra fogadunk
5ől-től
1301 ,
1401 ,
3551 ,
4101
6501 ,
8401 ,
9101 ,
10401 ,
13301 ,
14301
15351 ,
15901 ,
17601 ,
20101
20601 ,
•-ÍS01 ,
22501 ,

600-ig
1350,
1450,
3600,
4200,
6525,
8425,
9125,

10450,,

14300 "
154001
15950 ,
11650^
20125,
20650,
2S850,
29950,

24<ül-től
26176 ,
27001
27201
28301
29276
29501 ,
29876
30601
32251 ,
33151 ,
35001 ,
35601 ,
35976 ,
37001 ,
39601 ,
42151 ,
42601 ,

84750-ig
26200,
27025,
27300,
28350,
29300,
29550,
29900,
30925,
32275,
33200,
35050,
35700,
36000,
37025,
39625.
42175 ,
42650,

43501-től 43525-ig
44526
44801
47766
48351
50301
51801
53801
54101
55026
55151 ,
55426 ,
56101 ,
56651 ,
56751 ,
58601 ,
60851 ,
61776 .

, 44550,
. 44825,
. 47800,
. 48400,
, 150360,
, 52900,
, 53825,
. 54125,
, 55050,
, 55175,
, 55450,
, 56150,
, 56700,
, 56800,
58625,
60900,
61800.

el megrendeléseket •
63951-töl 64000-ig
64001
64801
67926
71051
73801
73901
74401
75076
76001
79501
80051
80251
80301
80551
80701
80901
81401

, 64050,
, 64825,
, 67950,
, 71100,
, 73825,
, 73950,
. 74450,
, 75100,
, 76050,
, 78550,
, 80075,
, 80275,
, 80325,
, 80600,
, 80725,
, 80950,
. 81600.

82651-től
82976 ,
84101
84626
88251
86551
87476
88951
89676
90151
91651 ,
92551 ,
92901 ,
93426 ,
95901 ,
97851 ,
99376 ,
99676 ,

82675-ig
83000,
84150,,
84650.
86275,
86575 ,
87500,
88975,
89709 „
90200 ,
91700 ,
92575 „
92950 ,
93450,
95950 ,
97875,
99400,
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Gzeray Tanningene-je

2 legjobb íesioszer hajnak és szakálnak.
Általánosan maradandó, egyszerüen aíksiaiaziiaiő. süét-

íz>5te, barna és fekete szia&ea. Ara 2 M 50 kr.

Czeray keleti rózsat«Je

gyengéd üde ifjúságii
Enom, tiszta arczbort kölcsönöz, melr más szer által el
Bem érhető. p^r Bstscaamanagigtaa feozzi 30 kr.

Törvényesen Tédett, lolkiisirierttiesea icsgíizsjálí és va-
lórii, nuaöi-égbea kapható:

UNTOM J. CZERHY. BÉCS
IV11L, Carl L o d w i s s t r a a s e 6. (saját ház], Fóratíir:
I, Wal i f isongasse 5. Szétküldés azonnal, uíáaTéUel.
5 írton felüli megrendelések csomagolási költség séficOl
és ezenfelül postadijmeatesea küldetnek. Leírások és
használati utasítások az Itszn Gzsrnj-féie k&zltnésratrfl
kívánatra \azn» ét lérfneníve. Raktár Uíifutat Krtfc Itatf

ajágy;?.. Király-stczi 12. a Egtsr í. Ff, ffszi-íllrit 17.
Csak akkor valódi, ha Anfan I. atttf néTrel van ellátva,

más visszautasítandó. {157}

Több kiállítási éremmel kitüntetve

Budapesti jalűífsía és i&íakredflBygyár

üstis Sándír is Sa
I3IH

uu

J
Andrssájf-ut 68. sz. Gsengery-i, sirián.

ajánlja

gördülő faredőnyeit
aczélpanttal vágj teredénél SsszekStve.

szauwwunn hengerszerkezetével 11
és minden szakba vágó gyártmányait. Áijefvzék Tagf fcSitsegvetig

ingyen és bénnentre. Te le foa 23—Ott.

e t te l bárki által
etír i eladásával fog.

Ajánl,
FUCHS

Táííóháza
f f.

BÚTOR
készpénzéit, Bgrszmtén

részletfizetésre
kapható

OONDA S.
VIL, Zstváa-tír 7. n .

A tavasai és nyári i ittuakn
való tekintettel

frehazam oly annyira van ftíkah
mozva czipőárukkal, hogy képes
Vagyok e tekintetben
minden kívánalomnak
eleget tenni. Antal ily el-
st8Í,lsff rüSáit báBBiitas.

F é r f i a k n a k .
C z u g o s c z i p S , e g y darák p i t t i n g b ő r b ő l . . . . . r
Bor jubőr b e t é t e s c z i p ő
B o i j u b ő r , k e z t y ü h őr-szárral ; e l e g á n s . . . . . . .
D i v a t q a b a r n a Brfnü, b e r g s t c i g e r c z i p S . . . . . .
D i v a t o s b a r u a s z í n a c z n ^ o s c z i p ő . . . . . . . . .
D l v a t o c S 7 i n ü b a r n a b o q u b ő r , e l ö l k a p c s o s e s í p S
D Í T a i o s z ö l d s z í n a e l ö l k a p c s o s c z ^ 5 . . . . . . .
D i v a t o s s z i n ü b a r n a f é l e z i p ő . . . . . . . - - - -
B z a l d u l a k c z i p ő , Tí lásoabf lr vág j- k e z t f á b o r

4 M

SLSB

Női lasztin czngos czipi, 16 ram, magas
Eergebör ezogos czipo . . . . . . . . .
Divatos sziaü barna fűzős angol czipő .
Divatos színű barna gombos angol czipő
Divatos zöld szína előifüzus czipő . . .
Sői zergebőr gonibos czipő 10—12 gomb magas eV - f i t l
Divatos, szinti barna félezipő . . . . . . . . .
Eergabör regatta-czipő, kötni va!6 . . . . . .
taszt in regatta-czipo, kötni való . . . . . . .
Óriási választék mindennemO. divatos barna é s
fekete bőr gyermek-, gombos- é s Qzős-czipőaben. —^ _ , .
tek pontosan e s z k ö z ö l t e t n i több száz divatos f l i i i l l s l eíWtoH

árjegyzékem ingyen és bénnentre.

EDE
a Nev-Yorfc palotával

EnstMUntfi.

Zongorák és pianinok
A vüágebS *yi-

raíbál,

melyek

ittál a,

nevez-

tettek d, ex időben

lepzoHdabbanvisif

rolhitók. «*

Keresztély mintazongora termében
JuSspest, Váczi-körat 21. sz.

Ócaka zongorák becseréltetaek és bangoláuk vala*
Blat Javítások lelküsmeretesan eMköaőltetnek.

Váozi-körut 2L sz. (Ipar udvar).

Szobráncz ÖYÓ
gyomor- és májbetegek magyar Karlsbadja.

Fürdőmegnyitás május 15-én.

Ezen — maga nemében páratlan — grogyfórdő négf ásványos
forrásának hideg aós-kénes vize biztos segélyt njrojt: min-
dennaniü bőrkiütésekben, gyomor- és májbajokbaa, görvé-

betegségekben, esnzos ésköszvónyea bintali
daganatok, vértődnlás, azomgyeiigalés, aeml bajok és kö-
vérség ellan. A fördeterületón levő forrás a sxemekre

rendkivüli győgyerővel bír.
A legújabb! naspaémi újítások és átalakítások ezen kitünő

s rendüvü! előnyös fekvésű fttrdot ugy kényelem szempontjából, va-
lamint egyáltalában minden tekintetben olyannyira emeltek, hogy
a legvaíogatottabi igényeket is kifogástalanul kielégíteni képes.

Zongorával ellátott kfeőa társalgó, valamint külön
férfi és női terek. Igen szép étkező helyiségek, kitünő konyhával s
mérsékelt árakkal. A fürdői összes vízvezetékek, szivattyúk etb gőz-
erőre renűezteílek be.

Vasuti állomások: Ungvár és Nagy-Mihály, honnét kényel-
mes bérkocsik közlekednek {l3/4 óra.)

Ezen kitünő gyógyvíz üvegekben többévié is megtartja gyógy-
erejét, miért is azt a beteg otthon is sikerrel hasanáJhatja, Arák:
egy nagy láda 40 üveggel á 1 literes üvegekben a fürdőben 7 írt.
kisebb láda ugyanolyan 20 üveggel ÁM. A vízszállítás is vasuti
kedvezméayefciearészesül.Megrendelések a,,F*rd8ígaxgatóság-
- — czimzendők; Budapest ff"*""*' Xu-nál kapható

fürdőidén?: májas 15-től szeptember 15-ig.
Állandó fOrdftorvos dr. Russay G^bor

járásorvQs. Szobráncz, 1898.

4 fürdőigazgatóság.

2 1 é«i f rubea katonaságnál, a budapesti
éa bécsi kórházakban, észben magánorvos!
praxisban szerzett bő tapasztalatok utján
gyógyítja, legrövidebb idő alatt, lelkiismeretes

alapossággal és biztos eredmnynyel

Dr. Xajiacsy Sozsef
v. os. és Ur. ezredorvos

a nemi betegségek elnevezése alatt össze-
foglalható valamennyi bántalmai, makacs nő-
és bőrbetegségeket, gyengeségl állapotokat
pedig az orvosi világ által legújabban felkarolt

és hatásában páratlan sikerű

Elektromassage
áltaL

Lakik: Budapest, V., Váezi-körut4.,
I. emelet. 4i8

Levelekre díjmentesen és kimerítően válaszol-
tatik. Gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Hőknek külön Táréterem.

Rendelés naponta 9—4 óráig és este 7—8-ig

LANGEN é s WOLF 1J
uaSS!Sr-i.

SsáUI^a a világhírű

eredeti „Ottó" motorokat
lógmxem*' és bonMln-haaznáiatrm.

Ezen motorok minden lpaxágbaa a legjobb es leg-
megblznafobb űzemgépéknek bizonyultak. Gazda-

sági gépek üzeiméhez ajánljak a pilyadijas

„Otto" benzin-mozgonyt.
Bféa koU gepeaz I Bftnos tfizvessely I

Vinos vizfoffyautá* I
relvUágoaltás, prospektus es kSltségvetes Ingyen.

Kertész
Kerepesi-ut 8. szám

áruházában Budapesten legnagyobb ernyő-raktár van
ahol szabott árak mellett olcsóbbat, szebbet és jobbat
kap mint bárhol. — Túlfizetés lehetetlen, mert a
•xabott gyári á r a k minden darabbon fel tűnő éa

kaphatók.
Igy nyers selyem férfi

KEREPESI Ur & »

vagy női ernyő 1 frf
50 és 1 frt 90 kr., automaf

szerkezetű 2 frt 50 kr.
Igy gracziosa (vasbottal)
• tokban 1.50 és 1 frt 90

kr., finom nyers selyemből
tokban 2 frt 50 kr.

Egy szegetlen angol gra-
czio^a tokban 3 frt, gor-

donét selyemből 3.50 és 4.—
lyoni selyemből 5.— és 5.50.

Egy valódi autómat ne>
héz gordonet-selyem<

bői 4.50, igen nagy 12 águ
4 forint.

Bgy gyermek-ernyő,
—.55, fodros —.48,

selyemből 1.— és 50 gra-
czioza 1 frt 90 kr.

J Önműködő se'
j g ! lyem-ernyö
va&áu/ványon, mely

nyomás által magától
csukodik 3.50.4.50, 6-n

Kérem a czimre figyelni!

INGATLANOK.

TELKEK
BIRTOKOK

VILLÁK
eladatnak

PÉNZ--
KÖLCSÖNÖK

ingatlanokra, birtokokra,
kásákra, telkekre, váltikra
éa érteksapirokra eszkfeöl-

letnek

AZ ORSZÁGOS KÖZPONTI

T E L E K É S B I R T O K
LADÁSI ÉS VÉTELI INTÉZETE

- által.

BUDAPEST,

VIII., Kerepesi-ut 19.

Nwomatoftt ast „ORSZÁGOS HIRLAP" körforoóaéDén. Budeseei. VIII- Józaefkfirut 6 6 aziffl.


